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� VE­SE­LO IN MA­LO TU­DI 
TRP­KO PRAZ­NOVA­NJE  
Dra­gi čla­ni in prija­te­lji Slo­venske­ga do­ma: voščimo vam vse najboljše 

za častitljiv ju­bilej, 80. rojstni dan! Praznik je priložnost, da se zah­va­
limo vsem, ki so od le­ta 1929 na­prej iz nič - če je lju­be­zen do ma­terne­ga 
je­zika nič -  postavlja­li Slo­venski dom. Naše društvo so šte­vilni ro­ja­ki 
gra­dili v časih sovraštva in brezmejne kru­tosti, v obdo­bjih brezbrižnosti 
do slo­venskih čustev, a tu­di v časih, ko se je na­rodna za­vest Slo­vencev 
na Hrvaškem okre­pila, vse do da­nes, ko de­lu­je­mo v miru, sa­mo­za­vestno, 
zavze­to,  s to­plimi mislimi do naše ma­tične do­mo­vine in oko­lja, kjer smo 
pogna­li svo­je ko­re­nine. A tu­di ti časi niso povsem takšni, kot bi si žele­li. 
Pre­več je ve­likih be­sed o odprti me­ji, be­se­dičenja o prija­teljstvu in so­de­
lo­va­nju, po­litike majhnih ko­ra­kov, ki so ce­pe­ta­nje na mestu. Po dru­gi 
stra­ni pa je prav, da sa­mi se­bi, obe­ma našima javnostma, a tu­di po­litikom  
na­lije­mo čiste­ga vina. Ka­korko­li obračamo - vedno manj nas je. In vedno 
manj pe­lje v nič. To so trpka razmišlja­nja ob 80. rojstnem dne­vu. Ve­se­le 
misli pa ve­lja­jo vsem, ki go­jimo ve­like upe za tvorno sožitje, vza­jemno 
so­de­lo­va­nje in razvoj.  

Bo­dimo po­nosni, ker smo pripadniki slo­venske skupnosti. Po­nosni na 
vse, kar so Slo­venci ve­like­ga in le­pe­ga prispe­va­li k zgo­do­vini, kultu­ri, zna­
nosti in umetnosti naše države Hrvaške. Po­nosni na vse nas, ki de­la­mo in 
živimo, odgo­vorno in pro­dorno, tu­kaj in zdaj. Čeprav to ni vedno lah­ko.  

Bo­dimo po­nosni na naše društvo, ki je glasnik tistih pra­vih in dru­
gačnih to­nov, ki go­vo­rijo o ra­zu­me­va­nju, so­de­lo­va­nju, in prija­teljstvu 
naših na­ro­dov. Naši državi sta si hkra­ti izpisa­li svoj rojstni list. To je bilo 
skupno de­ja­nje, ki ne bi bilo mo­goče, če med na­mi ne bi obsta­ja­lo zau­pa­
nje.  

Slo­venska na­rodna za­vest, kultu­ra naših staršev, prednikov, spo­min in 
želja po oh­ra­nitvi svo­je skupnosti nam po­ma­ga­jo, da kljub državni me­ji 
glo­bo­ko pod njo čutimo stik z do­mačimi, slo­venskimi ko­re­nina­mi.  Bo­di­
mo po­nosni , da smo se za slo­vensko in hrvaško državo tru­dili tu­di mi: ne 
za­to, da bi pre­mika­li me­je, ampak za­to, da bi nam obe državi bili blizu, 
da bi nas bolj ra­zu­me­li. 

Bo­dimo po­nosni na­se, ker ob vsa­kem šte­
tju in na vsak biro­kratski obra­zec na­pišemo: 
Slo­ve­nec!   

Dra­gi bralci, ob ta­ko viso­kem ju­bile­ju 
lah­ko za­pišemo tu­di ta­ko viso­ke be­se­de: 
Pre­te­klost za se­da­njost, se­da­njost za prihod­
nost! 

Naj živi Slo­venski dom! 
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ob 80. obletnici

9 Čla­ni Slo­venskega do­ma, viso­ki gos­
ti in prija­telji smo 80. rojstni dan 

našega društva prosla­vili 20. no­vem­
bra v dramskem gleda­lišču Ga­vella. 
Polna dvo­ra­na je z navdušenjem sprem­
lja­la kulturni pro­gram, ki se je do­tak­
nil viharjev, ki jih je v osemdesetih 
letih previha­rila slo­venske skupnost v 
hrvaškem glavnem mestu, pouda­ril pa 
predvsem tisto, kar nas drži skupaj in 
tke niti slo­vensko-hrvaškega prija­telj­
stva v Za­grebu. 

Dvo­ra­na je zadrževa­la dih, ko se je na začetku 
prosla­ve dvignil zastor in se je na odru prika­zal 
ne­na­va­den prizor: v ozadju pevski zbor Slo­ven­
ske­ga do­ma, v sre­dini tolkalci sku­pina S.udar in 
Igor Gorše, v ospredju pa predsednik Slo­venske­ga 
do­ma Darko Šonc s kita­ro. Iz tolkal so za­bobne­
li zvo­ki po­grebne­ga marša, na­to pa nas je Šonc 
pre­se­ne­til in izzval s čustve­no kitarsko izvedbo  
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Albino­no­ve­ga Ada­gia. 
»Slo­venski posla­nec v 
evropskem parla­mentu 
Lojze Pe­terle, bivši pred­
sednik slo­venske vla­de, 
igra orglice. Bill Clinton 
igra sakso­fon. In za­kaj 
ne bi predsednik majhne, 
to­da trdožive in vitalne 
slo­venske skupnosti, igral 
kita­re?« je v go­vo­ru de­jal 
predsednik Šonc. 

»Vi, ki ste Slo­venci, ki ste Slo­venski 
dom, si zaslužite vse spošto­va­nje! Ne 
sa­mo za­ra­di te­ga ker 80 let oh­ra­nja­te 
slo­vensko kultu­ro in identite­to. Ne za­to, 
ker  ste vzorni državlja­ni Re­pu­blike 
Hrvaške. Ne zgolj za­to, ker se tu­di 
na vaši hrbtih lo­mijo ve­lika po­litika 
in ma­lenkostni po­litični obračuni. Vse 
spošto­va­nje si zaslužite za­to, ker vsak 
dan utrju­je­te te­me­lje svo­je slo­venske 
identite­te. Vse, kar nam je v državi 
Slo­ve­niji sa­mou­mevno in ce­lo ma­lov­
redno, kot sta je­zik in kultu­ra, mo­ra­te 
vi vsak dan, z vso težo vsa­kodnevnih, 
člo­veških skrbi, ki jih no­si življe­nje, na 
no­vo utrje­va­ti, vsak  dan zno­va gra­diti 
in to že osemde­set let. To pre­pozna­va 
in ce­ni tu­di ma­tična država Slo­ve­nija!« 
S te­mi be­se­da­mi nas je na­go­vo­rila La­ra 
Janko­vič, slo­venska dramska igralka, ki 

je bila na odru Ga­velle gosti­
te­ljica kulturne­ga pro­gra­ma. 
Očara­la nas je tu­di z odlično 
izvedbo šanso­na Do­bro­došli 
v ka­ba­ret brez skrbi. 

Tolkalci sku­pine S.udar 
so prispe­va­li ne­kaj vrhun­
skih točk. Ka­te­ra je na obis­
ko­valce na­re­dila največji 
vtis? Točka z vžigalniki? 
Ne­ma­ra pa je najbolj vžga­la 
točka s ku­halnica­mi ob mizi 
in simpa­tičnim vzklikom: 
»Ko­silo!«? Mla­dost na odru 
je kar žare­la.  

Bu­ren aplavz je požel naš le­gendarni 
Jo­sip Bo­bi Ma­rotti. Na odru je dra­ma­
tično nizal šte­vilke in ime­na, ki po­ve­
do več, kot najbolj po­glo­blje­ne ana­lize: 
ko­liko Slo­vencev je bilo v Za­gre­bu pred 
sto­timi le­ti in ko­liko nas je da­nes. Kdo 

so Slo­venci, ki so na no­ge postavlja­li 
hrvaško me­dicino, ve­te­rino, parkovno 
arhitektu­ro? Ka­te­ri slavčki so bleste­li na 
hrvaških opernih deskah, ka­ko so kro­jili 

hrvaško gle­da­liško živ­
lje­nje in kakšne uspe­he 
so prispe­va­li v hrvaškem 
športu.  

Kaj bi bilo Pe­gas­
to de­kle brez slo­vite­
ga Arse­na De­dića? In 
kakšno bi bilo za­grebško 
ro­kovsko življe­nje brez 
nesmrtnih pesmi Zo­ra­
na Pre­dina? Ne ene­ga 
ne dru­ge­ga si ni mo­goče 
predstavlja­ti. Ve­lika glas­
be­nika našega časa in 
do­bra prija­te­lja sta nam 
za praznik Slo­venske­ga 

do­ma po­da­rila največ, kar je mo­goče: 
ustvarjalni duh, vrhunsko glasbo, ve­se­lje 
do življe­nja, prija­teljstvo za vedno.  

Ka­ko nas je po­božala pe­sem Mojmir­
ja Se­pe­ta, ki jo je ne­koč ne­po­zabno pe­la 
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na odru Ga­velle za­pe­la Martina Burger 
v spremlja­vi pia­nista Da­vo­ra Ljjbića. 
»Nihče ne mo­re prešte­ti in našte­ti vse­ga, 
kar ste ustva­rili. Vam, ki de­la­te vsak 
dan za Slo­venski dom, se to zdi ne­kaj 
sa­mou­mevne­ga, sko­raj prvinske­ga in 
iskre­ne­ga, kot lju­be­zen, kot prva strastna 
za­lju­blje­nost, ki pa tra­ja že osemde­set 
let. To­da to le­po in lah­ko med iskre­nimi 
ljudmi,« smo slišali v na­po­ve­di glasbe­ne 
točke.  

Pevski zbor Slo­venske­ga do­ma pod 
vodstvom Franca Ke­ne­ja nam je srca ogrel 
z našo svečano pesmijo Slo­venski dom 
– naš dru­gi dom, po be­se­dilu našega nek­
da­nje­ga čla­na Marja­na Horna, nas za­zibal 
v do­mo­ljubne misli s pesmijo Slo­ve­nija 

odkod le­po­te tvo­je le­gendarnih Avse­nikov 
in nas za slo­vo razve­se­lil s prav ta­ko že 
po­na­ro­de­lo pesmijo Serbus Za­greb. 

Pro­gram so z za­nima­njem sprem­
lja­li tu­di viso­ki gosti, med njimi odpos­

la­nec hrvaške­ga 
predsednika Stje­
pa­na Me­sića, 
po­kro­vite­lja slo­
vesnosti, Vla­di­
mir Lončare­vić, 
minister za Slo­
vence v za­mej­
stvu in po sve­tu 
Boštjan Žekš, 
predsednik Sve­
ta za na­cio­nal­
ne manjšine 
Aleksander Tol­
nauer, slo­venski 
ve­le­posla­nik v 
Za­gre­bu Milan 
Orožen Ada­mič, 
predsednik par­

la­mentarne ko­misije za odno­se s Slo­
venci v za­mejstvu in po sve­tu Miro 
Pe­tek in prvi slo­venski ve­le­posla­nik na 
Hrvaškem Ma­tija Ma­lešič in na­mestnica 
za­grebške­ga župa­na Eliza­be­ta Knnor. 
Na odru so nas z ime­nitnimi interpre­

ta­cija­mi navduševa­li še pesnik in dram­
ski umetnik Enes Kišević ter kla­virski 
duet Gre­ga Gre­go­rič in Lu­cia­na Ščurić 
z izjemno izvedbo venčka slo­venskih 
na­rodnih in Na Go­lici. Da so bile na 
odru izrečene pra­ve be­se­de je poskrbel 
sce­na­rist To­maž Letnar, da je bilo slo­ves­
no in da je vse te­klo gladko pa je zaslu­ga 
režiserja Pe­tra Ju­ra­tovca. 

Ali je tre­ba po­se­bej pou­da­riti, da 
smo se po slo­vesnosti še dolgo in ve­se­
lo družili? Saj to je vendar jasno! Ko 
smo nazdra­vili rojstne­mu dne­vu našega 
društva, so se nam pridružili tu­di prija­te­
lji in viso­ki gostje.  

Slo­vesnost na odru je do­polnila še 
bo­ga­ta razsta­va o življe­nju in de­lu ene­ga 
največjih slo­venskih dramskih umetni­
kov Igna­cija Borštnika, ki je ustvarjal 
tu­di na hrvaških odrih.
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DAN DRŽAV­NOS­TI 
SLOVE­NIJE IN HRVAŠKE
9 Slo­venci v Za­grebu smo se tudi letos spomnili 

dneva državnosti Slo­venije in Hrvaške. Praz­
no­va­nje 18. rojstnega dne naših obeh do­mo­vin 
smo začeli v Za­grebu in končali v Ljublja­ni. 

25. ju­nij le­ta 1991 je po­mem­
ben da­tum, ko sta naši 

do­mo­vini na­re­dili prvi ko­rak k osa­
mosvo­jitvi in razvo­ju sa­mostojnih 
de­mo­kra­tičnih držav, Re­pu­blike 
Slo­ve­nije in Re­pu­blike Hrvaške. 
Te­ga dne je hrvaški sa­bor spre­jel 
ustavno odločbo o sa­mostojnosti 
in su­ve­re­nosti Re­pu­blike Hrvaške 
in jo razgla­sil za sa­mostojno in 
neodvisno državo. Slo­venski par­
la­ment pa je ta­krat spre­jel de­kla­
ra­cijo o neodvisnosti Slo­ve­nije in 
te­meljno ustavno listino o sa­mos­
tojnosti in neodvisnosti Slo­ve­nije. 

Svet slo­venske na­cio­nalne 
manjšine Mesta Za­greb je ob le­tošnjem prazniku obeh držav 
za svo­je čla­ne in čla­ne Slo­venske­ga do­ma pripra­vil pro­gram, 
ki se je začel v Za­gre­bu, končal pa 
v Lju­blja­ni.  

Od zidu bolečin do  
Cekinovega gradu

23. ju­nija zgo­daj zju­traj smo 
pri spo­me­niku Glas hrvaške žrtve 
- Zid bo­lečin na za­grebškem po­ko­
pa­lišču Miro­goj po­ložili ve­nec v 
ime­nu Slo­venske­ga do­ma in Sve­
ta slo­venske na­cio­nalne manjšine 
Mesta Za­greb ter prižga­li svečo 
vsem padlim v do­mo­vinski vojni.  

Po­tem smo na­da­lje­va­li pot v 
Lju­blja­no kjer smo si v čudo­vitem 

Ce­kino­vem gra­du blizu ha­le Tivo­li, kjer je Mu­zej no­vejše slo­
venske zgo­do­vine, pod stro­kovnim vodstvom ogle­da­li stalno 
razsta­vo Slo­venci v XX. sto­le­tju, ki je bila le­ta 2006 do­polnje­
na z razsta­vo Enotni v zma­gi – de­mo­kra­tiza­cija in osa­mosvo­ji­
tev Slo­ve­nije.   V osmih dvo­ra­nah so predstavlje­ni najpo­mem­
bnejši do­godki in pro­ce­si, vse oblike biva­nja in de­lo­va­nja na 
slo­venskem ozemlju v ne­razdružljivi pre­ple­te­nosti od začetka 
prve sve­tovne vojne do da­našnjih dni.  

Dvajse­to sto­le­tje so­di med 
najburnejša obdo­bja slo­venske 
zgo­do­vine. Slo­venci smo v tem 
času za­me­nja­li ne­kaj držav in 
državnih ure­ditev, prežive­li dve 
sve­tovni vojni, se vključili v teh­
no­loško re­vo­lu­cijo, v zadnji, osa­
mosvo­jitve­ni vojni pa smo do­se­gli 
sa­mostojno državo. Ta po­litični in 
družbe­ni okvir je te­melj razstav­
ne pripo­ve­di, ki nas je po­pe­lja­la 
sko­zi ka­verno iz prve sve­tovne 
vojne, mimo Kra­lje­vine SHS do 
po­go­rišč dru­ge sve­tovne vojne 
ter na­prej v obdo­bje so­cia­lizma, 
po­vojnih po­bo­jev in kršenja člo­

ve­ko­vih pra­vic, gospo­darstva v nekda­nji skupni državi in do 
osa­mosvo­jitve Slo­ve­nije. Na koncu smo si ogle­da­li kra­tek film 

o de­setdnevni vojni v Slo­ve­niji.  
Pred priho­dom v Za­greb smo 

se usta­vili še v Mu­lja­vi, prijazni 
do­lenjski va­sici, kjer se je ro­dil 
avtor prve­ga slo­venske­ga ro­ma­na 
Jo­sip Jurčič. Za­ra­di mrzle­ga in 
deževne­ga vre­me­na so si Jurčičevo 
do­mačijo in rojstno hišo, ki jo je 
le­ta 1826 posta­vil pisa­te­ljev ded, 
ogle­da­li sa­mo najpo­gumnejši med 
na­mi. V Za­greb smo prišli z željo, 
da bi ene­ga od naslednjih dne­vov 
državnosti spet prazno­va­li v naši 
dra­gi do­mo­vini Slo­ve­niji. 

Aga­ta Kli­nar Me­da­ko­vić 

RAZSTAVA KREATIVNE 
DELAVNICE ŠOPEK
9 Konec novembra so članice kreativne delavnice Šopek 

pokazale, kaj vse so ustvarile njihove pridne roke.

Na razstavi, ki je bila odprta 27. novembra, so bili razstavljeni šopki, adventni 
venčki in božični aranžmaji. Venčki in šopki niso bili samo na ogled, ampak 

tudi naprodaj. Zbralo se je veliko naših članov in drugih gostov. Razstavo je odprl 
podpredsednik Slovenskega doma Franc Strašek, Adica Dobrić Jelača pa je dogodek 
popestrila s pesmijo Lastovki v slovo. Kot je sama dejala, so članice Šopka tudi čla­
nice pevskega zbora, zato je pokazala, kako se poje v zboru. 

Navzoči so si z zanimanjem ogledali razstavo, komentirali izdelke, jih kupovali, 
si spotoma malo popili in tudi kaj prigriznili. Tako kot vedno, je bilo tudi tokrat 
poskrbljeno za pijačo in prigrizek. 

Na koncu smo v domačem vzdušju še malo posedeli v klubu, se pogovorili, spili 
»popotno« in šli zadovoljni domov.                                  Miroslava-Maria Bahun
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PE­LI SMO NA TABORU V STIČNI 
9 Pevski dom Slo­venskega do­ma je že 34. za­po­red so­delo­

val na ta­bo­ru slo­venskih pevskih zbo­rov v Šentvidu pri 
Stični. Iz Hrvaške so nasto­pili še pevke in pevci iz Pulja, 
Reke, Splita in Šibenika. 

Za ogre­va­nje pred pevsko ne­de­ljo 21. ju­nija smo dan prej, v so­bo­to, 20. 
ju­nija, so­de­lo­va­li na koncertu slo­venskih zbo­rov iz dru­gih držav. Največ 

zbo­rov je bilo z območja nekda­nje Ju­gosla­vije. Iz Hrvaške so nasto­pili mešani 
pevski zbor Slo­venski dom iz Za­gre­ba, Encijan iz Pu­lja, mešani pevski zbor 
Ba­zo­vica z Re­ke, mešani pevski zbor Triglav iz Splita in Prešernovke iz Šibe­
nika. Iz BiH sta prišla dva zbo­ra, in sicer Ca­me­ra­ta Slo­ve­nica iz Sa­ra­je­va  in 
mešani pevski zbor Da­vo­rin Jenko, ki de­lu­je pri ba­nja­luškem društvu Triglav, 
iz Srbije pa zbor slo­venske­ga društva France Prešeren iz Niša. Ome­nimo še 
za­mejske zbo­re iz Madžarske (mešani pevski zbor Avgust Pa­vel iz  Gornje­ga 
Se­nika), Avstrije (vo­kalna sku­pina Akzent iz Le­dince in moški pevski zbor 
društva Vinko Po­lja­nec iz Škocja­na) in Ita­lije (mešani pevski zbor Ja­co­bus 
Gallus iz Trsta). Vsak zbor, nje­go­vo de­lo­va­nje in pesmi na pro­gra­mu je pred­
sta­vil predstavnik zbo­ra. O našem je le­po in za­nimivo spre­go­vo­rila Ire­na 
Hribar. Obisko­valce in so­de­lu­joče na koncertu je v ime­nu upravne­ga odbo­ra 
ta­bo­ra slo­venskih pevskih zbo­rov pozdra­vil Jernej Lampret. Za­pel je tu­di zbor 
iz Šentvida pri Stični.  

Po koncertu, ki je tra­jal do enajste ure zvečer, smo si ogle­da­li navdušujoč 
ognje­met. Na­to smo se zbra­li na večerji v te­lo­vadnici. Po okrepčilu smo se 
poslo­vili od našega zbo­ro­vodje France­ta Ke­ne­ja, ki ga ima­mo res ra­di. Zažele­
li smo mu srečno pot do­mov in na sko­rajšnje snide­nje na je­senskih pevskih 
va­jah v Slo­venskim do­mu. Mi smo pa odšli pro­ti Lju­blja­ni, v ho­tel Park, da si 
odpočije­mo in se pripra­vimo na nastop v ne­de­ljo. 

Zborovski praznik 
Z ne­deljskim zajtrkom smo po­hite­li, da ne bi za­mu­dili ge­ne­ralke pred 

osrednjo prire­ditvijo v Šentvidu pri Stični. Ta­bor slo­venskih pevskih zbo­rov 
je vseslo­venski praznik slo­venske­ga pe­tja. Le­tos je prazno­val 40-letnico de­lo­
va­nja. Na cilj smo prišli pra­vočasno. Po ge­ne­ralki smo odšli na zbirno mesto, 
od tam pa pro­ti sta­dio­nu. Dirigent Igor Šva­ra se je čudil, ka­ko je mo­goče, da 
je na sta­dion prišlo več pevk in pevcev kot na ge­ne­ralko. So se namnožili? Na 
sta­dio­nu se je zbra­lo oko­li šest tisoč čla­nov oko­li dvesto zbo­rov.  Le­tošnja pev­
ska prire­ditev je po­te­ka­la pod naslo­vom Kol'kor ka­pljic, tol'ko let. Vsi zbo­ri 
so na po­ti na prizo­rišče ob spremlja­vi godbe pe­li pe­sem Tam dol na ravnem 
po­lju.  Po pozdravni be­se­di Jerne­ja Lampre­ta in po­de­litvi priznanj ju­bilantom 
je spre­go­vo­ril slavnostni go­vornik Igor Teršar. Sle­dil je zbo­rovski nastop, po 
njem pa ko­silo v nam že zna­ni restavra­ciji Pod ko­zolcem. Po­tem pa počasi 
pro­ti Za­gre­bu. Končalo se je še eno pevsko po­le­tje.  

Miroslava-Maria Bahun  

RU­DOLF MAISTER 
– GE­NE­RAL 
S PESNIŠKO DUŠO 
9 V Slo­venskem do­mu smo prazno­

va­li 135. obletnico rojstva gene­
ra­la Rudolfa Maistra. Razsta­vo o 
njem je 24. no­vembra odprla slo­
venska obrambna ministrica Ljubi­
ca Jelušič, ki se je ta dan v Za­grebu 
sešla s državnima sekretarjema na 
hrvaškem obrambnem ministrstvu 
Ma­tetom Ra­bo­tegom in Pjerom Šimu­
no­vićem, sprejel jo je tudi hrvaški 
predsednik Stjepan Mesić. 

Ge­ne­ral Ru­dolf Maister – Vo­ja­nov je eden 
največjih Slo­vencev vseh časov. Ro­dil 

se je 29. marca 1874 v Kamniku, umrl je za 
posle­dica­mi ka­pi 26. ju­lija 1934 v Uncu pri 
Ra­ke­ku. Po­ko­pan je na po­breškem po­ko­pa­lišču 
v Ma­ribo­ru. 

Potujoča razstava Vojaškega  
muzeja Slovenske vojske 

Razsta­va z naslo­vom Bo­ji za se­verno slo­ven­
sko me­jo in Ru­dolf Maister je na se­demnajstih 
pa­no­jih prika­za­la do­ga­ja­nje na slo­venskih tleh 
od začetka prve sve­tovne vojne, razme­re na 
frontah, kjer so so­de­lo­va­li slo­venski fantje, 
vo­jaško ka­rie­ro Ru­dolfa Maistra, de­kla­ra­cijsko 
giba­nje, nasta­nek države SHS, prevzem vo­jaške 
oblasti na Šta­jerskem, bo­je na Ko­roškem v 
no­vembru 1918, do­ga­ja­nja v Ma­ribo­ru in Prek­
murju, usta­no­vitev Kra­lje­vine Srbov, Hrva­tov 
in Slo­vencev, misijo antantnih sil v se­vernem 
de­lu Slo­ve­nije, po­tek aprilske in majske ofen­
zive, ple­biscitno do­ga­ja­nje in zadnje obdo­bje 
ge­ne­ra­la Maistra do nje­go­ve smrti. 

Avtor Albin Miku­lič je združil dve razsta­
vi, ki sta nasta­li ob 130. obletnici rojstva in 71. 

HRVAŠKA V OČEH 
UKRA­JINSKE­GA 
SLIKARJA 
9 Društvo hrvaško­-ukra­jinskega pri­

ja­teljstva je 22. septembra v Slo­
venskem do­mu pripra­vilo razsta­vo 
slik mla­dega slikarja Ta­ra­sa Beleya, 
ro­jenega leta 1978 v Ukra­jini. 

Obisko­valce razsta­ve je pozdra­vil predsed­
nik koordina­cije hrvaških društev prija­telj­

stva Andrija Ka­ra­filipo­vić. Pre­bral je pozdrav­
no pismo zu­na­nje­ga ministra Gorda­na Jandro­
ko­vića, ki se va­bilu ni mo­gel odzva­ti.  
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obletnici smrti ge­ne­ra­la Ru­dolfa Maistra 
ter ob 85-letnici bo­jev za se­verno me­jo 
1918–1919. Prva razsta­va je Maistra pri­
ka­za­la kot vo­ja­ka in orga­niza­torja kultur­
ne­ga življe­nja, mentorja mla­dih lite­ra­tov, 
pesnika in pisca zgo­do­vinskih člankov 
od rojstva do smrti. Dru­ga razsta­va pa 
je za­je­la do­ga­ja­nje pred prvo sve­tovno 
vojno in med njo, s pou­darkom na na­rod­
nem giba­nju Slo­vencev in zah­te­vah, za­pi­
sa­nih v Majniški de­kla­ra­ciji, razpa­du 
Avstro­-Ogrske in nastanku države in 
kra­lje­vine SHS.  V tem sklo­pu so bili 
predstavlje­ni Maistrov prevzem vo­jaške 
oblasti na Spodnjem Šta­jerskem, eno­te, 
ki so bile pripravlje­ne za­va­ro­va­ti na­rod­
nostne me­je, njiho­vo zavze­tje slo­venske­

ga ozemlja na Ko­roškem in Šta­jerskem 
do pre­mirja le­ta 1919, umik Maistro­vih 
borcev s Ko­roške po vdo­ru avstrijske 
vojske, ter mirovna konfe­renca v Pa­ri­
zu, kjer je bil spre­jet sklep o ple­biscitni 
odločitvi gle­de prihodnosti Ko­roške. Kot 

rečeno, je iz obeh razstav nasta­la ce­lo­vi­
ta predsta­vitev usodne­ga obdo­bja. 

General, ki bo ostal za vedno 
Otvo­ritev razsta­ve je bila po­pestre­na 

s pesmimi iz Maistro­ve knjige Poe­zije, 
re­citiral pa jih je igra­lec slo­venske­ga 
na­rodne­ga gle­da­lišča Ma­ribor Ta­dej Toš 
(ki je med dru­gim tu­di za­grebški zet). 
Lju­bljančanka Bilja­na Iva­no­vič, ki štu­
dira na za­grebški aka­de­miji za glasbo 
je ob kla­virski spremlja­vi Zo­ra­na Šonca 
za­pe­la dve uglasblje­ni Maistro­vi pesmi 
Završki fantje in Rožma­rin. O življe­nju 
in de­lu ge­ne­ra­la Maistra je Svet slo­ven­
ske na­cio­nalne manjšine Mesta Za­gre­ba, 
ki je orga­niziral do­go­dek, pripra­vil tu­di 

zgibanko. Na razsta­vo so med dru­gim 
prišli načelnik Ge­ne­ralšta­ba Slo­venske 
vojske briga­dir Bra­nimir Furlan, slo­ven­
ski ve­le­posla­nik v Za­gre­bu Milan Orožen 
Ada­mič s so­pro­go Andre­jo, vo­jaški ataše 
Re­pu­blike Slo­ve­nije v Re­pu­bliki Hrvaški 

briga­dir Bo­jan Šuligoj, državni se­kre­tar 
na hrvaškem obrambnem ministrstvu 
Pjer Šimu­no­vić in na­mestnica za­grebške­
ga župa­na Je­le­na Pa­vičić Vu­kičević. 
Ministrica Lju­bica Je­lušič je v prisrčnem 
na­go­vo­ru med dru­gim po­ve­da­la, da voj­
ske in ge­ne­ra­li priha­ja­jo in odha­ja­jo 
– edino en ge­ne­ral bo ostal za vedno. 
Prešerno­vo dvo­ra­no Slo­venske­ga do­ma 
bo namreč za vedno kra­sila ve­lika slika 
z likom Ru­dolfa Maistra, ki nam jo je ob 
tej priložnosti po­da­rilo slo­vensko obram­
bno ministrstvo. Predsednik za­grebške­
ga sve­ta slo­venske manjšine Darko Šonc 
je ministrici po­da­ril knjigo o zna­me­nitih 
za­grebških Slo­vencih. Iskre­na zah­va­la 
načelniku Vo­jaške­ga mu­ze­ja Slo­venske 
vojske To­mažu Kladniku, ki nam je 
po­so­dil enkratno razsta­vo. Ve­lika hva­la 
našim prija­te­ljem, ki so nam razsta­vo 
pripe­lja­li in posta­vili: Albinu Miku­liču, 
Ma­tjažu Česniku, La­disla­vu Me­sa­riču, 
Marja­nu Vidma­jerju in Blažu Torkarju, 
kusto­su mu­ze­ja, ki je na otvo­ritvi tu­di 
po­dal vse­bino razsta­ve. 

Aga­ta Kli­nar Me­da­ko­vić  

Član predsedstva društva hrvaško­-u­kra­jinske­ga prija­teljstva Mla­den 
Lovrić je čustve­no predsta­vil mla­de­ga umetnika in svo­je­ga učenca, ki 
je kot pe­tletni otrok prišel v Za­greb na re­ha­bilita­cijo, kot slušno hendi­
ke­pira­na ose­ba. V Za­gre­bu je končal osnovno in srednjo šolo, v Kije­vu 
pa likovno aka­de­mijo. Nje­go­ve slike so plod lju­bezni in de­la. Umetnik 
je pou­da­ril, da ima ze­lo rad Hrvaško. Zah­va­lil se je pro­fe­sorju Lovriću, 
predsedniku koordina­cije društev prija­teljstva Andriji Ka­ra­filipo­viću, 
predsedniku društva hrvaško­-u­kra­jinske­ga prija­teljstva Fra­nju Gre­go­
riću ter vsem čla­nom društva. Po­se­bej se je zah­va­lil svo­ji ma­mi, ki ga 
je spodbu­ja­la k razsta­vi. Na razstavlje­nih slikah prevla­du­je­jo mo­tivi iz 
Ukra­jine in Hrvaške.  V dru­gem prire­ditve sta nasto­pili de­klici Hanna 
Ka­ta­na in Me­rijem Me­mić, ki sta re­citira­li pesmi iz zbirke »Ide svašta«, 
ki sta jo na­pisa­la Ju­rij Lysenko in nje­go­va hči Da­rija. Ju­rij Lysenko je 
bil ukra­jinski ve­le­posla­nik v Za­gre­bu. Knjižico je bo­ga­to ilustriral Ivan 
Lacko­vić Croa­ta.  

Po­lo­na Ju­ri­nić  
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DE­LO DU­HOVNE 
SEKCIJE A. M. SLOMŠEK 
9 Čla­ni duhovne sekcije smo se redno ude­

leževa­li maš v slo­venskem jeziku, porciunko­
lo smo tra­dicio­nalno prazno­va­li v Krškem, jese­
ni pa smo ro­ma­li na Šta­jersko, v Sveto Tro­jico. 

Na maši v Za­gre­bu 28. ju­nija je de­kan Anton Trpin po­da­
ril mašo za Ce­cilijo Bratko­vić roj. Merkl in nje­ne­ga sina 

Bru­na Merkla, ki je pre­minil 23. ju­nija le­tos v 81. le­tu sta­rosti. 
V Za­gre­bu so ga vsi od otroštva klica­li Slo­ve­nac. 13. septem­
bra je maševal du­hovnik Ro­bert Smo­diš. Mašo 27. septembra 
je Silvester Mo­lan posve­til 10. obletnici bea­tifika­cije A. M. 
Slomška. Za blažene­ga ga je pro­gla­sil pa­pež Ja­nez Pa­vel II. 
med obiskom v Ma­ribo­ru 19. septembra 1999. Zah­va­lju­je­mo se 
vsem, ki prispe­va­jo, da oh­ra­nja­mo slo­venske maše v Za­gre­bu. 

Na praznik porciunku­le (Ma­rije od  ange­la pozdravlje­ne) 
2. avgusta smo tra­dicio­nalno ro­ma­li v Krško. Po­va­bil nas je 
ka­pu­cin p. Ro­man Mo­to­re, ki so ga sa­mo za ta praznik za ne­kaj 
dni odpustili iz bolnišnice, kjer je čakal na ope­ra­cijo. Pa­tru 
Ro­ma­nu želimo ve­liko do­bre­ga počutja in zdravja, da z božjo 
po­močjo pre­ne­se vse težave. Na obeh mašah za porciunko­lo je 
maševal ma­riborski po­možni škof Pe­ter Štumpf, so­maševa­li 
pa so du­hovniki z leskovške oziro­ma videmske de­ka­nije. Naš 
mešani pevski zbor A. M. Slomšek je pel na obeh mašah. Va­bi­
mo vse pevce da nam se ogla­sijo.  

Romanje na Štajersko 
V Sve­to Tro­jico smo ro­ma­li 6. septembra. Ta kraj je do­bil 

ime po mo­gočni ba­ročni cerkvi iz 16. sto­le­tja. Od Ma­ribo­ra 
je odda­ljen oko­li 25 kilo­me­trov. Oko­li 45 hekta­rov ve­liko aku­

mu­la­cijsko je­ze­ro nu­di ribičem, deskarjem in veslačem obilno 
užitkov. Od ka­pe­lice pri je­ze­ru vo­dijo do cerkve kamnite stop­
nice s križevo po­tjo. Maševal je župnik sv. Tro­jice Ma­tej, pel 
je naš pevski zbor, so­maševal pa Tilen Gre­gor Vrtelj, ki skrbi 
za mla­de kristja­ne. Po­gostili so nas s prigrizkom, pijačo in 
ka­vico na prostem, saj je bilo sončno vre­me. V skrbno ure­je­ni 
gostilni Na griču so nam do­mačnost pričara­li,prijazno ose­bje 
in razno­vrstna ku­lina­rična po­nudba. S svečka­mi in pesmijo 
smo pripra­vili pre­se­nečenje našemu zbo­ro­vodju prof. Vinku 
Glasno­viću in pevki Jasni Želle, ki sta ime­la prav tisto ne­de­ljo 
rojstni dan. Dolgo­letna pevka zbo­ra Slo­venski dom in pesnica 
Kla­ra Žel nas je po­va­bila nas tamkajšnje po­ko­pa­lišče, kjer bo 
počiva­la v miru pod ploščo, na ka­te­ri bo­do izpisa­ni nje­ni ver­
zi. Po­va­bila nas je tu­di v svo­jo rojstno hišo v sv. Tro­jici, kjer 
živijo nje­ni so­rodniki Žel (Zibo­te). Družina na do­mačija nas je 
izjemno to­plo spre­je­la. 

Olga Tkalčec  

9 Slo­venski izgnanci 1941–1945, ki smo čla­ni 
Kra­jevne orga­niza­cije Društva izgnancev Slo­

venije Za­greb (KO DIS Za­greb), smo se 6. junija 
udeležili prvega evropskega kongresa izgnan­
cev in beguncev v Ljublja­ni. Pridružili so se nam 
številni čla­ni Slo­venskega do­ma.  

Kongre­sa so se ude­ležile de­le­ga­cije enajstih evropskih 
držav: Avstrije, BiH, Češke, Francije, Hrvaške, Nemčije, 

Poljske, Ru­sije, Slo­vaške, Srbije in Ukra­jine. Prišli so tu­di pred­
stavniki ne­kaj hu­ma­nitarnih 
orga­niza­cij iz Evro­pe. 

V uvodnem go­vo­ru je slo­
venski predsednik Da­nilo 
Türk navzočim zaželel prisr­
čno do­bro­došlico, po­se­bej je 
pozdra­vil de­le­ga­cije iz dru­gih 
evropskih držav. Pou­da­ril je 
po­men kongre­sa in orga­nizira­
nosti izgnancev, be­guncev in 
dru­gih žrtev vojne­ga na­silja 
v Evro­pi. Izre­kel je prizna­nje 
Društvu izgnancev in be­gun­
cev Slo­ve­nije, ki izjemno 
do­bro de­lu­je vse od le­ta 1991. 

V Slo­ve­niji je društvo čutiti kot po­membno orga­niza­cijo civil­
ne družbe, ki vla­ga ve­liko na­po­ra v oh­ra­nja­nje zgo­do­vinske­ga 
spo­mina na obdo­bje dru­ge sve­tovne vojne.  

64 let od vrnitve iz izgnanstva 
Predsednica DIS Ivica Žnidaršič je po­da­la osem predlo­gov 

za de­lo kongre­sa in orga­nizira­nost izgnanstva v Evro­pi,. Vse 
predlo­ge je kongres spre­jel. Petde­se­tim predsednikom in pred­
sednicam evropskih držav in za­veznikom v dru­gi sve­tovni 

vojni je bilo posla­no pismo o 
skle­pih kongre­sa. 

Vsi navzoči smo pre­je­li 
brošuro re­fe­ra­tov na kongre­su, 
pre­ve­de­nih v slo­venski je­zik. 

V Za­greb smo se vrnili ve­se­
li, z občutkom, da je kongres 
uspel. Ta­ko smo tu­di prosla­vili 
64-letnico vrnitve iz izgnanstva 
in dan izgnancev 1941–1945. 

Po­trebno je še do­da­ti, da so 
po­ročila s kongre­sa odme­va­la 
ne sa­mo v Slo­ve­niji, temveč 
tu­di dru­god v Evro­pi. 

S. Kramar

EVROP­SKI KONGRES IZ­GNANCEV IN BE­GUNCEV
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DU­HOVNA SEKCIJA: 
BILI SMO V PODJU­NI 
9 Rož, Podjuna, Zila, venec treh do­lin, ta­ko se 

začenja ena izmed številnih pesmi ko­roške­
ga skla­da­telja Pavla Kernja­ka. Tudi Avstrija ima 
veliko alpskih do­lin. Podjuna leži najbolj vzhod­
no. Obiska­li smo jo 13. in 14. junija.  

Sre­dišče do­line je Pliberk (Bleiburg). Izko­pa­nine pričajo, da 
so bili ti kra­ji na­se­lje­ni že v času rimske­ga impe­rija. Na Sv. 

He­mi v Podju­ni so še da­nes vidni obrisi pe­tih cerkvic, ki so nas­
ta­ja­le od le­ta 400 da­lje. Slo­va­ni so te kra­je na­se­lje­va­li od 3. do 
7. sto­le­tja. Kralj Sa­mo je postal vo­ditelj sko­raj vseh slo­vanskih 
ro­dov v Evro­pi (623-658). Že v tem času so zna­ni ka­rantanski 
vojvo­di. Po po­sebnem obre­du so jih usto­ličeva­li na Krnskem 
gra­du na Gosposvetskem po­lju. Ce­lo­vec je še da­nes kulturno 
sre­dišče ko­roških Slo­vencev v Avstriji. Tu je slo­venska gim­
na­zija, se­dež Mo­horje­ve družbe, ki izda­ja slo­venske knjige. 
Prav ta­ko so tu kulturne in po­litične orga­niza­cije Slo­vencev. 
Tu izha­ja­jo trije slo­venski tedniki. V bližini Ce­lovca je kraj 
Gospa Sve­ta (Ma­ria Saal) z zna­no nekdaj slo­vensko ro­marsko 
cerkvijo z mo­gočnima zvo­niko­ma. Tu je največji bro­nasti zvon 
na Ko­roškem. Razna­ro­do­va­nje je bilo tu ta­ko močno, da so v 
tej cerkvi sv. maše sa­mo v nemščini. Pri ljudskem šte­tju le­ta 
1991 je v Ce­lovcu sa­mo 1.218 pre­bivalcev na­vedlo slo­venščino 
kot občevalni je­zik. Za­to smo opustili misel, da bi obiska­li te 
za Slo­vence zgo­do­vinsko za­nimive kra­je. V Podju­ni so še ved­
no ze­lo de­javna slo­venska kulturna društva in pevski zbo­ri. 
Ro­ma­nje v Šmihel nad Pliberkom (St Michael ob Bleiburg) je 
bilo enostavno orga­nizira­ti, saj je tu župnik slo­venski je­zuit 
p. Franček Kramberger. Za­to se ni bilo težko do­go­vo­riti, da je 
zbor du­hovne sekcije Anton Martin Slomšek pel pri maši.  

Postanek na Štajerskem
Prvi dan ro­ma­nja, v so­bo­to, 13. ju­nija smo se usta­vili v 

Ma­ribo­ru. Tu  nas je pričakal ka­plan Branko Bre­zovnik iz 
Ce­lja, saj se je želel sezna­niti s čla­ni du­hovne sekcije. V doktor­
ski diserta­ciji proučuje de­lo­va­nje rimsko­ka­to­liške cerkve gle­de 
na varstvo slo­venskih manjšin v so­sednjih državah Slo­ve­nije. 
V stolnici nas je spre­jel ka­plan Igor No­vak. Razka­zal nam je 
zna­me­nitosti stolnice, najdlje smo se zadržali ob Slomško­vem 
gro­bu. Bili smo tu­di v frančiškanski cerkvi, kjer je bil prvotno 
po­ko­pan blaženi Anton Martin Slomšek. Na­to smo se po do­li­

ni re­ke Dra­ve, ki jo s pridom izko­riščajo Dravske elektrarne, 
pe­lja­li prav do avstrijske me­je. V gostišču na Po­lja­ni so do­bro 
poskrbe­li za naše želodce. Ne sa­mo v so­bo­to, ampak tu­di v 
ne­de­ljo. Tam smo tu­di pre­nočili. Po­lja­na je zna­na po tem, da so 
bili tu zadnji bo­ji z nemškim oku­pa­torjem le­ta 1945.  

Obisk avstrijske Koroške 
V ne­de­ljo smo po kratki vožnji prišli v Šmihel. Farna cer­

kev sv. Mihae­la je bila prvič ome­nje­na le­ta 1106. Da­nes je to 
mo­gočna cerkve. Pevski zbor pod vodstvom prof. Vinka Glas­
no­vića je do­bro obvla­do­val ve­lik cerkve­ni prostor. Po maši je 
pevski zbor za­pel še tri pesmi, med njimi tu­di Schu­berto­vo v 
nemščini, za kar so se do­mačini zah­va­lili s ploska­njem. Maša 
je bila dvo­je­zična, v slo­venščini in nemščini. Po njej nas je 
župnik po­va­bil v župnišče. Ob prigrizku in pijači se je razvil 
sproščen kle­pet. Župnik je bil ta­ko prija­zen, da je šel z na­mi 
v Do­brlo vas (Eberndorf). Tu je mo­gočen sa­mostan iz 12. sto­
le­tja, ki je bil posvečen še v 17. sto­le­tju.  Poznejše utrdbe in 
sa­mostojni zvo­nik so nasta­li v 15. sto­le­tju kot obramba pro­ti 
Turkom. Gotska no­tra­njost župnijske cerkve Ma­rijine­ga vne­
bovze­tja je za­nimiva. Sestavlje­na je iz dveh de­lov: za­hodne­ga 
in vzhodne­ga, ki je za 12 stopnic višji. Pod njim je kripta iz 14. 
sto­le­tja. Lah­ko si mislimo, da je imel tak sa­mostan ve­lik vpliv 
pri razvo­ju kra­ja. 

Ko smo se vračali do­mov, smo se za kra­tek čas usta­vili še 
v Pliberku in pri hrvaškem spo­minskem obe­ležju, ki priča, da 
je bilo tam le­ta 1945 ta­bo­rišče Hrva­tov. Po bolj poznem ko­silu 
na Po­lja­ni nas je čaka­la še dolga pot do do­ma. 

Za vsa le­pa dožive­tja na tem ro­ma­nju se zah­va­lju­je­mo 
vsem, ki so nam da­ro­va­li svoj čas in nam s svo­jo prijaznostjo 
obo­ga­tili oba dne­va.  

Martina Koman  

KONCERT HARMONIKA
9 15. listo­pa­da održan je koncert 

Arantze Aguirre, mla­de harmo­
nikašice iz Špa­njolske, u suradnji 
Hrvatske glazbene mla­deži i Slo­
venskog do­ma. 

Koncert u Slo­venskom do­mu bio je je­dan 
od četiri koncerta na turne­ji mla­de glazbe­ni­
ce po  Hrvatskoj u okviru kulturne razmje­ne 
Hrvatska - Špa­njolska.  

Mla­da umjetnica je nastu­pila pred broj­
nom pu­blikom ciklu­sa Hrvatske glazbe­ne 
mla­deži Mla­di za mla­de te posje­tite­ljima 

i čla­no­vima Slo­venskog do­ma među ko­jima 
je bilo i vrsnih svirača i pozna­va­te­lja harmo­
nike.  Ta­lentira­na glazbe­nica odsvira­la je niz 
kompo­zicija kla­sičnih au­to­ra u za­nimljivim 
obra­da­ma. 

Arantza Aguirra rođena je 1982. go­dine 
u Luyandu u Špa­njolskoj. Harmo­niku je stu­
dira­la na konzerva­to­riju u Amurru, a pe­da­go­
giju u Bilbau. Sa­da se usavršava u Helsinkiju 
u Finskoj. O atmosfe­ri u Slo­venskom do­mu 
najbo­lje go­vo­ri slika. 

Mira Šurjak  



OD
M

EV

10
Slovenski dom, naš drugi dom

V PE­TEK SE DOBIMO 
9 Po­ročamo o treh petkih, ki so pravza­prav 

odtehta­li srečanja petih petkov. Počitniška 
druženja smo namreč preskočili.  

Ju­nij je bil bo­gat s pa­ro­dija­mi. Silvin in Jo­ze­fa sta si za osred­
njo te­mo privoščila vo­litve in za­ple­te, ki so spremlja­li majske 

lo­kalne vo­litve na Hrvaškem. Silvin je skušal rešiti uganko, ka­ko 
je mo­goče, da so gla­so­va­li mrtvi, in ka­ko je mo­goče, da so bile 
gla­sovnice v vo­lilni skrinjici že prej, pre­den so se odprla vo­lišča. 
Me­nil je, da so za to verjetno odgo­vorni volkodla­ki, ki so po­noči 
gla­so­va­li, s prvo dnevno sve­tlo­bo pa po­begnili v po­ko­pa­liško sta­

no­va­nje. Jo­ze­fa je z masko po­novno izvo­
lje­ne­ga župa­na, utru­je­na od ju­tra­nje­ga 
te­ka spre­go­vo­rila:  Punce in fanti, hva­la 
ker ste da­li glas za­me. Oblju­bim, da bom 
dal zgra­diti pra­vi Slo­venski dom. Punce 
in fanti, še enkrat hva­la, hitim po­gle­dat, 
če de­lavci de­la­jo na re­konstrukciji ulic. 
Bok, punce in fanti. Slavko je sko­raj ostal 
brez be­sed. Na srečo se nje­gov petkov par­
la­ment ni ukvarjal z vo­litva­mi. Be­se­do je 
pre­dal de­le­ga­tom, sam po­ve­dal ne­kaj šal 
in poskrbel za slavljence. 

Sep­tem­brsko druženje 
Silvin je na oder prišel ze­lo resno in ta­koj po­jasnil, da 

bo re­sen tu­di ostal, saj so resni časi, po­te­ka­jo pa tu­di resni 
skrivnostni po­go­vo­ri: med predsednikom in pre­mierko, med 
pre­mierko in pre­mie­rom ter med zu­na­njima ministro­ma. Vsi 
so se opra­vičili, ker o po­go­vo­rih ne bo­do da­ja­li izjav. Ali ni to 

ta­ko, kot če bi po­licist de­jal: v inte­re­su na­daljnje preiska­ve ne 
mo­re­mo da­ja­ti podrobnih izjav. Uda­ril je po mizi in za­kričal 
– gong: ima­mo pra­vico ve­de­ti. Resne be­se­de je omilila Jo­ze­fa 
kot pre­va­jalka. V slo­venščini je pre­bra­la prispe­vek Ve­re Čudi­
ne iz hrvaške­ga časo­pisa o hla­dilniku. Sme­ha je bilo do­volj, 
ta­ko da se Slavku ni bilo tre­ba po­se­bej tru­diti, da bi razve­se­lil 
navzoče. Opra­vil je svo­je s slavljenci. 

Oktobrski petek 
Silvin bo­lan. Slavko začasno odso­ten. Bil je na večerji ali 

pa je pripravljal pre­se­nečenje. Pro­gram je prevze­la Jo­ze­fa. Vse 
je šlo po utrje­nem petko­vem re­du. Jo­ze­fa je opra­vičila odsotna 
SS-ovca. Prevze­la je vlo­go vo­dite­ljice pro­gra­ma in predse­do­
va­la petko­ve­mu parla­mentu. Predsta­vila je goste – de­le­ga­te: 
Ma­tildo z »ru­janfesta« in admira­la Du­pleške morna­rice. Ma­til­
da (Jo­ze­fa) se je pritoževa­la nad »ru­janfestom« na Bunde­ku, 
ki je po­te­kal po na­ročilu za­grebške­ga župa­na, čeprav je orga­ni­
za­cija te­me­ljila na izkušnjah karlovških dne­vov piva. Na Bun­
de­ku je bilo menda 14 prizo­rišč. Glasba je bila razno­vrstna. 
Je­dače in pijače je bilo to­liko, da si člo­vek niti predstavlja­ti ne 
mo­re. Park je postal ogro­men šotor. Na­ra­va je utrpe­la ve­liko 
ško­de, ve­liko de­la pa je po za­ba­vi ime­lo  podje­tje Zrinje­vac. 
Admiral Du­pleške morna­rice je na šaljiv način go­vo­ril, ka­ko je 
iz krmarja in ka­pe­ta­na spla­varja postal admiral. Z do­mislica­mi 
je go­vo­ril o spla­varje­nju, trgo­va­nju z le­som, do­godkih ob Dra­
vi, pre­pro­da­ji in kra­ji le­sa, Ro­mih. Vsa­ka zgodba je izziva­la 
smeh občinstva. Avtor in izva­ja­lec – se ra­zu­me – je bil Slavko. 
Po večerji. 

Osta­li do­godki so bili običajni: slavljenci, prigrizek, kle­pet 
in dru­go. 

Slaje Krasi 

V SPOMIN 

SLA­VICI 
SOKOLIĆ MRŽEK 
16. ju­lija nas je v 82. le­tu sta­rosti za­pusti­

la Sla­vica, najsta­rejša čla­nica pevske­ga 
zbo­ra Slo­venski dom. Kot najsta­rejša čla­
nica je naše pevce za­mudnike ali ne­redne 

čla­ne zbo­ra opo­zarja­la, da to ni do­bro za 
osta­le čla­ne, da je tre­ba na va­je priha­ja­ti 
disciplinira­no, ker sta pe­sem in druženje 
najlepše v življe­nju.  

Sla­vica je res žive­la za pevski zbor. 
Tu­di zadnje čase, ko ni več mo­gla nasto­pa­
ti z na­mi (za­ra­di bo­lezni ni mo­gla dolgo 
sta­ti), je šla z na­mi na gosto­va­nja in nam 
pripo­ve­do­va­la, ka­ko je bilo v pre­te­klih 
časih. 

Na lansko po­de­litev Gallu­so­vih priz­

nanj – značk zaslužnim čla­nom pevske­ga 
zbo­ra je Sla­vica po zasluženo prizna­nje 
prišla v spremstvu sina Željka. Kot dolgo­
letna čla­nica zbo­ra je pre­je­la zla­to Gallu­so­
vo značko. 

Ko sem ji ta­krat po­ma­ga­la pri odho­du 
iz Slo­venske­ga do­ma, mi je re­kla: Veš, teh 
par uric, ki so bile za­me ta­ko le­pe in ne­po­
zabne, mi je po­daljšalo življe­nje.  

Verjetno je bilo res ta­ko. Sla­vica, hva­la 
ti za vse.                      Ivanka Nikčević  

V SPOMIN 

VLA­DIMIRJU 
JUGOVIČU 
Vla­dimir Ju­go­vič nas je za­pustil 

25. ju­lija. Vla­do, kot smo ga 
ime­no­va­li, se je ro­dil v Vršcu in je 
bil sin železniške­ga uradnika Ma­te­
ja Ju­go­viča,  ze­lo aktivne­ga čla­na 
za­grebške­ga Slo­venske­ga do­ma. 
Vla­do je bil eden od najbolj zaslužnih za 
de­lo­va­nje Slo­venske­ga do­ma. V dveh de­se­
tle­tjih, v le­tih 1970–90, ko je bil predsed­
nik društva, je bil izjemno uspešen. Marsi­
ka­te­ri Za­grebčan se spo­minja »plesnja­kov 

v Slo­vencu«. Po­membno 
je bilo že to, da se je 
go­vo­rilo o Slo­ve­niji in 
Slo­vencih. 

Vla­do je že kot 15-let­
ni fant po­ma­gal očetu, ko 
je po­ma­gal slo­venskim 
izgnancem. Izgnanci, ki 
so se vračali na do­mača 
ognjišča, so se po­na­va­
di na kratko zadržali na 
za­grebški železniški pos­
ta­ji, kjer jih je pričakal 

Ma­tej Ju­go­vič. Vla­do jim je v po­sebnih 
po­so­dah prinašal to­plo hra­no. 

Spoznal sem ga le­ta 1994, ko je z nav­
dušenjem pripravljal razsta­vo ob 65-letnici 

društva. Pridružil sem se mu in ta­krat sva 
se zbližala. Tu­di na­jina očeta sta sku­paj 
de­lo­va­la v društvu. V tistem obdo­bju se je 
angažiral kot pre­da­va­telj in odličen orga­ni­
za­tor izle­tov. 

Rad je imel Slo­venski dom in je redno 
priha­jal na prire­ditve. Vedno sva se srečala 
na ja­nuarskem prvem petku, kot slavljenca. 
Če se kdaj nisva strinja­la in se ce­lo sprla, je 
to že čez noč minilo. Naslednji dan je bilo 
vse po sta­rem. Ne mo­rem po­za­biti člo­ve­ko­
ljubnosti, ki mi jo je izka­zal v težkih tre­
nutkih ob izgu­be mo­je so­pro­ge. Včasih ga 
morda nismo ra­zu­me­li, nje­go­va  so čustva  
bila vedno slo­venska. Z nje­go­vim odho­dom 
smo Slo­venci izgu­bili Slo­venca.       

Silvin Jerman



OD
M

EV

11
Slovenski dom, naš drugi dom

PREDSTAVLJA­NJE KNJIGE 
PUT NEJCA ZA­PLOTNIKA 
9 Ne sjećam se, da je naša dvo­ra­na u Slo­ven­

skom do­mu bila ta­ko po­punjena kao u uto­rak 
6. listo­pa­da, prilikom predstavlja­nja hrvatskog 
prijevo­da knjige Put Nejca Za­plotnika. 

Uz nas ne­ko­liko čla­no­va Slo­vensko­ga do­ma bilo je mnoštvo 
mla­dih alpinista, sta­rijih i mla­dih pla­nina­ra, no­vina­ra, 

slo­venski ve­le­posla­nik u Hrvatskoj Milan Orožen Ada­mič 

… Svi smo se ve­se­lili susre­ta s našim sta­rim pozna­nikom 
Vikijem Grošljem, a prvi pu­ta nas je posje­tio Stipe Božič. 
Dva­de­se­to­sam go­dina po obja­vi knjige Put Nejca Za­plotnika 
i na­kon osam izda­nja na slo­venskom je­ziku, u go­dini ka­da se 
obilježava 30. obljetnica od prvog slo­venskog, ali i hrvatskog 
uspo­na na Mount Eve­rest, za­gre­bački se je izda­vač Libricon 
(urednik Željko Žarak), odlučio ovu uspješnicu pre­vesti na 
hrvatski je­zik (prije­vod Božica Pa­peš-Mo­kos). O uspo­me­ni 
na Nejca Za­plotnika je najprije pro­go­vo­rio Viki Grošelj, ko­ji 
je i na­pisao predgo­vor po­vo­dom pe­tog izda­nja knjige 2000. 
go­dine: »Nejc Za­plotnik je sasvim sigurno jedna od najka­riz­
ma­tičnijih osobnosti slo­venskog alpinizma. Za tvrdnju nije 
do­voljno ima­ti niz značajnih uspo­na u do­maćim i ino­zemnim 
pla­nina­ma. Nije, ta­kođer, do­voljno da među njima bu­du i tri 
teška prvenstve­na smje­ra na osamtisućnja­ke, ko­ja su ga 1979. 
smjestila uz bok slavnom Messne­ru. Ono najvažnije je da je 
Nejc svoj život živio ta­ko iskre­no ka­ko ga je opisao u Pu­tu. 
Iz tog razlo­ga se tom majstorskom tekstu ne­ma što do­da­ti niti 
odu­ze­ti.“ Stipe Božič na­pisao je predgo­vor knjizi travnja 2009. 
go­dine: »Pušiš?! – upita me. 

»Po­ne­kad«. - odgo­vo­rih. »E, ovo je pra­vo mjesto za jednu 
za­pa­liti«. 

Ta ciga­re­ta, čije smo dimo­ve otpu­hiva­li pre­ma Za­padnoj 
do­lini Eve­resta, bila je početak našeg iskre­nog prija­teljstva. 

Kad smo se po­novno 1971. go­dine sre­li pod južnom stije­nom 
Lhotsea re­kao je da mu izla­zi knjiga. Čim sam je pročitao 
re­kao sam mu da se o alpinizmu, na­kon nje­go­ve knjige, teško 
nešto bo­lje može na­pisa­ti. Nejčeva knjiga mi je po­mo­gla da se 
još du­blje za­gle­dam u razlo­ge ko­ji alpiniste tje­ra­ju k vrho­vima 
pla­nina« 

Smrt pod lavinom u Himalaji 
Nejcu Za­plotniku je 24. travnja 1983. le­de­na la­vina ko­ja se 

srušila s južne stije­ne Ma­naslu­ja pre­kinu­la životni put. Po­ginuo 
je kao član splitske alpinističke ekspe­dicije go­dine. Na tom 

pu­tu su u ba­zi još prosla­vili 15. travnja nje­gov zadnji 
31. rođendan. Go­dine 1996. se je Viki Grošelj upu­tio 
na najga­nu­tljivije pu­to­va­nje u Hima­la­ju. Na Nejčev 
sa­motni grob – do drve­nog križa pod Ma­nasluom 
po­veo je nje­go­vu ženu Mojcu i sino­ve Nejca, Lu­ku i 
Ja­ka. Čitav taj put bio je mirno, bla­go i pu­no pošto­va­
nja prisjećanja na Nejca – muža, oca, prija­te­lja, ve­lika­
na slo­venskog i svjetskog alpinizma.  

Knjiga Put je bo­ga­to opremlje­na s slika­ma sa svih 
Nejčevih uspo­na i obiteljskim slika­ma. Na naslovnici 
se na­la­zi Nejčeva fo­to­gra­fija, ko­ju je na uspo­nu k 
vrhu Eve­resta snimio Grošelj. Knjigu je  Nejc posve­
tio svom najbo­ljem prija­te­lju na ovo­me svije­tu – ženi 
Mojci, ko­ja je isto prisustvo­va­la na pro­mo­ciji knjige 
u Za­gre­bu. Na­kon predstavlja­nja knjige slije­dila je 
petnaesto­minutna pro­jekcija do­ku­mentarnog filma o 
najvišoj go­ri svije­ta te prvog uspo­na slo­venskih, hrvat­
skih i bo­sanskih alpinista na Mount Eve­rest (8848 m) 
1979. go­dine. Nejc Za­plotnik i Andrej Štremfelj su 
da­na 13. 5. 1979.  prvi došli na vrh.  Dva da­na kasnije 
još Sta­ne Be­lak, Stipe Božić i šerpa Ang Phu. To je bio 
prvenstve­ni uspon po za­padnom gre­be­nu.  

Po­lo­na Ju­ri­nić  

Himalaja uzela i 
Tomaža Humara 

Pozna­tog slo­venskog alpinista, jedno vrije­me i vo­dećeg 
u svije­tu, 40-go­dišnjeg To­maža Hu­ma­ra, švicarski 

spa­sio­ci su uz po­moć he­likopte­ra pro­našli 14. stu­de­nog 
uju­tro mrtvog na pa­dina­ma Langtanga na Hima­la­ji, na 
visini od 5600 me­ta­ra. Hu­mar je namje­ra­vao sam osvo­jiti 
vrh Langtang Lirung (7227 m), ali mu se na južnoj stije­ni 
do­go­dila nesreća, kad je na visini od 6300 me­ta­ra slo­mio 
no­gu i ne­ko­liko re­ba­ra. Nije mo­gao da­lje, pa je pozvao 
po­moć pu­tem sa­te­litskog te­le­fo­na. Akciju spašava­nja iz 
Slo­ve­nije je koordinirao Viki Grošelj. Stipe Božić na­kon 
tra­gićne vijesti je izja­vio: »Opa­san je sva­ki alpinistički 
uspon, a so­lo uspon ko­ji put je i sigurniji od za­jedničkog. 
To­maž je po­micao gra­nice mo­gućeg i za­to zaslužuje divlje­
nje.«  Prije četiri go­dine svijet je da­nima pro­ma­trao dra­mu 
kad je Hu­mar sam za­peo u stije­ni na 6000 me­ta­ra visine, 
na Nanga Parba­tu u Pa­kista­nu. Ta­dašnji pre­mijer Janša je 
kod predsjednika Musha­raffa urgirao da ga se spa­si i to je 
u zadnji tren uspje­lo, u do­tad je­dinstve­noj akciji spašava­
nja he­likopte­rom.  
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VEČER Z DE­SO MUCK IN 
JAGNO POGAČNIK 
9 10. no­vembra sta nas v Slo­venskem do­mu 

obiska­li slo­venska pisa­teljica Desa Muck 
in preva­jalka njenih knjig v hrvaščino Jagna 
Po­gačnik. Do­go­dek so spremlja­li tudi osmošolci 
iz osnovne šole Brežice in študenti slo­venščine 
na za­grebški filo­zofski fa­kulteti.

Lite­rarni večer z naslo­vom Knjiga me­ne be­re je pripra­vil 
Svet na­cio­nalne manjšine Mesta Za­gre­ba. Vo­dila ga je 

Aga­ta Klinar Me­da­ko­vić. Brežiške učence so spremlja­le ravna­
te­ljica šole Ma­rija Lubšina No­vak, nje­na po­močnica Ne­venka 
Reš in pro­fe­so­rica slo­venščine Darja Mandžuka. OŠ Brežice je 
za nadpovprečno kulturno de­javnost okto­bra pre­je­la prizna­nje 
Kulturna šola 2009, ki ga po­de­lju­je Javni sklad RS za kultur­
ne de­javnosti. S štu­denti slo­venščine je prišla tu­di lekto­rica 
Andre­ja Po­nikvar.  

Desino ustvarjanje in njena Anica 
Ena od najmlajših čla­nic Slo­venske­ga do­ma Lina Rop je pre­

bra­la odlo­mek iz knjige Anica in ma­te­rinski dan, ki jo je De­sa 
Muck  posve­tila svo­ji ma­mi. Sle­dil je po­go­vor, v ka­te­rem smo 
zve­de­li, da si je la­ni De­sine knjige v slo­venskih knjižnicah spo­
so­dilo kar 64 tisoč bralcev. Pri pisa­nju jo navdihu­je­jo zgodbe, 
ki jih sliši, opa­zo­va­nje, do­mišljija in osebna dožive­tja. Nje­na 
ju­na­kinja Anica je ožive­la tu­di na TV-e­kra­nih, saj je TV Slo­ve­
nija posne­la de­set de­lov na­nizanke. De­sa je pripo­ve­do­va­la tu­di 
o svo­jih te­le­vizijskih izkušnjah. Prav zdaj na TV Slo­ve­nija lah­
ko spremlja­mo na­nizanko, v ka­te­ri igra župa­njo manjšega mes­
ta. Slab sce­na­rij so reševa­li sa­mi igralci. Sne­ma­nje je bilo ze­lo 
na­porno. Na­nizanka se ukvarja z odno­si med Slo­venci in Srbi. 
Slo­venci so ozko­grudni, brez hu­morja, škrti, Srbi pa njiho­vo 
čisto naspro­tje. Gle­de ne­deljske odda­je z Ma­riem je po­ve­da­la, 
da so po sedmih le­tih redni nasto­pi posta­li pre­več ru­tinski in 
so jo duševno in te­lesno izčrpa­li. Zdaj nasto­pa sa­mo enkrat na 
me­sec. Na­grad se je vedno razve­se­lila. Ker piše za bralce in 
ne za žirije, so ji na­gra­de bralcev najdra­go­ce­nejše. Po­ve­da­la je 
tu­di, da je ma­ti treh hčerk. Iz njiho­ve­ga otroške­ga obdo­bja je 
črpa­la snov za pisa­nje knjig za otro­ke in najstnike. Kot otrok 
je ra­da bra­la, bila je ra­do­vedna, ka­ko dru­gi pišejo. A pisa­nje je 
po­membno de­lo. Se­daj be­re knjige, ki jo sa­me poiščejo. Spre­
go­vo­rila je tu­di o gle­da­lišču, ki je nje­na ve­lika lju­be­zen. Ra­da 
obisku­je va­je, ra­da vidi, ka­ko nasta­ne predsta­va. Se­daj priprav­
lja v Cankarje­vem do­mu svo­jo trilo­gijo, ki bo verjetno ve­lik 
gle­da­liški do­go­dek. Ra­da bi prišla kot avto­rica v Za­greb. 

Prevajalski izzivi in radosti 
Jagna Po­gačnik je pre­vedla se­rijo knjig Anica, ne­kaj sli­

ka­nic ter tri ro­ma­ne, in sicer Sa­ma do­ma (Sa­ma kod kuće), 
Lažniva Su­zi (Lažljiva Su­zi) in Hči lu­ne (Mje­sečeva kći). Vse 
so izšle pri Mo­zaik knjigi. Pri pre­va­ja­nju De­se Muck ni ime­la 
težav in je bila pri tem de­lu ze­lo sproščena.  Ve­se­la je, da sta 
se osebno spozna­li. Jagna Po­gačnik je pre­vedla tu­di slo­vensko 
uspešnico Čefurji raus mla­de­ga slo­venske­ga pisa­te­lja Igorja 
Vojno­viča, ki jo vsem pripo­roča za bra­nje. Zdaj končuje pre­
vod ro­ma­nov Andre­ja Sku­bica Popkorn in Andre­ja Blatnika 
Promje­ni me. Obžalu­je, ker na Hrvaškem še niso odkrili Fe­rija 

Lainščka. Po nje­nem mne­nju je književnost da­nes vse manj 
po­membna, čeprav se v Slo­ve­niji in na Hrvaškem ve­liko piše. 
Pisa­te­lji se vračajo k družinskim te­mam. Po­javlja­jo se tu­di 
škanda­li pri po­de­litvah na­grad. Pri Slo­vencih  in Hrva­tih je 
ze­lo močna srednja ge­ne­ra­cija piscev. So­de­lo­va­nje med njimi 
je ze­lo do­bro, boljše kot med po­litiki.  

Na koncu je Jagna Po­gačnik de­ja­la, da za knjige ni smrti, 
De­sa Muck pa, da je pisa­teljstvo ze­lo re­sen po­klic.  

De­sa Muck, pu­blicistka, igralka, te­le­vizijska vo­dite­
ljica in mla­dinska pisa­te­ljica. Ro­dila se je v Lju­blja­ni, 
živi in de­la v Mo­kro­no­gu. Od le­ta 1982 nasto­pa v filmih, 
video zgodbah, re­kla­mah, TV-odda­jah. Najprej je pisa­la 
lju­be­zenske zgodbe, na­to mla­dinsko lite­ra­tu­ro. Zna­na je 
po zgodbah, podlistkih, no­ve­lah, ko­lumnah in ra­dijskih 
igrah. Kot hu­mo­ristka so­de­lu­je v odda­ja TV Slo­ve­nija. 
Dve de­li iz knjižne se­rije Blazno resno sta posta­li uspešni­
ci tu­di na odrskih deskah  (Blazno resno slavni in Blazno 
resni za­de­ti). Po­leg že ome­nje­nih knjig je na­pisa­la še 
ro­ma­ne Tiste­ga le­pe­ga dne, Pod milim ne­bom, Kremplin, 
Fonton, Čudež v ope­ri, Pa­nika, Peskovnik bo­ga otro­
ka.  Med dru­gim je pre­je­la Levstiko­vo na­gra­do (2005), 
Prizna­nje IBBY, na­gra­do Večernica (1997) za mla­dinski 
ro­man Lažniva Su­zi, zbirka Anica pa je do­bila na­gra­do 
Mo­ja najljubša slo­venska knjiga po izbo­ru mla­dih bralcev 
(2003 do 2006). 

Jagna Po­gačnik je knjižna kritičarka in pre­va­jalka. 
Njen oče Jože Po­gačnik (1933– 2002)  je bil slo­ve­nist 
in lite­rarni zgo­do­vinar, dolga le­ta je pre­da­val tu­di na 
Hrvaškem.  Po­gačniko­va že dvajset let objavlja književne 
kritike, ese­je in razpra­ve v šte­vilnih časo­pisih (od le­ta 
2000 v Ju­tarnjem listu), na ra­diu in te­le­viziji. Ure­ja­la je 
časo­pise za književnost Rijek in Zor, od le­tos je uredni­
ca knjižnice konTekst, ki sta jo usta­no­vila EPH in No­vi 
liber. Ure­dila je ne­ko­liko anto­lo­gij, sku­paj z Milo­va­nom 
Ta­ta­rinom pa je avto­rica čitanke za 5. razred osnovne šole 
(2003). Iz slo­venščine je pre­vedla oko­li sto književnih in 
stro­kovnih tekstov, kakšnih de­set ra­dio dram in dvajset 
knjig so­dobnih slo­venskih pro­zaikov. Le­ta 2000 je za 
pre­va­ja­nje pre­je­la medna­rodno na­gra­do Kulturkontakta z 
Du­na­ja. Je čla­nica Društva hrvaških pisa­te­ljev, Hrvaške­
ga društva književnih pre­va­jalcev, Hrvaške skupnosti 
sa­mostojnih umetnikov in Ma­tice hrvaške.  
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NOVICE IZ 
KARLOVCA 
9 Junija se je v Slo­venskem do­mu Karlo­

vec sklenil še drugi ciklus preda­vanj o 
zna­nosti, tehno­lo­giji in družbi. Aprilsko 
do­ga­ja­nje pa je zazna­mo­va­la predsta­vi­
tev knjige Hrvaška – Slo­venija, prija­telj­
stvo v bližini. 

27. aprila je bila v karlovški mestni knjižnici 
Iva­na Go­ra­na Ko­vačića  predsta­vitev  knji­

ge Hrvaška-Slo­ve­nija, prija­teljstvo v bližini. Knjigo 
je predsta­vil urednik Andrija Ka­ra­filipo­vić, glavni 
tajnik Koordina­cije hrvaških društev prija­teljstva 
in predsednik Društva slo­vensko-hrvaške­ga prija­telj­
stva. Knjigo sestavlja­jo obsežno do­ku­mentira­no gra­di­
vo in osebna pričeva­nja čla­nov, med njim predsednika 
karlovške­ga Slo­venske­ga do­ma Silvina Jerma­na. O 
dolgo­letnem de­lo­va­nju društva sta go­vo­rila dr. Stje­pan 
Heimer in Marjan Kombol. O slo­venskih zasta­vah in 
njiho­vem po­re­klu je spre­go­vo­ril Željko Heimer. Po­lo­
na Ju­rinić je pre­bra­la  odlo­mek iz članka Slo­ve­nec 
v hrvaški do­mo­vini Silvina Jerma­na in ne­kaj pesmi 
iz knjige. Kitarski kvartet mestne knjižnice (Lovro 
Šutej, Ma­tej Bašić, Re­na­to Frke­tić in Fa­bijan Šte­dul) 
pod mentorstvom Vilima Borko je zaigral opus slo­ven­
skih in hrvaških me­lo­dij. 

Večer se je  na­da­lje­va­la 
v prijetnem druženju čla­nov 
društva in prija­te­ljev. Tu­di 
to­krat se je po­trdilo, da je 
kulturna različnost, kulturno 
bo­gastvo. 

Ciklus predavanj o 
znanosti, teh­nologiji in 
družbi 

Ciklus pre­da­vanj, ki so 
po­te­ka­la od okto­bra do ju­nija, 
so sku­paj pripra­vili Slo­venski 
dom Karlo­vec, karlovško vse­
učilišče in mestna knjižnice. 
45-minutna pre­da­va­nja pod skupnim naslo­vom Se­da­
njost in bližnja prihodnost zna­nosti, teh­no­lo­gije in 
družbe je ob po­ne­deljkih zvečer vo­dil dr. Mirko But­
ko­vić. V razpra­vi so lah­ko so­de­lo­va­li tu­di obisko­valci. 
Po­te­ka­la so naslednja pre­da­va­nja: dr Mirko Butko­vić: 
Zna­nost in verstva; Da­mir Vra­nić: Alstom Karlo­vec, 
se­da­njost in po­gled v bližnjo prihodnost; Ivan Feitl: 
Ka­plast, se­da­njost in možnosti; Želimir Ja­njić, držav­
ni se­kre­tar za šolstvo: Srednja šola za vse; Željko 
Pavlin: HS-Pro­dukt, proizvo­di in teh­no­lo­gija da­nes in 
ju­tri, Jo­sip Martiško­vić: Livarna Du­ga Re­sa, tre­nutno 
sta­nje in prihodnost; Krešimir Ve­ble: Vo­da – pro­blem 
sve­ta, Hrvaške in Karlovca; dr. Ju­raj Božičević: Sce­
na­riji in stra­te­gije razvo­ja, ka­ko da­nes razmišlja­ti in 
ustva­riti gospo­darski razvoj Hrvaške; Vla­dimir Ferde­
lji: okro­gla miza Ka­ko  najti izhod iz  krize.     

SLOVENŠČINA ZA 
OSNOVNOŠOLCE 
V ŠTRIGOVI IN NA RE­KI  
9 Hrvaška manjšinska za­ko­no­da­ja pripadnikom 

na­rodnih manjšin med drugim za­go­tavlja tudi pra­vi­
co do izo­braževa­nja v svo­jem jeziku. Glede pouka slo­
venščine so led prebili na osnovni šoli Štrigo­va, sledila 
pa ji je osnovna šola Pećine na Reki. 

Po za­ko­nu se pouk je­zika na­rodne manjšine lah­ko izva­ja na vseh 
treh vzgojno­-izo­braževalnih ravneh, na predšolski, osnovnošolski in 
srednješolski. Slo­venska manjšina, orga­nizira­na v društvih ter v okviru 
sve­tov in predstavnikov do le­tos teh možnosti še ni izra­bila. Prva usta­
no­va, v ka­te­ri so uvedli pouk slo­venščine, je OŠ Štrigo­va v Medžimur­
ski župa­niji, in sicer na po­bu­do staršev učencev. V tem meste­cu v 
ne­posredni bližini hrvaško-slo­venske me­je po po­datkih ljudske­ga šte­tja 
iz le­ta 2001 živi  3.221 lju­di, med njimi 82 slo­venske na­rodnosti, kar 
je do­brih 2,5 odstotka pre­bivalcev. Štrigo­va prednjači v Medžimurski 
župa­niji po de­ležu tistih, ki so za svoj ma­terni je­zik v po­pisu na­vedli slo­
venščino. Teh je 129 ali kar 4 odstotke pre­bivalcev.  Pouk slo­venščine 
se je začel v dru­gem polle­tju šolske­ga le­ta 2008/2009 in se na­da­lju­je.  
Orga­niziran je v skla­du z za­ko­nom o vzgo­ji in izo­braževa­nju v je­ziku 
in pisa­vi na­rodnih manjšin, po mo­de­lu C, ki je na Hrvaškem sicer manj 
v upo­ra­bi, za­go­tavlja pa učenje je­zika in kultu­re v do­polnilnem urniku, 
od dveh do pe­tih ur na te­den. Pouk v Štrigo­vi po­te­ka enkrat te­densko, 
poučuje ga učite­ljica Anita Škvorc, sicer pro­fe­so­rica hrvaške književ­
nosti. Po be­se­dah ravna­te­lja Sta­nisla­va Re­berna­ka je štrigovska šola 
že na­ve­za­la tu­di stike z najbližjo slo­vensko šolo, in sicer OŠ Kog, ki je 
podružnica ma­tične OŠ Miklavž pri Ormožu.  

Slovenščina letos tudi v 
reški šoli 

Z le­tošnjim šolskim le­tom 
po ena­kem mo­de­lu po­te­ka 
tu­di pouk slo­venščine na OŠ 
Pećine na Re­ki. Le­ta 2006 je 
bila to edina javna šola na 
Hrvaškem, kjer je bilo slišati 
slo­vensko be­se­do. Ta­krat se 
je pouk slo­venščine začel na 
po­bu­do ravna­te­ljice Ire­ne Mar­
gan, v okviru pro­jekta Slo­ven­
ska informa­tivna točka Si-T. 
Po treh le­tih so se uresničile 
želje in pouk se je uvrstil v 
redni šolski pro­gram in med oce­nje­va­ne predme­te. Do­se­da­nja prosto­
voljna, a odmevna in ze­lo do­bro obiska­na de­javnost, ki jo je priza­devno 
vo­dila ravna­te­ljica sa­ma, je bila odprta za vse osnovne šole na Re­ki.  
Vsa­ko le­to je bilo prijavlje­nih več kot tride­set učencev, osmošolci so 
učenje žele­li na­da­lje­va­ti tu­di po vpisu na srednjo šolo, že po prvem le­tu 
so po tečaju starši otrok povpraševa­li po tečaju za odrasle. Za­to je bilo 
upra­vičeno pričako­va­ti, da bo predlog za uvrstitev slo­venščine v redni 
pro­gram v ce­lo­ti podprla tu­di hrvaška država. Ravna­te­ljica Ire­na Mar­
gan izraža za­do­voljstvo, ker njen večletni trud ni bil za­man, za­do­voljna 
pa je tu­di no­va učite­ljica Vida Srdoč, po izo­brazbi sicer diplo­mira­na 
eko­no­mistka s pe­da­goškim izpitom, ki pa ima za se­boj de­se­tle­tje in pol 
ze­lo uspešnih tečajev slo­venščine za srednješolce in odrasle.  
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VSES­LOVENSKO SREČANJE 2009 V VARAŽDINU 
9 Letošnje vseslo­vensko 

srečanje je po­teka­lo v 
Va­raždinu in Va­raždinskih 
To­plicah 3. in 4. septembra. 
Na srečanje je prišlo prek tris­
to čla­nov slo­venskih društev 
na Hrvaškem. 

Srečanje je orga­nizira­la Zve­za slo­ven­
skih društev na Hrvaškem v so­de­

lo­va­nju s Sve­tom slo­venske na­cio­nalne 
manjšine Va­raždinske župa­nije in druš­
tvom Na­gelj iz Va­raždina kot gostite­ljem. 
Ude­ležili so se ga čla­ni iz vseh slo­venskih 
društev, ki de­lu­je­jo na Hrvaškem, in 
sicer iz šibe­niške­ga društva Dr. France 
Prešeren, za­drske, bu­zetske in du­brov­
niške Lipe, puljske Istre, splitske­ga Tri­
gla­va, za­grebške­ga in karlovške­ga Slo­ven­
ske­ga do­ma,  reške Ba­zo­vice, lovranske­
ga Snežnika, društva La­bin iz La­bina, 
po­reške Oljke, osiješke­ga društva Stanko 
Vraz in va­raždinske­ga Na­geljna.  

Dobrodošlica z lectovim srcem 
Sku­pine, ki so priha­ja­le v Va­raždin 

ob različnih urah, so spre­je­ma­li čla­ni 
do­mačega društva Na­gelj. Goste so po­pe­
lja­li do društve­nih prosto­rov in jim za 
do­bro­došlico in v spo­min po­da­rili lecto­
vo srce. Po okrepčilu so sku­pine prevze­li 
stro­kovni vo­diči, ki so jim razka­za­li 
Va­raždin in nje­go­ve zna­me­nitosti. Po 

orga­nizira­nem ogle­du mesta so bili ude­
leženci po­va­blje­ni na ko­silo v sa­mo­pos­
trežno restavra­cijo, po­poldne pa so si 
lah­ko še sa­mi ogle­da­li va­raždinske zna­
me­nitosti, tu­di mestno po­ko­pa­lišče.  

Medtem je de­le­ga­cijo Slo­vencev, ki 
jo je vo­dil podpredsednik Zve­ze slo­ven­
skih društev Franc Strašek, v mestni hiši 
spre­jel va­raždinski podžupan Slo­bo­dan 
Mikac, v pa­lači Va­raždinske župa­nije 
pa predsednica župa­nijske skupščine 
Du­bravka Biberdžić. Na obeh spre­je­mih 
so so­go­vorniki pou­da­rili do­bro sožitje slo­
venske manjšine s hrvaškimi so­meščani 
in po­membno vlo­go po­sa­meznih Slo­ven­
cev v Va­raždinu, ta­ko v pre­te­klosti kot 
v se­da­njosti, ko Va­raždin praznu­je 800. 
obletnico obsto­ja. Izražena je bila priprav­
lje­nost mestne in župa­nijske oblasti, da 
še na­prej podpira de­javnosti slo­venskih 
manjšinskih združenj. Za vseslo­vensko 
srečanje je mesto Va­raždin za­go­to­vilo 
stro­kovne vo­diče, Va­raždinska župa­nija 
pa je do­go­dek podprla s sredstvi, do­de­lje­
nimi manjšinske­mu sve­tu. 

Druženje v Varaždinskih Toplicah 
Za na­mestitev in večerno druženje je 

bilo poskrblje­no v bližnjem zdra­vilišču 
Va­raždinske To­plice. Pred večerjo v ho­te­
lu Minerva je po­te­kal tu­di sesta­nek, ki 
so se ga ude­ležili predsedniki navzočih 
društev (glej okvir). 

Pred večerjo so ude­ležence pozdra­
vili Franc Strašek, Ru­di Merljak in Mar­
ko So­tlar ter predstavniki gostite­lja. 
Po­grešali smo predsednika Zve­ze slo­ven­
skih društev na Hrvaškem Darka Šonca, 
ki se je za odsotnost za­ra­di zdravstve­nih 
razlo­gov pisno opra­vičil. Nje­gov pozdrav 
ude­ležencem je pre­bra­la nje­go­va hči. Po­ve­
zo­valka je bila Aga­ta Klinar Me­da­ko­

vić, tajnica Sve­ta slo­venske na­cio­nalne 
manjšine v Za­gre­bu. Za prijetno druženje 
in za­ba­vo je poskrbel ansambel iz Sevni­
ce. Tu­di predstavniki ne­ka­te­rih društev 
so izvedli ne­kaj svo­jih točk pro­gra­ma. 
Družili smo se do poznih večernih ur. 

Zah­teven podvig Nageljna
Orga­niza­cija in izpe­lja­va vseslo­ven­

ske­ga srečanja sta bili do­kaj zah­tevni. 
Med najbolj zaslužnimi čla­ni društva 
Na­gelj je bila Barba­ra Anto­lić, predsedni­
ca Sve­ta slo­venske na­cio­nalne manjšine 
Va­raždinske župa­nije. Bila je go­nilna 
sila do­godka. Za spre­jem gostov je bil 
za­dolžen predstavnik va­raždinskih Slo­
vencev, po­verje­nik Zdenko Šerdo­ner. Za 
uspeh srečanja se je tre­ba zah­va­liti tu­di 
Darku Šoncu in Aga­ti Klinar Me­da­ko­
vić. Ka­ko uspešno je bilo srečanje, pa 
bo pre­so­dil vsak ude­leženec sam. Tu­di 
mo­re­bitni spo­drslja­ji so lah­ko ko­ristna 
izkušnja za prihodnja srečanja.     (HM) 

Ob ro­bu vseslo­venske­ga srečanja je po­te­kel sesta­nek pred­
stavnikov Zve­ze slo­venskih društev na Hrvaškem, ki ga 

je vo­dil podpredsednik Franc Strašek. Navzoči so razpravlja­li o 
možnosti izme­nja­ve kulturnih vse­bin, saj v društvih že vrsto let 
uspešno de­lu­je­jo pevski zbo­ri, gle­da­liške in folklorne sku­pine, 
ki bi se s ka­ko­vostnimi pro­gra­mi lah­ko predsta­vili tu­di čla­nom 
dru­gih društev. Slo­venski dom Za­greb bi lah­ko na primer pri 
osta­lih društvih gosto­val z razsta­va­mi o Francescu Robbi, Pri­
možu Tru­barju, Jo­sipu Gostiču ter z izdelki krea­tivne de­lavnice 
Šopek. V razpra­vi se je po­trdilo za­nima­nje za takšno izme­nja­vo, 
ki je doslej praktično ni bilo, vendar je bil izpostavljen finančni 

vidik – že gosto­va­nje ene­ga pevske­ga zbo­ra s 25-35 čla­ni je ve­lik 
finančni za­lo­gaj. Spre­jet je bil sklep, da se ta aktivnost načrtu­je 
pri so­de­lo­va­nju na razpisu Ura­da za Slo­vence v za­mejstvu in po 
sve­tu za le­to 2010. Dru­ga točka dnevne­ga re­da je bila po­ve­za­na 
z na­lo­go no­vousta­novlje­nih društev, da uskla­dijo svo­je sta­tu­te 
s sta­tu­tom Zve­ze. Sta­tut društva mo­ra med dru­gim do­ločati 
upravna te­le­sa, obveznost letne­ga za­se­da­nja skupščine, dosta­vo 
za­pisnika Zve­zi in pre­nos pre­moženja društva na Zve­zo, če bi 
društvo pre­ne­ha­lo obsta­ja­ti.  Ude­ležencem sestanka je Strašek 
po­ročal tu­di o za­se­da­nju parla­mentarne ko­misije za Slo­vence v 
za­mejstvu in po sve­tu.                                                     (FS)  

Zveza slovenskih društev na Hrvaškem
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PRVO LE­TO 
URA­DA ZA 
EVROPO 
NA RE­KI 
9 Urad za Evro­po je 

orga­niza­cija, ki skr­
bi za izva­ja­nje čezmej­
nih razvojnih pro­jek­
tov ter medna­rodno 
so­delo­va­nje in po­vezo­
va­nje, predvsem za slo­
venske orga­niza­cije in 
društva na Hrvaškem, 
njen lastnik v celo­ti 
pa je Zveza slo­venskih 
društev na Hrvaškem. 
O prvem letu delo­va­
nja po­roča vodja ura­
da Ma­rija­na Košuta.  

Urad za Evro­po s se­dežem 
na Re­ki je bil usta­nov­

ljen 1. septembra 2008, na 
predlog Ura­da za Slo­vence v 
za­mejstvu, ki ga tu­di financi­
ra. Najprej je bilo predvide­no, 
da bo od zu­na­nje­ga financira­
nja odvisen naslednja tri le­ta, 
do­kler se ne začne sa­mostoj­
no financira­ti iz redne de­jav­
nosti. Pri tem se ni upošte­va­lo 
šte­vilo razpo­ložljivih pro­gra­
mov za Hrvaško kot predpris­
topno čla­nico; še po­se­bej je 
ome­je­no šte­vilo ustreznih pro­
gra­mov za prija­vo pro­jektov 
slo­venske na­rodne manjšine 
s Hrvaške.  

Kaj je Urad za Evropo 
počel doslej? 

Gle­de na to, da je bil 
urad usta­novljen tik pred 
za­ključkom prve­ga javne­ga 
razpisa Ope­ra­tivne­ga pro­
gra­ma čezmejne­ga so­de­lo­
va­nja Slo­ve­nija - Hrvaška 
2007–2013 (OP IPA SLO-HR 
2007–2013), ni bilo mo­goče 
pripra­viti pro­jektov v skla­du 
s pra­vili razpisa in v so­de­lo­
va­nju z orga­niza­cija­mi slo­ven­
ske manjšine na Hrvaškem. 
V prvem le­tu de­lo­va­nja pa 
sta bila uspešno izpe­lja­na 
dva se­minarja o pro­jektnem 

razmišlja­nju in pripra­vi čez­
mejnih pro­jektov, na­me­nje­na 
zainte­re­sira­nim čla­nom slo­
venskih društev in dru­gih 
orga­niza­cij na Hrvaškem. 
Se­minarja sta po­te­ka­la pod 
stro­kovnim vodstvom. Iz 
prvih odzivov lah­ko skle­
pam, da so slo­venska društva 
zainte­re­sira­na za čezmejne in 
medna­rodne pro­jekte, a pri 
tem opo­zarja­jo na ne­ka­te­re 
po­manjkljivosti. Zdi se, da 
je največ po­misle­kov gle­de 
nujne­ga vna­prejšnje­ga finan­
cira­nja  pro­jektov (vsaj 6-9 
me­se­cev), po­leg te­ga se čla­ni 
društev (še) ne čutijo do­volj 
uspo­so­blje­ni za pro­jektno 
de­lo, kot do­datno oviro na­va­

ja­jo sta­rostno struktu­ro čla­
nov ter predvsem vo­lontersko 
opravlja­nje de­la v društvih, ki 
se mu po­sa­mezniki posvečajo 
po­leg rednih za­poslitev. 

Aprila so Urad obiska­li 
minister za Slo­vence v za­mej­
stvu in po sve­tu Boštjan Žekš, 
državni se­kre­tar Bo­ris Je­sih 
in vodja sektorja za spremlja­
nje po­ložaja Slo­vencev zu­naj 
RS in sta­tusne za­de­ve Ru­di 
Merljak. Sezna­nili so se z 
de­lo­va­njem Ura­da in pro­ble­
mi, s ka­te­rimi se srečuje. 

Šolanje je naložba  
v prihodnost 

V podje­tju sem za­posle­
na sa­mo vodja ura­da. Urad 

za Evro­po je od usta­no­vitve 
ne­posredno investiral v mo­je 
izo­braževa­nje in ude­ležbo na 
vrsti se­minarjev in  priprav­
ljalnih de­lavnic za šte­vilne  
pro­gra­me; med dru­gim sem 
uspešno končala šola­nje v pol­
letni Šoli praktične pripra­ve 
pro­jektov za ne­povratna sred­
stva v Za­gre­bu. Šola­nje je 
na­ložba v našo prihodnost, 
za­to pričaku­jem podpo­ro za 
do­datno izo­braževa­nje, tu­di 
izo­braževa­nje no­vih kadrov, 
po­trebnih za pro­jektno de­lo 
ter čezmejno so­de­lo­va­nje.  

O svo­jih izkušnjah z usta­
navlja­njem in vo­de­njem Ura­da 
za Evro­po na Re­ki sem pre­da­
va­la na ju­nijskem se­minarju 
v Sa­ra­je­vu, na­me­nje­nem pred­
stavnikom slo­venskih društev 
iz Bosne in Herce­go­vine. Cilj 
je, da bi se Urad za Evro­po 
usta­no­vil tu­di v BiH. 

Kot predstavnica slo­ven­
ske manjšine s Hrvaške so­de­
lu­jem kot opa­zo­valka v nad­
zornem odbo­ru OP IPA SLO-
HR 2007-2013. Ze­lo po­zitiv­
no oce­nju­jem vključeva­nje 
v ope­ra­tivne pro­gra­me, kjer 
je to se­ve­da mo­goče, ravno 
ta­ko vključeva­nje predstav­
nika Ura­da za Slo­vence v 
za­mejstvu in po sve­tu kot 
polno­pravne­ga čla­na nadzor­
ne­ga odbo­ra. Ze­lo po­membno 
je prisluh­niti predlo­gom ter 
za­go­to­viti podpo­ro pro­jektom 
slo­venske manjšine iz za­mej­
stva. Urad za Evro­po Re­ka 
je v pre­te­klem le­tu vzposta­
vil tu­di mrežo s šte­vilnimi 
stranka­mi, ki so po­tencialni 
prija­vite­lji EU pro­jektov v pri­
ha­ja­jočih razpisih.  

Žele­la bi se zah­va­liti 
Zve­zi slo­venskih društev na 
Hrvaškem, Ura­du za Slo­ven­
ce v za­mejstvu in po sve­
tu, vladni službi za lo­kalno 
sa­mou­pra­vo in re­gio­nalno 
po­litiko ter parla­mentarni 
ko­misiji za odno­se s Slo­venci 
v za­mejstvu in po sve­tu za 
do­bro so­de­lo­va­nje, z željo, da 
še na­prej uspešno in pridno 
de­la­mo. 	
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Slovenci na Hrvaškem

9 Slo­venska manjšinska koordina­cija (Slo­mak) 
se je sešla 30. septembra na sedežu Svetov­

nega slo­venskega kongresa v Ljublja­ni. Tema: 
ka­ko izvo­liti no­vega predsednika Slo­ma­ka? 

Sestanka so se ude­ležili predstavniki krovnih orga­niza­cij iz 
Avstrije, Ita­lije, Hrvaške in Madžarske. Iz Zve­ze slo­venskih 

društev na Hrvaškem se ga je ude­ležil Franc Strašek. Na sestan­
ku naj bi se do­go­vo­rili o spre­membah in do­polnilih pra­vilnika 

v de­lu, ki se na­naša na vo­litve predsednika Slo­ma­ka. Do­se­da­nje­
mu predsedniku Ru­diju Pavšiču je po­te­kel dru­gi predsedniški 
mandat. Razpra­va ni privedla do rešitve. Ude­leženci so se 
strinja­li le, da je na predsedniškem po­ložaju po­trebna ro­ta­cija. 
Do­go­vorje­no je bilo, da bo do na­daljnje­ga Slo­mak vo­dil Pavšič, 
saj nje­gov na­mestnik Jože Hirnok te dolžnosti ne želi opravlja­ti. 
Do naslednje­ga sestanka bo­do vse krovne orga­niza­cije  pripra­vi­
le konkre­ten predlog za izvo­litev no­ve­ga predsednika.      (FS) 

DRŽAV­NI ZBOR 
SPRE­MINJA 
ZA­KON 
O SLOVENCIH V 
ZA­MEJSTVU IN 
PO SVE­TU
9 Državnozborska ko­misija 

za odno­se Slo­venije s Slo­
venci v za­mejstvu in po svetu 
je 30. septembra razpravlja­la 
o spremembah in do­polnitvah 
za­ko­na o odno­sih Republike 
Slo­venije s Slo­venci zunaj nje­
nih meja. Predsednik ko­misije 
Miro Petek je na sejo po­va­bil 
tudi predstavnika Zveze slo­ven­
skih društev na Hrvaškem.  

Se­je so se ude­ležili tu­di dru­gi pred­
stavniki slo­venskih krovnih orga­ni­

za­cij v za­mejstvu (iz Avstrije, Ita­lije in 
Madžarske), predstavniki Slo­ma­ka in 
Sve­tovne­ga slo­venske­ga kongre­sa. Iz 

Ura­da za Slo­vence v za­mejstvu in po 
sve­ti sta v razpra­vi so­de­lo­va­la minister 
Boštjan Žekš in Ru­di Merljak.  

Sta­lišča Zve­ze slo­venskih društev na 
Hrvaškem je predsta­vil Franc Strašek. 
Zavzel se je za ko­re­nito spre­membo 
za­ko­na in nje­go­vo po­so­do­bitev, za kar 
pa je po­trebne­ga ve­liko de­la in uskla­
je­va­nja. Predla­gal je, da bi Slo­ve­nija 
odno­se s svo­jo na­rodno skupnostjo v 
so­sednjih državah ure­dila v skla­du s 
ta­ko ime­no­va­nim ce­lovškim do­ku­men­
tom, ki ga je Slo­mak spre­jel 26. avgusta 
le­ta 2008. V skla­du s tem predlo­gom bi 
Slo­vence na ce­lotnem območju hrvaške 
države obravna­va­li kot za­mejce oziro­ma 
avtoh­to­no na­rodno skupnost. Se­da­njo 
za­konsko de­litev na Slo­vence v za­mej­
stvu in na Slo­vence po sve­tu šte­vilni 
ro­ja­ki (zlasti v Dalma­ciji) ra­zu­me­jo kot 
žaljivo in diskrimina­torno. Takšna de­li­
tev vnaša ne­za­do­voljstvo in nee­notnost 
v de­lo­va­nje Zve­ze slo­venskih društev 
na Hrvaškem. Dejstvo je, da so bili vsi 
Slo­venci na Hrvaškem v okviru skupne 
ju­goslo­vanske države ustavno-pravno 
prizna­ni kot konstitu­tivni na­rod na nje­
nem ce­lotnem ozemlju, kar bi mo­ra­li pri 

ure­ditvi te­ga vprašanja upošte­va­ti.  

Zakaj so Slovenci na Hrvaškem 
avtoh­toni?

Slo­venci se na Hrvaško niso prise­lili 
po le­tu 1991, ko je Re­pu­blika Hrvaška 
posta­la sa­mostojna država. Če je država 
Hrvaška »no­va«, te­ga ne mo­re­mo reči 
za Slo­venci, ki so na nje­nem ozemlju 
»sta­ra« na­rodnostna skupnost, iz časa 
SFRJ, sta­re Ju­gosla­vije, tu­di iz Hab­
sburške mo­narhije. Strašek je še de­jal, 
da so se Slo­venci na Hrvaškem uspešno 
vključeva­li v življe­nje in na­pre­dek druž­
be, tu­di po zaslu­gi kulturne so­rodnosti 
pa so se postopno sto­pili z večinskim 
hrvaškim oko­ljem. Vendar slo­venska 
na­cio­nalna za­vest, slo­venski je­zik, spo­
min in želja po oh­ra­nitvi slo­venske skup­
nosti še osta­ja­jo. 

Poslanca Ja­nja Kla­sinc (SD) in Franco 
Ju­ri (Za­res) sta me­nila, da bi mo­ra­li o Slo­
vencih na Hrvaškem in dru­gih državah nek­
da­nje Ju­gosla­vije ločeno razpravlja­ti, tu­di 
za­to, ker hrvaška država Slo­vencem prizna­
val sta­tus na­cio­nalne manjšine na ce­lotnem 
državnem ozemlju. 

Franc Strašek  

SESTA­NEK SLOVENSKE MANJŠINSKE KOORDINA­CIJE  

HRVAŠKO-
SLOVENSKO 
PRIJA­TELJSTVO 
V OBČINI 
BEDNJA 
9 Čla­ni  Društva hrvaško-

slo­venskega prija­teljstva 
(DHSP) občine Bednja so se 
5. no­vembra sešli na redni 
skupščini. Predsednik društva 
Mirko Bistro­vić je pozdra­vil 
podpis arbitražnega spo­ra­zu­
ma o meji med Slo­venijo in 
Hrvaško.  

Skupščine se je ude­ležilo prek sto čla­
nov, po­va­bilu pa so se odzva­li šte­vilni 

gosti, med njimi podpredsednica va­raždin­
ske župa­nije Blanka Gla­vica Ječme­ni­
ca, posla­nec Zlatko Ko­račević, načelnik 
opčine Do­nja Voča Kru­noslav Jurgec, 
ravna­te­ljica va­raždinske gimna­zije Ma­ri­
ja Ha­bjan, predsednik sve­ta občine Bed­
nja Jo­sip Podrečki, predsednica kulturne­
ga društva Ka­cilj iz 
Leskovca Eliza­be­ta 
Topnjak, podpredsed­
nica DHSP Va­raždin 
Ra­he­la Blažević, 
direktor graščine 
Tra­koščan Adam 
Pinta­rić, predsednik 
Hrvaške­ga kulturne­
ga društva v Ma­ri­

bo­ru Jo­sip Ke­le­men, predsednik Društva 
slo­vensko-hrvaške­ga prija­teljstva Božo 
Dimnik, podpredsednik Zve­ze slo­venskih 
društev na Hrvaškem Franc Strašek in taj­
nica DHSP Za­greb Po­lo­na Ju­rinić. 

Ob ro­bu skupščine, ki je po­trdila 
po­ročilo o de­lu v le­tu 2009 in načrt de­la za 
le­to 2010, je po­te­kal tu­di kulturni pro­gram. 
Predva­jan je bil film o občini Bednja, nasto­

pil je bednjanski mešani 
pevski zbor v spremlja­
vi cimbalsko-vio­linske 
sku­pine, mešani pevski 
zbor iz Leskovca in sku­
pina Ka­va­lirji. Po skup­
ščini in pro­gra­mu se 
je na­da­lje­va­lo prijetno 
druženje. 

Franc Strašek
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Novice iz domovine

HRVOJE KAČIĆ 
- PREDSEDNIK 
DRUŠTVA 
SLOVENSKO–
HRVAŠKE­GA 
PRIJA­TELJSTVA  
9 Čla­ni Društva slo­ven­

sko-hrvaškega prija­telj­
stva (DSHP) so na vo­lilni 
skupščini 19. okto­bra za 
naslednika Andrije Ka­ra­fi­
lipo­vića, ki mu je po­tekel 
štiriletni mandat, izvo­lili 
Hrvo­ja Kačića.  

Na skupščini so bila po­da­na po­ročila 
o štiriletnem de­lo­va­nju društva – o 

izpolnje­va­nju pro­gra­ma in o finančnem 
poslo­va­nju. Ka­ra­filipo­vić je po­ve­dal, 
da je bila največja težava po­manjka­nje 
de­narja. Zanj se mo­ra društvo po­te­go­
va­ti na razpisu hrvaške­ga zu­na­nje­ga 
ministrstva. No­vo vodstvo bo mo­ra­lo 
po­kriti dolg iz le­ta 2009 v višini 6 tisoč 
kun in se pra­vočasno prija­viti na razpis 
za le­to 2010. Navzoči čla­ni so so­glasno 
po­trdili vsa po­da­na po­ročila in pro­
gram de­javnosti za le­to 2010. 

Skupščina je izvo­lila trinajstčlan­
sko predsedstvo društva. Predsednik 
DSHP je postal Hrvo­je Kačić, pro­fe­
sor pra­va morja, nekda­nji posla­nec v 
hrvaškem sa­bo­ru (1990–1992) in dolgo­
letni so­predse­du­joči slo­vensko-hrvaške 
ko­misije za me­je (1994–2001). Za 
podpredsednika je bil izvo­ljen Franc 
Strašek, za tajnico Po­lo­na Ju­rinić, čla­
ni nadzorne­ga odbo­ra pa so posta­li 
Predrag La­kičević (predsednik), Zinka 
Ka­ra­filipo­vić in Mo­ha­med Al Youms                  

Franc Strašek  

9 Ka­ko bo­do na meddržavne 
odno­se vpliva­li Ivo Jo­sipo­vić, 

arbitražni do­godki v Slo­veniji in 
no­ve težave v pristopnih po­ga­ja­
njih za­ra­di zadržkov Ljublja­ne 

Slo­ve­nijo in Hrvaško brez dvo­ma čaka še 
eno pre­cej na­porno le­to. Ker predsedniške, 

parla­mentarne in lo­kalne vo­litve kro­jijo tu­di 
no­tra­nje­po­litične, posle­dično pa tu­di zu­na­nje­
po­litične po­te­ze oblasti v obeh državah, je 
po­sebna po­zornost na­me­nje­na tu­di izvo­litvi 
no­ve­ga šefa države na Hrvaškem. Ker vse 
kaže, da bo to postal ugla­je­ni, mirni in preu­
darni kandidat največje opo­zicijske stranke 
SDP Ivo Jo­sipo­vić, večjih pre­tre­sov na pred­
sedniškem področju najbrž ne bo. Bo pa ime­la 
Jo­sipo­vićeva izvo­litev v dru­gem kro­gu v začet­
ku ja­nuarja vsaj dvojne posle­dice za Slo­ve­nijo. 
Jo­sipo­vić je bil eden redkih poslancev z le­ve 
stra­ni sa­bo­ra, ki je odločno za­vrnil možnost, 
da bi gla­so­val za slo­vensko-hrvaški mejni 
arbitražni spo­ra­zum. Čeprav lah­ko to po­te­zo 
pripišemo do­datne­mu zbira­nju vo­lilnih točk 
pri vo­livcih, ki le­vici sicer niso na­klo­nje­ni, bo 
mo­ral Jo­sipo­vić osta­ti načelen tu­di, ko bo pos­
tal predsednik in za­go­varja­ti trša sta­lišča do 
slo­vensko-hrvaške­ga do­go­varja­nja o me­ji, še 
po­sebno, ko bo­do v Slo­ve­niji razreševa­li šte­vil­
ne ustavne in re­fe­rendumske težave s spo­ra­zu­
mom. Dru­ga, ugodnejša stran nje­go­ve izvo­litve 
za Slo­ve­nijo bo nedvomno boljše uje­ma­nje s slo­
venskim ko­le­gom Da­nilom Türkom. Ni skriv­
nost, da med Stje­pa­nom Me­sićem in nje­go­vim 
slo­venskim ko­le­gom ni niko­li prišlo do po­zitiv­
ne »ke­mije«, kakršno je imel Me­sić de­nimo s 
po­kojnim predsednikom Ja­ne­zom Drnovškom. 
Ker sta si Jo­sipo­vić in Türk predvsem značaj­
sko in tu­di po­litično pre­cej po­dobna, težav v 
ko­mu­nika­ciji ni pričako­va­ti. Po­trebno pa bo 
počaka­ti na prvo srečanje in tu­di prve po­te­ze 
hrvaške­ga predsednika do Slo­ve­nije. 

Kako z arbitražo? 
Slo­vensko-hrvaški odno­si se bo­do v le­tu 

2010 me­rili tu­di z arbitražnimi do­godki v Slo­ve­
niji. Ker o spo­ra­zu­mu še po­te­ka ustavna pre­so­ja 
in ker se obe­ta re­fe­rendum, bo to do­ga­ja­nje brez 
dvo­ma pritegnilo po­zornost v obeh javnostih. 
Če bo Bo­rut Pa­hor s spo­ra­zu­mom uspešen in bo 
v prvi po­lo­vici le­ta do­se­gel nje­go­vo ra­tifika­cijo, 
bosta mo­ra­li obe stra­ni v dveh oziro­ma štirih 
tednih do­seči sesta­vo arbitražne­ga so­dišča. Že 
pri tem prvem ko­ra­ku se obe­ta­jo težave, saj je 
ma­lo verjetno, da se bosta državi spo­ra­zu­me­li 
o vseh arbitrih, ra­zen če te­ga do­go­vo­ra nista že 
do­se­gli ali ga bosta še pred slo­vensko ra­tifika­
cijo. Vsi osta­li ro­ki iz arbitražne­ga spo­ra­zu­ma 

bo­do za­ra­di slo­venske za­mu­de prestavlje­ni v 
le­to 2011 (predložitev me­mo­randu­ma), vsi pos­
topkovni ro­ki pa bo­do v vsa­kem prime­ru začeli 
teči šele z dnem podpisa hrvaške pristopne 
po­godbe z Evropsko unijo. 

Znova »blokada« 
V no­vo le­to bosta državi vsto­pili z no­vimi 

slo­venskimi zadržki pri odpira­nju ribiške­ga 
in oko­lijske­ga, ka­kor tu­di po­glavja o skupni 
zu­na­nji, varnostni in obrambni po­litiki. No­va 
slo­venska »blo­ka­da« – slo­venska diplo­ma­cija 
trdi, da ne gre za po­litično blo­ka­do, pač pa za 
ure­ditev osta­lih odprtih za­dev v hrvaških po­ga­
ja­njih z Unijo – bo namreč vsaj kratko­ročno zno­
va po­me­nila po­daljševa­nje hrvaških pristopnih 
po­ga­janj in tu­di do­datne težave v odno­sih. V 
ospredju bo­do ta­ko zno­va spo­ra­zum o obmej­
nem pro­me­tu in so­de­lo­va­nju (sops), ka­te­re­ga 
ribiški del Hrvaška vse od ra­tifika­cije ne želi 
izva­ja­ti. Ta del je po za­trje­va­nju Lju­blja­ne »pred­
met razprav v Bruslju«, Slo­ve­nija pa je že pred 
le­ti po­jasnila, da bo »pred odprtjem po­ga­janj 
zah­te­va­la ce­lo­vito uresničitev spo­ra­zu­ma«. V 
Uniji so la­ni za­trje­va­li, da so »po­go­vo­ri o izved­
be­nih pra­vilih ribiške­ga de­la sops v te­ku in da 
pričaku­je­jo hitro rešitev«. No, te rešitve očitno 
še ni. Ribo­lovni del sops je v pristojnosti evrop­
ske ko­misije, za­to se po­go­vo­ri v forma­tu Evrop­
ska ko­misija - Hrvaška - Slo­ve­nija na­da­lju­je­jo, 
so večkrat pou­da­rili na slo­venskem MZZ. 

Kaj pa Ljubljanska banka? 
Gle­de hrvaške eko­loško-ribo­lovne co­ne bo 

Slo­ve­nija zah­te­va­la obno­vitev povsem jasnih 
hrvaških za­go­to­vil, da ta ne bo ve­lja­la za Unijo 
oziro­ma Slo­ve­nijo. Najbrž gre za sla­be izkušnje 
iz pre­te­klosti, ko se Za­greb ni držal za­vez, ki 
jih je dal v EU, da co­ne ne bo uve­lja­vil za 
države čla­nice. Dvostranske odno­se in hrvaška 
po­ga­ja­nja z EU bo obre­me­nje­va­la tu­di NEK, 
pri ka­te­ri Lju­blja­na zah­te­va izpolnitev obvez­
nosti in do­go­vo­rov, predvsem gle­de odla­ga­nja 
in skla­diščenja odpadkov, ka­kor tu­di financira­
nja razgradnje nu­klearke. V 2010 bosta državi 
pre­nesli tu­di nespo­ra­zu­me gle­de varčevalcev 
Lju­bljanske banke. Pre­mie­ra Jadranka Ko­sor 
in Bo­rut Pa­hor sta sicer na­po­ve­da­la, da se bos­
ta lo­tila tu­di te­ga vprašanja oziro­ma dosto­pa 
bank in družb, lastniško po­ve­za­nih z NLB do 
hrvaške­ga finančne­ga trga, to­da slo­vensko sta­
lišče za zdaj osta­ja nespre­me­nje­no: to odprto 
vprašanje je stvar sukce­sije po bivši SFRJ. Slo­
ve­nija je že le­ta 2005 na­po­ve­da­la, da bo med 
pristopnimi po­ga­ja­nji Hrvaške z EU vztra­ja­la, 
da se slo­venskim bankam omo­goči svo­bodno 
poslo­va­nje na Hrvaškem.             Rok Kajzer

Hrvaška in Slovenija v 2010
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DARKO ŠONC, 
predsednik 
Slovenskega doma: 
Za vzpon 
društva so 
zaslužni 
ljudje z vizijo 
in mir v hiši 
9 Darko Šonc je na čelu Slo­venskega do­ma že 

petnajst let. Ko se ozira na­zaj, je po­no­sen, 
ker je društvo posta­lo prepoznavno stičišče Slo­
vencev v Za­grebu in si je ustva­rilo velik ugled 
ta­ko v Slo­veniji kot na Hrvaškem. V prihodnost 
gleda z zmernim optimizmom in si želi, da bi 
društvo tudi v prihodnje vo­dili ljudje z vizijo, ki 
bo­do poskrbeli za delo­va­nje v ozračju strpnosti 
in ra­zumeva­nja. 

Kako bi opisali Slovenski dom, kakršen je bil pred pet
najstimi leti in kakršen je danes?    

Razlika je hkra­ti majhna in ve­lika. Majhna za­to, ker je 
na čelu društva praktično isto vodstvo, ve­lika pa za­to, ker je 
vodstvo s svo­jo vizijo in filo­zo­fijo de­lo­va­nje društva uspe­lo 
posta­viti na no­ve te­me­lje. Se­ve­da čla­ne najbolj po­ve­zu­je slo­
venska na­cio­nalna identite­ta. Društvo je kraj, kjer se je mo­goče 
po­go­varja­ti po slo­vensko, kjer se tu­di po­je slo­vensko, kjer se 
o Slo­ve­niji in o slo­venskem po­go­varja in go­vo­ri. Vendar smo 
ve­de­li, da za mo­biliza­cijo članstva slo­venstvo ni do­volj. Naša 
ide­ja je bila, da bi Slo­venski dom de­lo­val kot do­bro orga­nizira­
no podje­tje, ki bi pre­mišlje­no pripravlja­lo pro­gra­me in z njimi 
priva­blja­lo čim več lju­di.  

Lahko naštejete tri stvari zadnjih petnajstih let, na kate
re ste najbolj ponosni? 

Prvi uspeh je po­večanje šte­vila čla­nov. Pred petnajstimi le­ti 
jih je bilo ne­kaj sto, da­nes jih je prek tisoč sto. Po­membno je 
tu­di, da smo ure­dili društve­ne prosto­re. Če nimaš prijazne­ga 
oko­lja, ne mo­reš do­bro de­lo­va­ti. In tre­tjič: z de­lom in enotnos­
tjo smo si ustva­rili ve­liko spošto­va­nje in ugled, posta­li smo 
vzor za orga­nizira­nost osta­lih manjšin na Hrvaškem. Slo­ven­
ski dom je postal bla­govna znamka. In kraj, ka­mor priha­ja­jo 
najpo­membnejši po­sa­mezniki iz obeh držav – predsedniki 
držav, ministri, poslanci. Mo­ram pa do­da­ti še četrto stvar, na 
ka­te­ro sem res po­no­sen. To je No­vi odmev, naš časo­pis, ki izha­
ja že od le­ta 1996.  

Kako vam je uspelo pridobiti tolikšno število novih čla­
nov? V čem je skrivnost, da nekatere prireditve v Sloven­

skem domu privabijo tudi po sto in več ljudi? 
Od prve­ga dne smo se lo­tili načrtne­ga prido­biva­nja čla­nov. 

Jedro društva je bilo ta­krat zbra­no v pevskem zbo­ru. Najprej 
smo okre­pili to de­javnost, hkra­ti pa začeli pripravlja­ti do­godke 
in pro­gra­me, za ka­te­re smo verje­li, da bi lah­ko pritegnili kar 
največ za­grebških Slo­vencev. A ne sa­mo njih. Odločili smo se, 
da društva ne bo­mo herme­tično za­prli, ampak prav nasprotno, 
da bo­mo nje­go­va vra­ta odprli na stežaj. V društvo smo po­va­bili 
ta­ko Slo­vence kot njiho­ve so­rodnike in prija­te­lje. Pri sestavlja­
nju pro­gra­mov pa je bilo glavno vo­dilo, da mo­ra biti do­go­dek 
ali prire­ditev na nek način po­ve­zan s Slo­ve­nijo in Slo­venci, 
vendar ne za vsa­ko ce­no o Slo­ve­niji in izključno s slo­venskimi 
nasto­pa­jočimi, kar bi ustva­rilo občutek za­prtosti. 

Dru­ga na­lo­ga je bila ure­ditev prosto­rov. Kdo bi priha­jal 
v za­ne­marje­ne, ble­de in za­toh­le dvo­ra­ne? Najprej smo kar 
udarniško ure­dili, kar smo lah­ko, z barva­mi, orodjem in pripo­
močki, ki smo jih prinesli od do­ma. Na­to pa smo pred de­se­timi 
le­ti prosto­re v ce­lo­ti pre­no­vili. Od ta­krat so resnično prijetni 
za druženje.  Tre­tja aktivnost, ki je te­kla vzpo­redno, je bila 
obveščanje.  Pisa­li smo va­bila in ljudje so se začeli odziva­ti.  
Izjemno po­membno je bilo, da so nas opa­zili me­diji. Za­misel, 
da bi sku­paj s hrvaškimi društvi prija­teljstva v Slo­venskem 
do­mu gostili tu­je ve­le­posla­nike, je bila za­de­tek v polno. K 
nam so začeli priha­ja­ti tu­ji diplo­ma­ti, njiho­vi hrvaški ko­le­gi in 
prija­te­lji, tu­di no­vinarji. Slo­venski dom se je začel po­javlja­ti v 
me­dijih, vse več je bilo slišati o nas in to je bila odlična po­pot­
nica za na­raščanje članstva. Ta­ko je glas o nas do­se­gel šte­vilne 
Za­grebčane slo­venskih ko­re­nin. Po­tem so se sa­mi začeli ogla­
šati in priha­ja­ti k nam.  

Vendar pa se razmere v društvu in v družbi neneh­no 
spreminjajo. Verjetno je v današnjih časih največji izziv 
oh­raniti zanimanje članov.  

Se­ve­da. Kakšen pro­gram bi še pred de­se­tle­tjem na­polnil 
dvo­ra­no, da­nes ne več. Navse­zadnje se tu­di struktu­ra članstva 
spre­minja, v zadnjih petnajstih le­tih smo se za vedno poslo­vili 
od več de­set naših čla­nov. Še vedno prido­biva­mo no­ve, vendar 
ne s takšnim tempom. Prav ve­liko mla­dih za­vednih Slo­vencev 
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tu­di nima­mo. Občasno se obliku­je jedro mlajših čla­nov, ki 
požene kakšno de­javnost, glasbe­no, plesno, ali kaj po­dobne­ga. 
Po­tem se takšna sku­pina ra­zide in nasta­ne no­va... Pri nas smo 
odprti za vsa­ko po­bu­do, za vse ge­ne­ra­cije. Vsa­ko le­to po­va­bi­
mo čla­ne, naj prispe­va­jo svo­je ide­je, želje in za­misli. Odziv ni 
kaj prida. Za­to si mo­ra upravni odbor tem bolj priza­de­va­ti, da 
ustva­ri čim bolj razno­vrstne pro­gra­me, da bi čla­nom po­nu­dili 
vedno kaj no­ve­ga, dru­gačne­ga.  

V vaši filozofiji sta pomem­bni tudi naslednji vodili: mir 
v hiši in nič politike.  

Kar ne­kaj manjšin na Hrvaškem je po­litično orga­nizira­
nih. V ne­ka­te­rih de­lu­je­jo ce­lo po­litično konku­renčna društva, 
orga­niza­cije in stranke. Tu­di med Slo­venci se občasno po­ja­vi 
za­misel, da bi se naše društvo, ki je edina orga­niza­cija slo­ven­
ske manjšine v Za­gre­bu, po­da­lo v po­litiko. Te­mu sem vedno 
naspro­to­val. Na­men našega druženja je oh­ra­nja­nje identite­te, 
kulturno in prosvetno de­lo­va­nje ter razvedrilo. Si predstavlja­
te, da bi se šli po­litiko in manjšino razdro­bili in skre­ga­li med 
se­boj? Če se primerja­mo z dru­gimi manjšina­mi, smo Slo­venci 
enotni. Ena orga­niza­cija za vse Slo­vence v Za­gre­bu. In ena 
krovna orga­niza­cija vseh slo­venskih društev na Hrvaškem. To 
Slo­vencem da­je moč in ugled. In za oh­ra­nja­nje enotnosti se je 
tre­ba po­tru­diti. Tu­di v našem društvo so razlike in tre­nja med 
čla­ni – gre za različne osebne inte­re­se, zgo­do­vinske po­gle­de in 
po­litične na­zo­re. Moj cilj je, da razlike ne pre­ra­se­jo v pre­pire. 
Da je mir v hiši. Pre­piri povzročijo, da se ukvarjaš sam s se­boj, 
ne pa s tem, za kar obsta­jaš. Strpno, kompro­misno in de­mo­kra­
tično reševa­nje ne­so­gla­sij in do­go­varja­nje – to je mo­je vo­dilo. 
Ta filo­zo­fija omo­goča tu­di oh­ra­nja­nje enotnosti v Zve­zi slo­ven­
skih društev na Hrvaškem, ki zdaj šte­je že štirinajst čla­nov.  

Slovenski dom je tudi sedež Zveze slovenskih društev na 
Hrvaškem in vi ste tudi predsednik zveze. 

Po ve­ljavnih pra­vilih je se­dež zve­ze tam, od ko­der je pred­
sednik zve­ze. Zaenkrat to de­lu­je. Z de­lo­va­njem zve­ze sem na 
splošno za­do­vo­ljen, je­zi me le, ker nika­kor ne mo­rem uresničiti 
za­misli o izme­nja­vi pro­gra­mov. To je mo­ja največja želja. Res 
bi bil ve­sel, če bi re­cimo naš pevski zbor gosto­val pri osta­lih 
društvih in če bi pri nas s svo­jimi pro­gra­mi gosto­va­li čla­ni dru­
gih društev. To bi bili tu­di prvo­vrstni kulturni, a tu­di družabni 
do­godki. Kdo se lah­ko bo­lje druži kot Slo­venci na Hrvaškem 
med se­boj? 

Društva pogosto kot glavno oviro za delovanje navaja­
jo denar. Tu in tam se izpostavijo še prostorski problemi. 
Kakšen je finančni položaj Slovenskega doma in kakšen je 
status društvenih prostorov? 

Prostor na Ma­sa­ryko­vi 13 v sre­dišču Za­gre­ba je v lasti 
hrvaške vla­de. Plačuje­mo na­jemnino, ki niti ni ze­lo nizka, 
vendar je po­membno, da je sta­tus prosto­rov ja­sen, ure­jen in sta­
bilen. Res pa je, da se vsa­ko­krat, ko med država­ma zavla­da­jo 
na­pe­tosti, prestrašimo, ali bi se lah­ko kaj zgo­dilo z našimi pros­
to­ri. Tu­di viri financira­nja so sta­bilni in za­dostni. De­narno nas 
podpira­ta obe državi. Jasno, da niko­li ne bo­mo do­bili to­liko 
de­narja, kot bi si ga žele­li. Še po­se­bej ne v času re­ce­sije. Dej­
stvo pa je, da ga do­bimo do­volj za de­lo­va­nje in uresničeva­nje 
načrtov. Naša izkušnja je, da se de­nar za konkretne pro­gra­me 
vedno najde. Opažam, da bolj kot de­narja manjka idej. To ne 
ve­lja sa­mo v manjšinski zgodbi, ampak v našem oko­lju sploh. 
Po­glejte, ko­liko evropskih sredstev se po­nu­ja, a jih ne Slo­ve­nija 
ne Hrvaška ne zna­ta »po­bra­ti«.  

Po osamosvojitvi Sloveniji in Hrvaške se je večkrat spre­
menil pravno-formalni okvir manjšinskega delovanja. Ned­
vomno je najbolj odmeval izbris Slovencev iz preambule 
hrvaške ustave leta 1997, češ da niso avtoh­tona manjšina.  

Ta­krat se za Slo­venski dom ni zgo­dili nič. Pre­prosto je šlo 
mimo nas. To je bilo po­litično de­ja­nje brez konkretnih posle­
dic. Res pa je, da ima­mo stoodstotne oblju­be, da bo sa­bor ob 
naslednjih ustavnih spre­membah vrnil Slo­vence v usta­vo. To bi 
bila po­zitivna po­te­za. Za nas je po­membnejša od vseh za­ko­nov 
konkretna po­litika obeh vlad. V Slo­ve­niji Urad za Slo­vence v 
za­mejstvu in po sve­tu po no­vem vo­di minister, kar da­je te­mu 
po­ložaju večjo težo. Z ura­dom ze­lo do­bro so­de­lu­je­mo, v zad­
njih le­tih se čuti boljša orga­niza­cija. V po­se­bej ve­liko opo­ro 
nam je urad pri po­te­go­va­nju za de­nar, saj je pot od razpisa do 
de­narja ena sa­ma biro­kra­cija.  

Politika pa vas vendarle ne obide povsem. Če nič drugega, 
ste obsojeni na sprem­ljanje neneh­nih meddržavnih sporov.   

Največji pro­blem so meddržavni odno­si, saj močno občuti­
mo vse na­pe­tosti. Ko izbruh­ne kakšen nespo­ra­zum, se med čla­
ni ta­koj po­ja­vijo zaskrblje­nost, sla­ba vo­lja in ne­ra­zu­me­va­nje. 
Zvo­nijo te­le­fo­ni in ljudje se sprašuje­jo, kaj se do­ga­ja in kaj se 
bo zgo­dilo. Manjšine pa ta­ko in ta­ko nihče nič ne vpraša. Še 
opa­zijo nas ne. Ra­zen, če je kak pro­blem. Tu­di v me­dijih se o 
nas najra­je razpišejo, če je kaj na­ro­be. Ko smo uspešni in do­bro 
de­la­mo, nismo za­nimivi. Po­glejte naš ju­bilej. Prosla­vili smo 
80. obletnico de­lo­va­nja, pa je v Slo­ve­niji to ko­maj kdo opa­zil. 
O tem so po­ročali po­savski me­diji in dnevnik Večeru, dru­god, 
tu­di na na­cio­nalni te­le­viziji pa so naš praznik pre­zrli, čeprav 
ima­jo polna usta enotne­ga slo­venske­ga prosto­ra.  

Kakšna pa je prihodnost Slovenskega doma? Kako bo 
društvo videti čez deset let? 

Sem zmerni optimist. Lah­ko se zgo­di, da bo Slo­venski dom 
mirno plul na­prej, da bo obsta­jal, vendar brez razno­vrstne in 
bo­ga­te de­javnosti, po kakršni je znan zdaj. Ra­ven, kot jo je v 
pro­gramskem smislu do­se­gla ta ekipa, bo težko oh­ra­niti ali 
pre­seči. Vendar ne bi bil pre­več zaskrbljen. Naše društvo je v 
zgo­do­vini dožive­lo ne le vzpo­ne, ampak tu­di padce. In vedno 
se je po­ja­vil nekdo, ki ga je po­tegnil na­prej. Kdo in ka­ko ga bo 
vo­dil čez de­set let? To je še neznanka. Želel bi si, da bi se čim 
prej obliko­va­la no­va ekipa z vizijo in vo­ljo, ki bi na­da­lje­va­la 
naše de­lo.  

Kaj pa vaši osebni načrti? Prihodnje leto bo volilna 
skupščina. Se boste še enkrat potegovali za vodenje Sloven­
skega doma? 

V upravnem odbo­ru se ve­liko, iskre­no in odprto po­go­var­
ja­mo o tem, ka­ko na­prej. Razmišlja­mo o no­vi obliki orga­ni­
zira­nja, o načinu, da bi v vodstvo pritegnili no­ve lju­di, ki bi 
bili pripravlje­ni spre­je­ti priložnost in prevze­ti odgo­vornost za 
prihodnost društva. Po­ve­za­ti več ge­ne­ra­cij, to je naša želja. Ne 
bi se ra­di čez noč umaknili, po­tem pa – kar bo, pa bo. Bilo bi 
mi ze­lo težko, če bi se začelo po­dira­ti to, kar smo v petnajstih 
le­tih z ve­liko tru­da sku­paj na­re­dili in ustva­rili. Po­ložaj pred­
sednika se­ve­da ni ne­do­ta­kljiv. Če se bom odločil za vno­vično 
kandida­tu­ro, je jasno, da bi bil v prime­ru izvo­litve moj mandat 
ves čas na razpo­la­go. Ta­ko kot doslej. Ne izključujem, da bom 
še enkrat kandidiral. Za­go­to­vo pa ne bom pripravljal slo­vesnos­
ti ob 85. obletnici Slo­venske­ga do­ma. Ta bo čez pet let in ta­krat 
se bo s proslavlja­njem rojstne­ga dne našega društva mo­ral 
ukvarja­ti nekdo drug. 
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STRASTNA 
LJU­BE­ZEN MED 
VE­RONIKO IN 
FRIDE­RIKOM 
9 Tudi Slo­venci in Hrva­ti ima­

mo svo­jega Ro­mea in Julijo. 
Iz 15. sto­letja se je ohra­nila 
legenda o strastni, a prepo­ve­
da­ni ljubezni med Friderikom 
II., najsta­rejšim sinom celj­
skega gro­fa Herma­na II., in 
prelepo Vero­niko Deseniško. 
Začara­nost z ljubeznijo in skriv­
no po­ro­ko sta dra­go plačala: 
Vero­niko so umo­rili, Friderika 
pa so za­prli v temnico v graj­
skem stolpu. 

Pre­po­ve­da­no lju­be­zen je v pesmih, 
dra­mah, ro­ma­nih in ope­rah ope­va­

lo na de­se­tine slo­venskih in hrvaških, 
a tu­di čeških, nemških in ita­lijanskih 
lite­ra­tov. Oh­ra­nile so se tu­di ljudske 
le­gende in pripo­vedke. Tra­gično zgodbo 
Ve­ro­nike De­se­niške so med dru­gimi 
v dra­mah opisa­li Jo­sip Jurčič, Oton 
Župančič, Rajko Vrečar, Ma­tjaž Kmecl, 
Jo­sip Eu­gen To­mić, Dra­gu­tin Ra­ko­vac, 
Dra­gojka Jarno­vić in Fra­njo Žigro­vić-
Pre­točki, v ro­ma­nu je nesmrtno lju­be­zen 
ove­ko­večil Hinko pl. Da­vila, v ba­la­di 
Stanko Vraz, v ope­ri pa skla­da­telj Vik­
tor Parma in dirigent Da­nilo Šva­ra … 
Mimo­gre­de: v vlo­gi Fride­rika v Šva­ro­vi 
ope­ri je med dru­gimi blestel te­no­rist 

Ru­dolf Franc.   V Da­vilo­vem zgo­do­vin­
skem ro­ma­nu Za­gorska roža iz le­ta 1899 
je Ve­ro­nika skromno vaško de­kle iz 
Desnića, pla­voo­ka in zla­to­la­sa, pravca­ta 
gozdna vila, kra­ljica le­po­te, snežno­be­le 
polti in pre­krasnih de­viških prsi. Nje­no 
uso­do za­pečati grof Fride­rik, ki se za­lju­
bi va­njo, ko jezdi po očeto­vem po­sestvu 
v oko­lici Ve­like­ga Ta­bo­ra.  

V dra­mi Rajka Vrečarja iz le­ta 1930 
pa je bila Ve­ro­nika hčerka revne­ga ple­
miča De­siniča, do­ma blizu Kra­pine. Bila 
je za­la, ra­zumna, pridna in po­nižna. V 
Fride­rika se je za­lju­bila, ker se ji je lažno 
predsta­vil. Ko je spozna­la, da je grof, je 
odšla za re­dovnico v sa­mostan, vendar 
jo je Fride­rik pre­pričal, da je posta­la nje­
go­va lju­bica. Po­tem ko je umo­ril svo­jo 
ženo, sta se po­ročila, vendar je bila nju­na 
nesmrtna lju­be­zen obso­je­na na strašen 
ko­nec. 

Kdo sta bila Veronika in Friderik?  
O Ve­ro­niki De­se­niški, dru­gi ženi 

Fride­rika II. Celjske­ga, je oh­ra­nje­nih 
bo­re ma­lo zgo­do­vinskih po­datkov. V 
Celjski kro­niki, na­pisa­ni kakšno de­se­tle­
tje po nje­ni žalostni smrti, je ome­nje­na 
kot »ple­me­nita Ve­ro­nika von Dessnitz«, 
v poznejših virih pa je njen priimek 
za­pisan tu­di kot Desse­nitz, Desnicze, 
Teschnitz, Tesche­nitz, Desse­witz in 
ce­lo Hatschen in Kotschee. Pride­vek 
se je v zgo­do­vino­pisju in književnosti 
sko­raj vse­lej po­ve­zo­val z ime­nom va­si 
in se­deža župnije De­sinić južno od 
Ve­like­ga Ta­bo­ra v Hrvaškem  Za­gorju, 
za kar pa go­vo­ri le po­dobnost ime­na in 
kra­ja v bližini Fride­riko­vih po­sestev. 
Vprašanje do da­nes ni rešeno. Po Celj­
ski kro­niki naj bi bila Ve­ro­nika viteške­
ga ro­du, to­rej nižje­ga sta­nu od moža. 
Fride­rik sam jo je, ko je pro­sil Be­netke 
za za­točišče, predsta­vil kot »dvorjanko 
ogrske­ga kra­lja« in »hčer ne­ke­ga ve­li­
ke­ga ogrske­ga ba­ro­na«. Ne­ka­te­ri viri 
na­va­ja­jo, da je bila sple­tična Eliza­be­te 
Franko­panke, prve Fride­riko­ve žene, ki 
je žive­la v krškem gra­du. Eliza­be­ta je 
bila hčerka Stje­pa­na Modruške­ga Fran­
ko­pa­na in ma­ti Ulrika II. Celjske­ga.   
Fride­rik II. (1365–1454) in Eliza­be­ta sta 
se po­ročila oko­li le­ta 1405, vendar naj bi 
že po de­se­tih le­tih žive­la vsakse­bi. Le­ta 
1422 je Eliza­be­ta umrla. Po ljudskih 
go­vo­ricah jo je »v poste­lji za­bo­del« Fri­
de­rik, in sicer za­ra­di lju­bezni do Ve­ro­ni­
ke, »ki bi jo rad vzel za ženo«. Zgo­dilo 
naj bi se v Kra­pini, ko naj bi Fride­rikov 

oče Herman II. za­konca skušal po­bo­ta­
ti.  Po­sestva, ki jih je Eliza­be­ta prinesla 
v za­kon, so ta­koj po nje­ni smrti za­sedli 
modruški ve­lja­ki, Fride­rika pa so pred 
ce­sarjem in ogrskim kra­ljem Sigismun­
dom obtožili, da je umo­ril ženo. Takšna 
obsodba bi močno ra­nila ugled in moč 
celjske gro­fovske hiše in bila po­polno­
ma ra­zumljiva. Danski kralj Erik VII., 
ki so ga pro­sili za razsodnika, je pre­so­
dil, da je Fride­rik ne­dolžen. Ko pa se 
je že tri le­ta pozne­je (le­ta 1425 oženil z 
Ve­ro­niko), so se su­mi okre­pili. Ta­krat je 
Fride­rik za za­točišče za­pro­sil Be­neško 
re­pu­bliko, češ da ogrski kralj nje­mu 
in nje­go­vi ženi streže po življe­nju, a 
be­neški se­nat prošnji ni ustre­gel, ker si 
ni želel za­me­re z ogrskim kra­ljem.  

Ta­krat so Fride­rika res prije­li, nje­gov 
oče ga je za­prl v temnico na celjskem 
gra­du (še da­nes se ime­nu­je Fride­rikov 
stolp), sinov grad Fridrihštajn nad Kočev­
jem, blizu Gorske­ga Ko­tarja, kjer sta 
za­lju­bljenca žive­la kratko za­konsko živ­
lje­nje, pa je dal do tal po­rušiti. Za­kaj? 
Ker je ho­tel pred hrvaškimi ve­lja­ki sina 
opra­ti krivde za Eliza­be­tino smrt. Želel 
si je, da bi grofje Celjski posta­li državni 
kne­zi, to pa bi jim uspe­lo le s so­rodstve­
nimi stiki, de­nimo z dedno po­godbo z 
bo­sansko kra­ljevsko kro­no. Načrti se mu 
niso uresničili in že ne­kaj let pozne­je je 
celjska dinastija izu­mrla. 

Ve­ro­nika se je najprej skriva­la v Vur­
berku pri Ptu­ju. Ko so jo našli, so ji v 
Ce­lju so­dili za­ra­di čarovništva. To je bil 
prvi čarovniški pro­ces na Slo­venskem. 
Bila je oproščena, vendar so jo za­prli in 
usmrtili. Ne­ka­te­ri hrvaški viri na­va­ja­jo, 
da so jo za­prli in uto­pili v Ve­likem Ta­bo­
ru; ko so le­ta 1982 tam odkrili žensko 
lo­ba­njo iz 15. sto­le­tja, so se okre­pila 
ugiba­nja, da gre za Ve­ro­nikine posmrt­
ne ostanke. Večina zgo­do­vinskih virov 
pa na­va­ja, da je bila za­prta na gra­du 
Ojstrica pri Vranskem, kjer so jo uto­pili. 
Po ne­ka­te­rih virih v bližnjem po­to­ku, 
po dru­gih pa v ka­di na dvo­rišču. Po­ko­
pa­li so jo v Braslovčah, čez ne­kaj let pa 
naj bi jo dal Fride­rik, ki so ga izpustili 
iz ječe, pre­ko­pa­ti na Jurklošter. Oh­ra­
njen je do­ku­ment iz le­ta 1428, ki da­je 
jurkloštrskim me­nihom do­vo­lje­nje, da 
po­ko­plje­jo v okviru sa­mosta­na »po­mem­
bno ose­bo«. 

Skrivno gnezdo zaljubljencev 
V Jurkloštru so vsa­ko le­to 17. okto­

bra me­nihi mo­lili in opra­vili mašo za 
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po­koj duše Ve­ro­nike De­se­niške. Ta dan 
je bila obletnica nje­ne smrti. Umorje­na 
je bila verjetno 17. okto­bra le­ta 1425. Kot 
»gro­fica Celjska« je bila vpisa­na tu­di v 
ne­kro­lo­gijo sa­mosta­nov Bistra in Žiče. Iz 
te­ga izha­ja, da se je v za­ve­tju jurkloštrs­
ke­ga sa­mosta­na odigral po­memben del 
lju­be­zenske zgodbe med Ve­ro­niko in 
Fride­rikom.  

Kje sta Fride­rik in Ve­ro­nika v le­tih 
1422–1425, ko še nista bila po­ročena, 
našla azil za svo­jo lju­be­zen? Zgo­do­vin­
ska dejstva postavlja­jo Ve­ro­niko v za­ve­
tišče jurkloštrske­ga sa­mosta­na. Prior 
Arnold (na čelu kartu­zije je bil v le­tih 
1420–1426) naj bi bil pripravljen vze­ti 
v zaščito sa­mosta­na nju­no lju­be­zen. Kot 
za­go­vornik se je domnevno po­ja­vil tu­di 
na sodnem pro­ce­su, na ka­te­rem je bila 
Ve­ro­nika obdolžena čarovništva in na­kle­
pa usmrtitve Herma­na. Tu­di odločitev 
Fride­rika, da je Ve­ro­nikine posmrtne 
ostanke v Braslovčah dal izko­pa­ti in pre­
pe­lja­ti v Jurklošter, postavlja vprašanje: 
za­kaj bi to sto­ril, če se ni do­go­dil prav 
tam po­menljivi del zgodbe nju­ne lju­bez­
ni? 

To zgodbo umeščajo v prosto­re za­ve­
tišča, ki so ob skrivni knjižnici dostopni 
z vho­da izven sa­mosta­na – klavzu­re. 
Ob črni ku­hinji je najlepši prostor pod 
de­lom obo­ka. Tam naj bi bil prostor 
tu­di za nju­ne­ga otro­ka Ja­nezka (Anze­
ka), ki naj bi kasne­je postal kartu­zijan 
v Žičah. 

Grob Ve­ro­nike De­se­niške je bil de­se­
tle­tja najbolj iska­no mesto v tem sa­mos­
ta­nu. Neuspešno ga je iskal tu­di škof 
Anton Martin Slomške. Da­nes lah­ko 
sto­pimo v prostor, v ka­te­rem so bili 4. 
no­vembra le­ta 2005, 580 let po Ve­ro­ni­
kini smrti, odkriti glo­bo­ko za­ko­pa­ni 
pomniki zgodbe pre­te­klosti. Gre za pod­
sta­vek grobnice, ka­te­falk. Ob pre­de­la­vi 
v grobno ka­pe­lo je bilo po­trebno ure­diti 
dostop izven klavzu­re. To je bilo mo­goče 
po travni površini. Nekda­nje okno je 
bilo pre­de­la­no v vhodna vra­ta. Viso­ko 
obo­ka­ni prostor je vključeval dve viso­ki 
gotski okni pod zvo­nikom. V no­tra­njos­
ti prosto­ra je oko­li 110 cm širok zida­ni 
podsta­vek, vgra­jen v obsto­ječi prostor.  
To je kraj, ka­mor naj bi po­ložili Ve­ro­ni­
ko. Prostor so pozne­je razde­ja­li Turki 
in ni zna­no, kje so končale Ve­ro­nikine 
kosti. Ve pa se, kje so počiva­le in kje je 
pomnik največje lju­be­zenske zgodbe na 
Slo­venskem.  

(PJ/WIT)  

NE­POZ­NA­TA ILI 
ZA­BORAVLJE­NA 
PROŠLOST 
(5. dio) 
9 U ovom bro­ju podsjetiti 

ćemo se o počecima orga­
nizira­nog po­litičkog po­kreta 
istarskih i kvarnersko–otočkih 
Hrva­ta u drugoj po­lo­vini 19. 
sto­ljeća, a ko­ji su usko po­veza­
ni sa slo­venskim po­kretom.  

Na početku mo­ra­mo ispra­viti grešku 
ko­ja se potkra­la u prošlom dije­lu. 

Naime, na­ve­de­no je, da je ka­pitu­la­cija 
Ita­lije bila 18. rujna 1943. Međutim 
točan je da­tum 8. rujna 1943. Kad smo 
već na tom da­tu­mu, za na­po­me­nu­ti je 
ka­ko se da­nas po­ne­kad čuje i čita, ka­ko 
to nije bila ka­pitu­la­cija, ne­go primirje. 
Bez obzira, što je bilo, činje­nica je, da 
niti je­dan zločin fašističke Ita­lije nije 
pro­ce­suiran i kažnjen. A ko­liko je to­ga 
bilo!. Prisje­timo se sa­mo agre­sije na 
Abe­siniju (Etio­pija), pa kasnije oku­pa­ci­
je balkanskih ze­ma­lja a ra­zumljivo je, 
da smo na­ročito osje­tljivi na fašistička 
zlodje­la u hrvatskim i slo­venskim kra­je­
vima od dva­de­se­tih go­dina pa do ka­pi­
tu­la­cije 1943.  

Prvi tabor Hrvata   
Istre i Kvarnerskih otoka 

Odličan izvor informira­nja o počeci­
ma orga­nizira­nog po­litičkog po­kre­ta 
istarskih i kvarnersko–otočkih Hrva­ta 
u dru­goj po­lo­vini 19. sto­ljeća je izda­nje 
riječke Ma­tice Hrvatske povjesničara 
Pe­tra Strčića »Prvi ta­bor Hrva­ta  Istre i 
Kvarnerskih oto­ka (Ru­beši u Kastavštini 
1871.)«. Knjiga je izašla u po­vo­du 100. 
obljetnice ve­likog sku­pa na otvo­re­nom 
zva­nog »ta­bor« ili »ročišće«, održanog 
21. svibnja 1871. 

U uvodnom dije­lu ove knjižice au­tor 
sažeto izno­si prilike i tijek do­gađanja, 
ko­ji su pretho­dili i do­ve­li do održava­
nja po­vijesnog sku­pa, a u nastavku pod 
naslo­vom Građa iza­brao je 38 izvješća 
iz raznih izvo­ra, ko­ji go­vo­re o tim 
do­gađanjima. Najbo­lje da doslovno pre­
ne­se­mo, uz pripo­me­nu, da se spo­mi­
nja­ni Sa­bor odno­si na Istarski Sa­bor 
usta­novljen 1861., u ko­jem je 1883. 
Matko La­ginja održao prvi go­vor na 
hrvatskom je­ziku.   

„Počeci orga­nizira­nog po­litičkog 
po­kre­ta istarskih i kvarnersko­-o­točkih 
Hrva­ta mo­gu biti po­traženi i naći će se 
u šezde­se­tim go­dina­ma 19. sto­ljeća. No, 
zbog to­ga ne tre­ba cje­lo­kupni njihov 
rad na na­rodnom pre­po­ro­du po­ve­ziva­ti 
u to­likoj mje­ri s isto­rodnim i isto­dob­
nim po­vijesnim zbiva­njima, na primjer, 
u južnoj Hrvatskoj. Uz to, ne smiju se 
počeci orga­nizira­nog po­litičkog ra­da 
po­ve­ziva­ti sa­mo s prvim zasje­da­njima 
Po­kra­jinskog sa­bo­ra u Po­reču 1861, niti 
sa­mo uz osniva­nje čitao­nica od 1866. 
go­dine da­lje. Jer, ako bismo prih­va­tili 
ove gra­nične crte početa­ka po­litičkog 
živo­ta, ili – što­više – i na­rodnog pre­
po­ro­da u Istri i na Kvarnerskim oto­
cima, onda bismo neo­pravda­no za­ne­
ma­rili trud iz ra­nijih go­dina ka­kav je 
bio, re­cimo, onaj Jurja Do­brile. Ovaj je 
Ježenjac, naime, smišlje­no prišao ško­lo­
va­nju sku­pine mla­dića, sku­pine iz ko­je 
su se kasnije izdigli vo­dite­lji hrvatskog 
po­litičkog, gospo­darskog, kulturnog i 
prosvjetnog po­kre­ta u Istri i na Kvarner­
skim oto­cima. Upra­vo Do­brila i nje­gov 
učenik Ma­te Bastian ne sa­mo da su 
uočili akutnu po­tre­bu za hrvatskim tis­
kom već su i po­kušali po­kre­nu­ti gla­silo 
na ma­te­rinjem je­ziku svo­jih su­na­rod­
nja­ka, izvanredno po­tre­ban list da bi 
se brže širile ide­je za­jedništva, obra­ne 
i borbe za na­cio­nalni opsta­nak, za cje­
lo­kupni gospo­darski i kulturni razvoj 
hrvatskog na­ro­da te­me­ljen na nje­go­vim 
vlastitim sna­ga­ma. Sve te akcije čine 
jednu cje­linu i ne označava­ju – sva­ka za 
se­be – određenu čistu, gra­ničnu liniju.  

Ia­ko ono ne­ko­liko hrvatskih zastup­
nika nije mo­glo doći do pu­nog izražaja 
na­su­prot mnoštvu ne­prija­teljski raspo­
loženih ta­lija­naških i ta­lijanskih posla­
nika, ipak se ne mo­gu sasvim odba­citi 
ni re­zulta­ti sa­borskog ra­da. Ni oni ko­ji 
su po po­ložaju bili čla­no­vi Sa­bo­ra nisu 
mo­gli izdržati prosta šika­nira­nja sa­bor­
ske većine – predstavnika uskog dije­la 
vla­da­jućeg slo­ja istarsko­-o­točke ve­le­pos­
jedničko-gradske buržoa­zije. U javnom 
živo­tu sla­bo se osjećala hrvatska prisut­
nost; tre­ba­lo je Hrva­te aktivira­ti, a po­naj­
prije ih razno­vrsnim nitima učvrstiti u 
cje­linu. Sustavnim, du­go­trajnim ra­dom 
stvo­re­na je sku­pina aktivista. Na to­me 
je po­sebno plodno ra­dio Ju­raj Do­brila. 
Isticao se i Fra­njo Ravnik, Slo­ve­nac ko­ji 
je kratko vrije­me službo­vao kao učitelj 
u Kastvu.“ 
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Franjo Ravnik, slovenski učitelj u 
Kastvu 

„Čini se da je upra­vo Ravnik udah­nuo 
hra­briji duh onoj gru­pi Kasta­va­ca ko­ja se 
to­liko istica­la u po­to­njem društve­nom 
živo­tu Istre. Ravnik je kasnije službo­vao 
u Ko­pru, ali je sačuvao kontakt sa svo­jim 
ne­ka­dašnjim učenicima, a održavao je 
ve­ze i s tršćanskim Hrva­tima i s Do­bri­
lom u Po­reču. Upra­vo s njim su na­juže 
po­ve­za­ni po­kušaji da bu­du brže šire­ne 
ide­je o po­tre­bi aktivnog otpo­ra i nasto­
ja­nja da se  međusobno po­vežu različiti 
pla­mičci ko­ji su sve jače, ali usamlje­no 
plamtje­li. Naime, Ravnik je postao ured­
nik prvog pe­rio­dičnog gla­sila za Hrva­te 
Istre i Kvarnerskih oto­ka – ka­lenda­ra 
Istran, ko­ji je objavljen 1868. i 1869. go­di­
ne. Osim Ravnika, pisci čla­na­ka bili su u 
prvom sveščiću Do­brila, Pe­tar Stu­de­nac 
i Me­do Pu­cić, a u dru­goj knjižici Matko 
La­ginja, Vje­koslav Spinčić, V inko Zam­
lić i Ivan Lučić. Ia­ko je po­litički po­kret 
bio tek u počecima, već se u ova dva sves­
ka ka­lenda­ra na­ziru jasne osno­ve prvog 
razdva­ja­nja tog po­kre­ta u Istri i na Kvar­
nerskim oto­cima, razdva­ja­nja ko­je je 
po­tre­sa­lo život Hrva­ta i u dru­gim hrvat­
skim zemlja­ma.  Čini mi se vje­ro­jatnom 
po­misao da je Do­brili ka­lendar Istran bio 
sa­mo po­kus. Uspjeh ovog po­ku­sa do­veo 
je do de­finitivne za­misli o po­kre­ta­nju 
prvih no­vina za Hrva­te u Istri – tršćan­
ske Naše Slo­ge 1870. go­dine. Na čelu 
s Antu­nom Ka­ra­baićem i spo­me­nu­tim 
Ma­tom Bastia­nom, ovaj je list za­do­vo­ljio 
po­tre­be prvenstve­no hrvatskog sitnog 
građanstva ko­je se tek formira­lo i  nikad 
se do kra­ja nije dospje­lo oformiti u pra­vu 
kla­su. Uz dom Do­brile u Po­reču, bisku­
pa Iva­na Jo­sipa Vite­zića i zastupnika 
Istarskog sa­bo­ra Fra­nje Fe­re­tića u Krku, 
sa­da su i Ka­ra­baićev i Bastia­nov stan u 
Trstu posta­li glavna sre­dišta iz ko­jih su 
da­va­ni ili u ko­jima su oformljiva­ni prim­
lje­ni prijedlo­zi ili inicija­tive za razne 
akcije hrvatskog po­kre­ta u Istri i na Kvar­
nerskim oto­cima. Tek sa­da je za­pra­vo 
počeo pra­vi rad na orga­nizira­nju Hrva­ta. 
Za­misli i ide­je brže su šire­ne, pa su se i 
re­zulta­ti i lakše javlja­li. Po­ja­va ovog lista 
bila je jedna od onih te­meljnica ko­je su 
zaista iz osno­ve pro­mije­nile život niza 
ge­ne­ra­cija. U te glavne te­meljnice mo­ra 
se ubro­jiti i prvi ta­bor Hrva­ta u Istri i na 
Kvarnerskim oto­cima, ko­ji je održan u 
Kastavštini 21. svibnja 1871. go­dine.« 

Pri­pre­mio Zdenko Ju­ri­nić  

► 200-LETNICA 
NASTANKA 
ILIRSKIH 
PROVINC 
9 Leta 1797 je pro­dira­joča 

francoska arma­da prvič 
prišla v slo­venske kra­je. Na­po­
leon je 28. aprila tega leta celo 
prespal v Ljublja­ni. Leta 1809 
so zma­go­viti Franco­zi usta­no­vi­
li Ilirske pro­vince. 

Ilirske pro­vince so nasta­le po­tem, ko je 
Na­po­leo­no­va vojska pre­ma­ga­la Avstri­

jo. Z mirovno po­godbo, podpisa­no v 
du­najskem Schoenbrunnu, so usta­no­vili 

državno tvorbo, ki je obse­ga­la ozemlje 
za­hodne Ko­roške, Kranjske (dobršen del 
da­našnje Slo­ve­nije), Go­riško, Trst, Istro, 
Hrvaško južno od Sa­ve,  Du­brovnik 
in Bo­ko Ko­tarsko. Le­to dni pozne­je so 
državni tvorbi priključili še vzhodno 
Tirolsko z mestom Lienz. Ce­lotno fran­
cosko ozemlje so poime­no­va­li Ilirija, po 
slavnih prednikih Ilirih, ki so v antičnih 
časih na­se­lje­va­li balkanski po­lo­tok.  

Se­dež Ilirije je bil v Lju­blja­ni. Od 
re­forme le­ta 1811 je bila sestavlje­na iz 
sedmih pro­vinc: Ko­roška (s se­dežem v 
Lienzu), Istra (Trst), Kranjska (Lju­blja­
na), civilna Hrvaška (Karlo­vec), vojna 

Hrvaška (Senj), Dalma­cija 
(Za­dar) in du­brovniško-
ko­torska pro­vinca (Du­brov­
nik). V Karlovcu, kjer je 
bil se­dež po­veljstva vojske 
za Hrvaško, je bila ta­krat 
usta­novlje­na po­sebna čas­
tniška šola v francoskem 
je­ziku. 

Pomemben mejnik za 
Slovence

Franco­zi so na območju 
ilirskih pro­vinc uve­lja­vili 
so­dobno upra­vo; med dru­
gim so uvedli ka­zenski 
za­ko­nik, ki je ize­načil vse 
državlja­ne. Za Slo­vence je 
po­se­bej po­membno, ker je 
bil ta­krat v prvosto­penjske 
šole in lice­je uve­den slo­ven­
ski učni je­zik, v Lju­blja­ni 
pa je bila usta­novlje­na uni­
verza. Med ljudmi se je 
razširila no­va omika­nost, 
mesta so do­biva­la so­dob­
nejšo po­do­bo. Ne­prilju­blje­
nost pa so povzročili no­vi 
viso­ki davki, fevda­lizem 
ni bil do­končno odpravljen, 
zaostro­va­li so se odno­si s 
ka­to­liško cerkvijo, slo­ven­
ski fantje so bili vo­jačeni v 
francosko arma­do.  

Po Na­po­leo­no­vih 
vo­jaških po­ra­zih se je 
Francija le­ta 1814 s prvim 
pa­riškim mirom odre­kla 
Ilirskim pro­vincam. 

Ob le­tošnji 200-letnici 
nastanka države Ilirije je v Slo­ve­niji ve­li­
ko razstav, pre­da­vanj in dru­gih do­god­
kov, po­ve­za­nih z Ilirskimi pro­vinca­mi.  

Jeras Zlata 
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UJE­TO OTROŠTVO 1941–1945 
Kljub te­mu, da sem bila ko­maj štiriletni 

otrok, se spo­minjam, da so je­se­ni le­ta 1941 po 
končanih de­lih na zemlji v po­poldanskih urah 
prišli obo­roženi nemški vo­ja­ki v vas Bre­ge in 
vso mo­jo družino prisilno na­to­vo­rili na to­vor­
njak ter odpe­lja­li v zbirno ta­bo­rišče Rajhen­
burg. Nisem se za­ve­da­la, kaj se do­ga­ja, vem 
le, da me je ma­ti trdno držala v na­ročju in mi 
po­kriva­la oči, da ne bi vide­la zla. Ne vem, 
ko­liko časa smo bili v Rajhenburgu. Od tam 
so sle­dila dolga po­to­va­nja v živinskih va­go­
nih brez hra­ne in vo­de. Povsod te­ma, la­ko­ta 
in žeja. Zasto­ji na posta­jah, pre­meščanje va­go­
nov in spet po­to­va­nja. To se je po­navlja­lo od 
posta­je do posta­je. Kam? V Šle­zijo. Ossach, 
Lampersvalde, Leipzig in Dresden.  

Trpeče taboriščne izkušnje 
Ne spo­minjam se mest, ampak do­god­

kov in trplje­nja. Grad in vo­da nao­krog, pa 
stražar s puško. Na spre­ho­du sem sedla na 
tra­vo in za­pe­la pesmico, ka­te­ro me je naučila 
ma­ti: Kje so tiste ste­zice … Vide­la sem vzgo­
jite­ljico, ka­ko si briše solze. V ta­bo­rišču sem 
padla z nadstropne poste­lje, bila v ne­za­vesti 
in poško­do­va­na.  Ne vem na­tanko, kaj se je 
do­ga­ja­lo. Vem le, da sem bila ze­lo bolna in 
da sem bila ma­lo z ma­terjo. 

Pre­se­lje­ni smo bili v  dru­go ta­bo­rišče, 
razde­lje­ni, kot da nismo družina. Oče je 
mo­ral v nemško vojsko, ma­ti in dva bra­ta 
na prisilno de­lo, jaz pa v vrtec. Ce­le dne­ve 
se nismo vide­li. Zvečer so jih pripe­lja­li na 
spa­nje v ve­liko dvo­ra­no, kjer so ženske in 
otro­ci spa­li na eni stra­ni, moški pa na dru­gi. 
Stražar ni do­vo­lil po­go­vo­ra, mo­ra­la je biti 
tišina. Ob ne­de­ljah smo ime­li skupno ko­silo. 
Krompir v ju­hi in za noht me­sa.  Ma­ti mi je 
da­la svoj del. Tiste majhne koščke me­sa sem 
jedla ze­lo počasi, da je dalj tra­ja­lo. Za hra­no 
smo do­biva­li: zju­traj divko in košček kru­ha, 
zvečer re­po z dve­ma, tre­mi fižoli ali pa žgan­
ce s ka­vo. Mle­ka se ne spo­minjam. V tre­tjem 
ta­bo­rišču je bilo ena­ko, jaz v vrtcu, ma­ma in 
bra­ta na de­lu, očeta ni bilo. Na­zadnje smo 
bili v ta­bo­rišču Dresden. Spo­minjam se, da 
so nas otro­ke s stražo odpe­lja­li s to­vornja­ki 
v šolo. Do­bila sem črno ta­blico in kre­do. 
Naučila sem se tisto, ker sem si lah­ko za­pom­
nila, abe­ce­do in ma­te­ma­tiko do sto. Vse 
smo pisa­li na ta­blico. Čeravno so se nemški 
otro­ci norčeva­li iz nas, sem bila po­nosna na 
vse, kar sem se naučila. Našega je­zika me je 
učila ma­ti. Se­ve­da je mo­ra­la šepe­ta­ti, ker je 
bil slo­venski je­zik pre­po­ve­dan.  Dne­ve sem 
preživlja­la z otro­ci v kle­ti. Ven smo šli lah­ko 
sa­mo z vzgo­jite­ljico in stražarji. 

Ne­ke­ga dne sem po vrnitvi iz šole za­gle­
da­la črno peč in dimnik. Razmišlja­la sem, 
čemu bi to lah­ko služilo. Mar za umrle, 
izmučene in ubite lju­di? Stražar me je gro­bo 
pregnal. Zbo­le­la sem, ma­ti pa me je po­kri­
la, da me niso vide­li. A za­man, stražar me 
je našel. Niko­li ne bom po­za­bila nje­go­ve­ga 
obra­za, oči in stro­gosti. Odpe­lja­li so me 
v ambu­lanto. Ma­ti je do­biva­la pisma in 
pa­ke­te od svo­je hčere, mo­je sta­rejše sestre 
s Hrvaške, ki je pred oku­pa­cijo po­begnila 
iz Slo­ve­nije. Za­me je posla­la oble­kico in 
igrače. Te stva­ri sem vide­la sa­mo enkrat, saj 
so mi vse odvze­li. 

Konec vojne, začetek siromaštva 
V Dresdnu smo dočaka­li ka­pitu­la­cijo 

Nemčije. To sem ve­de­la po tem, ker je po 
močnem bombardira­nju mesta nasta­la pa­ni­
ka med nemškimi stražarji, ki so iska­li 
rešitev v be­gu. Ta­bo­rišče so zavze­li Ru­si. Sle­
dila je vrnitev v Slo­ve­nijo. Po­to­va­nje je tra­ja­
lo okrog dva me­se­ca, ker je bilo po­rušenih 
ve­liko mostov in železniških tirov. Po­to­va­li 
smo v živinskih va­go­nih, spet brez hra­ne, 
vo­de in zdra­vil. Začela so se ro­pa­nja s stra­ni 
čeških vo­ja­kov, po­silje­va­nja žensk in strah 
pred eksplo­zija­mi in stre­lja­njem.  Mo­je­mu 
bra­tu so odvze­li harmo­niko, na ka­te­ro je 
ta­ko le­po igral.  

Prihod do­mov je bil pra­vi šok. Hiša je bila 
prazna in poško­do­va­na. Jo­ka­li smo od sreče, 
ker smo do­ma in od žalosti, ker smo osta­li 
brez vse­ga, siro­mašni. Oče se je vrnil iz ujet­
ništva pozno je­se­ni. Nisem ga spozna­la.  

Začeli smo iz nič, žive­li od po­moči Unre 
in be­račenja po Šta­jerskem, vse do­kler ni 
zrasla le­tina na naši kme­tiji. Žive­li smo ze­lo 
siro­mašno, ni bilo orodja niti de­narja. Mo­ji 
spo­mini na otroštvo (od štirih do osmih let) 
so ze­lo te­mačni. V gla­vi so osta­li stresni 
do­godki. Ma­lo sem vide­la, a ve­liko hu­de­ga 
dožive­la. Ma­ti je obu­ja­la spo­mine, da ne 
bi po­za­bila, ker se je v ta­bo­rišču go­vo­rilo 
ma­lo, bolj šepe­ta­lo. Z dru­gimi smo po vojni 
o tem ze­lo ma­lo go­vo­rili. Ba­li smo se kakšne 
nesreče, obre­ko­va­nja. Posle­dice so osta­le 
– strah pred ko­mu­nicira­njem, ne­zau­pa­nje v 
lju­di. Od do­mačinov, ki niso bili izse­lje­ni, 
smo čutili vprašanje, za­kaj nismo pred izse­li­
tvijo zbežali v partiza­ne? A kaj je kmet brez 
svo­je zemlje? 

Ko­maj zdaj lah­ko odprto go­vo­rimo o 
vsem in o izgnanstvu. Lah­ko go­vo­rimo o 
groznih spo­minih na trplje­nje. Ze­lo sem ve­se­
la, da lah­ko tu­di jaz so­de­lu­jem pri Društvu 
izgnancev  v Za­gre­bu na Hrvaškem. 

Jozefa Bogolin

SPOMINI IN PRIČEVANJA 
IZGNANCEV 1941–1945 
9 Med čla­ni Slo­venskega do­ma Jo­zefo najbo­lje pozna­jo tisti, ki 

se udeležujejo druženja V petek se do­bimo, kjer redno nas­
to­pa. Do­bro je pozna­mo tudi izgnanci, saj je zelo aktivna v delu 
Kra­jevne orga­niza­cije DIS Za­greb. Zelo ma­lo ali celo nič pa ne 
vemo o njenem trpljenju v mla­dosti, ko so jo Nemci kot otro­ka 
pregna­li v izgnanstvo. (ASK)

Preteklost v sedanjosti

RAZ­STA­VA 
BRA­NIMIRJA 
RITONJE  
9 Slo­venski fo­to­graf iz Ma­ri­

bo­ra Bra­nimir Rito­nja se 
je 22. septembra v Fo­to­klu­
bu Za­greb predsta­vil z raz­
sta­vo svo­jih umetniških del 
pod naslo­vom V so­bo­to po­pol­
dne. Razsta­vo je odprl slo­ven­
ski veleposla­nik v Za­grebu 
Milan Orožen Ada­mič.  

Na fo­to­gra­fijah ve­like­ga forma­ta 
(80x100) je umetnik upo­do­bil 

po­sa­meznike, ki jih je aprila le­tos sre­
čal v sre­dišču Za­greb: Lo­re­no in Re­na­
to ob vrčku piva, na­ta­ka­rici Višnjo 
in Jo­sipo , bo­tra Niko­lo, ki za­mu­ja 
na po­ro­ko, Ma­rinko in Krešimiro, ki 
za do­da­ten zaslužek no­sita re­klamne 
pa­no­je, psa Čarlija ... Rito­nja je po­ve­
dal, da je bilo tisto so­botno do­poldne, 
ki ga je preživel v Za­gre­bu, zanj 
izjemno prijetno, saj so ga Za­grebčan­
ke in Za­grebčani le­po spre­je­li. Ljudje 
so se z ve­se­ljem odziva­li na nje­go­vo 
va­bilo k po­go­vo­ru in fo­to­gra­fira­nju. 
Ko je razmišljal, ka­ko bi se jim zah­
va­lil, je skle­nil, da vse razstavlje­ne 
fo­to­gra­fije po­da­ri Za­grebčankam in 
Za­grebčanom. 

Orga­niza­tor razsta­ve je bil 
za­grebški fo­to­klub, po­kro­vitelj pa slo­
vensko ve­le­posla­ništvo v Za­gre­bu. 
Uvo­do­ma sta navzoče pozdra­vila 
predsednik Fo­to­klu­ba Za­greb Vinko 
Šebrek in podpredsednik Slo­venske­ga 
do­ma Franca Strašek.  

Bra­nimir Rito­nja se je ro­dil le­ta 
196l v Ma­ribo­ru. Diplo­miral je iz 
krimino­lo­gijo na lju­bljanski univer­
zi. S fo­to­gra­fijo se je začel ukvarja­ti 
že kot osnovnošolec. Na sku­pinskih 
razsta­vah do­ma in na tu­jem se je 
predsta­vil več kot petsto­krat. Ve­liko 
je tu­di sa­mostojno razstavljal, in sicer 
v Ma­ribo­ru, Slo­venski Bistrici, Lju­
blja­ni, Ro­gaški Sla­tini, Tržiču, No­vi 
Go­rici, na Ptu­ju in Vrh­niki, v Gradcu 
(Avstrija), Marburgu (Nemčija),  Go­ri­
ci in Porde­no­ne­ju (Ita­lija), v Za­gre­bu, 
Osije­ku in Be­lem Ma­nastirju ter v 
No­vem Sa­du in Tuzli. So­de­lo­val je 
tu­di na šte­vilnih likovnih ko­lo­nijah in 
medna­rodnih fo­to­grafskih srečanjih. 

Franc Strašek  
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KULTURNA 
DOGA­JA­NJA 
SVE­TA RAZSTAVA 
DE­NISA KRAŠKOVIČA  

- De­nis Kraško­vič (1972) 
se je trinajst let po­tem, ko je 
v Ga­le­riji Štu­dentske­ga cent­
ra v Za­gre­bu razsta­vil svo­
je diplomsko de­lo, 4. ju­nija 
s sa­mostojno razsta­vo vrnil 
»na kraj zločina«. Nje­go­va 
de­la do­ka­zu­je­jo vsestran­
skost, ta­ko po umetniški 
pla­ti, kjer izka­zu­je virtuoz­
no teh­nično izvedbi, ki ji ni 

mar za me­dij (skulptu­ra, sli­
karstvo, risba, strip, video), 
kot tu­di po vse­binski pla­ti, 
ki obse­ga živalsko-rastlinske 
in re­ligijske mo­tive, avto­por­
tre­te in konceptualne situa­ci­
je s šte­vilnimi aso­cia­tivnimi 
slo­ji. Kraško­vič je po­polno­
ma pre­dan de­lu, je kulturni 
va­ga­bund, za­lju­bljen v na­ra­vo 
in svo­bodna bitja v na­ra­vi, 
zlasti živa­li.  Od tod tu­di 
te­ma razsta­ve: sve­ti Frančišek 
Asiški se po­go­varja z živalmi. 
Lik svetnika je obkrožen s 
trinajstimi živalmi, ki pazlji­
vo poslušajo nje­go­ve be­se­de, 
štirinajsta žival, ptička, pa mu 
se­di na ro­ki. Stilizira­ni sve­ti 
Frančišek je glavni akter, pro­
ti nje­mu so obrnje­ne živa­li, 
ki ga poslušajo. Je  edini lik 
brez barve. Kraško­vič je pred 
nas posta­vil ido­la, ki ima kaj 
po­ve­da­ti, saj so nje­go­vi cilji 
brezčasni.   

Kraško­vič je od le­ta 2007 

do­cent na likovne­mu oddel­
ku Umetniške aka­de­mije v 
Osije­ku. 

GLASBE­NI BIE­NALE 
ZAGREB  

- Od 17. do 26. aprila se 
je v Za­gre­bu odvijal 25. Glas­
be­ni bie­na­le Za­greb, medna­
rodni festival so­dobne glasbe. 
Del bie­nalne­ga pro­gra­ma so 
orga­niza­torji vrnili na ulice in 
trge, v tramva­je in na ka­mio­
ne ter ga ime­no­va­li Mu­zika - 
diverzija. Gosto­va­li so mla­di 
glasbe­niki iz Hrvaške, Ita­lije 
in Nemčije. Bie­nalni pro­gram 
so spremlja­la pre­da­va­nja treh 

sve­tov no 
z n a­ n i h 
filo­zo­fov: 
francoske­
ga filo­zo­fa 
in mu­ziko­
lo­ga Pe­tra 
Szendyja, 
slo­venske­
ga filo­zo­fa 
in teo­re­ti­
ka kultu­re, 
filmske­ga 
kritika in 

psihoa­na­litika Mla­de­na Do­lar­
ja in nemške­ga filo­zo­fa Alek­
sandra Garcie Duettma­na.  

DOLARJE­VA KNJIGA 
O SKOPOSTI  

- Ra­zuzda­ni po­trošnik 
in za­drgnjen sko­puh sta eno 
in isto. To na prvi po­gled 
pa­ra­doksalno te­zo v knjigi 
O sko­posti in o ne­ka­te­rih z 
njo po­ve­za­nih rečeh po­jasnju­
je slo­venski filo­zof Mla­den 
Do­lar. Knjigo v hrvaškem 
pre­vo­du je izdal za­grebški 
Antibarbu­rus. Kaj se do­ga­ja 
s sko­postjo v krizi? Kriza je 
lju­di pah­nila v ne­go­to­vost, v 
ka­te­ri je bo­gastvo re­la­tivno, 
člo­vek lah­ko ze­lo hitro izgu­bi 
de­lo in so­cialno varnost, od 
varčeva­nja za prih­ra­nek smo 
prišli do obrnje­ne­ga pro­ce­sa 
– k varčeva­nju iz realnih raz­
lo­gov. Trošenje posta­ja po­treb­
no, da bi oh­ra­nili minimalno 
de­lo­va­nje trga. 

Mla­den Do­lar dvajset let 
pre­da­va na Filo­zofski fa­kul­
te­ti v Lju­blja­ni. Nje­go­va 
področja inte­re­sa so nemška 
kla­sična filo­zo­fija, francos­
ki struktu­ra­lizem in psihoa­
na­liza, filo­zo­fija glasbe in 
književnosti. Je avtor osmih 
knjig v slo­venščini. De­lo z 
naslo­vom Ope­ra's se­cond 
death je na­pisal sku­paj s Sla­
vo­jem Žižkom.   

FE­RI LAINŠČKEK: 
LOČIL BOM PE­NO OD 
VALOV  

- Ju­lija je za­grebška 
za­ložba EPH/No­vi Liber izda­
la Lainščkov ro­man v pre­vo­du 
Anite Pe­ti Stantić. Ro­man se 
začne z odlomkom iz diplom­
ske­ga de­la Ju­lija­na Spranske­
ga, ki z ve­liko lirske to­plo­
te piše o re­ki Mu­ri, o nje­ni 
neu­kro­tljivosti in nje­nem vpli­
vu na življe­nje lju­di. Ju­lijan 
Spransky je sin siro­mašne Eli­
ce Se­reš in močne­ga Iva­na 
Spranske­ga. Elico spozna­mo 
kot pla­ho kmečko sna­ho. Nje­
na uso­da je uso­da sive čaplje, 
ki stalno ne­kaj prislušku­je in 
ne­presta­no beži, le v sa­mo­ti 
včasih dvigne gla­vo. V ro­ma­
nu spozna­va­mo siro­mašno živ­
lje­nje na kme­tih v Prekmurju 
in razme­re v družini bo­ga­te­
ga ve­le­po­sestnika v So­bo­ti, 
ka­mor se Elica po­roči. Ro­man 
je prvi del Lainščko­ve trilo­gije 
o življe­nju v Prekmurju, zao­
krožene prozne ce­lo­te, ki vzbu­

ja za­nima­nje za bra­nje osta­lih 
dveh de­lov družinske sa­ge.  

Fe­ri Lainšček (1959) je 
najbolj bran so­dobni slo­ven­
ski avtor. Na­pisal je več kot 
dvajset ro­ma­nov, ne­kaj dram, 
pravljic in pesniških zbirk, za 

ka­te­re je pre­jel šte­vilne ugled­
ne na­gra­de.  

ORIENT EX­PRESS V 
ZAGREBU  

- London in Istanbul sta 
bila ne­koč po­ve­za­na ta­ko 
re­koč ne­posredno, z ze­lo luk­
suznim vla­kom, ki je na tej 
pro­gi vo­zil dva­krat na te­den. 
Vlak, ki je po­ve­zo­val dva 
sve­to­va, vzhodne­ga in za­hod­
ne­ga, je postal le­genda. Tu­di 
za­ra­di ro­ma­na Agathe Chris­
tie. Po­ve­za­ve med vzho­dom 
in za­ho­dom, po­to­va­nje in 
pre­ha­ja­nje iz ene­ga sve­ta v 
dru­gi so bili tu­di izho­dišče 
Evropski gle­da­liški konvenci­
ji (ETC), ki je v okviru pro­
jekta Orient Express združila 
šest gle­da­lišč. Med njimi je 
bilo tu­di Slo­vensko na­rodno 
gle­da­lišče iz No­ve Go­rice, 
ki je so­de­lo­va­lo s predsta­vo 
Orkester Tita­nic.  

ZAGREBŠKI DNE­VI 
SATIRE  

– 33. dne­vi sa­tire so po­te­
ka­li od 5. do 19. ju­nija. Le­tos 
so bili posvečeni ruske­mu 
književniku in sa­tiriku Alek­
sandru Niko­la­je­viču Ostrov­
ske­mu (1823–1886). Trinajst 
predstav dva­najstih do­mačih 
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in tu­jih gle­da­lišč je izbral 
Hrvo­je Ivanko­vić. Med so­de­
lu­jočimi je bila tu­di Dra­ma 
SNG iz Ma­ribo­ra s predsta­vo 

Joea Orto­na Pornoskop ali 
kaj je videl So­bar,  v režiji 
Ma­te­je Ko­ležnik. Predsta­va 
ni izzva­la šoka in zgražanja, 
ka­kor v času, ko je ko­me­dija 
nasta­la (le­ta 1966). Pisec pri­
pa­da kro­gu istospolno usmer­
je­nih, nje­go­va ko­me­dija pa je 
bila v času po­dira­nja ta­bu­jev 
usmerje­na v izziva­nje konser­
va­tivcev in tu­di sredstvo po­li­
tične­ga bo­ja. Ma­te­ja Ko­ležnik 
ni našla pra­ve­ga ključa za bra­
nje te­ga teksta v da­našnjem 
času, za­to je bila nje­na pred­
sta­va dolgočasna in ni pustila 
nikakršne sle­di.  

FESTIVAL PLE­SA IN 
NEVERBALNEGA  
GLE­DALIŠČA V  
SVE­TVINČENATU  

– Festival je le­tos po­te­kal 
de­se­tič za­po­red. Zdaj je že 
ta­ko uve­ljavljen, da je postal 
prilju­blje­no srečališče kultur­
nih tu­ristov. Ju­bilejni pro­gram 
je za­dostil viso­kimi estetskim 
me­rilom. Z vrhunskimi ples­
nimi predsta­va­mi so nasto­pi­
li Se­ne­galci, Španci, Hrva­ti 
in Belgijci. Slo­venska ple­sal­
ca Ro­sa­na Hribar in Gre­gor 
Luštek sta izvedla ze­lo za­ni­
miv kra­tek prikaz intimnih 
odno­sov pod naslo­vom De­set 
let. Festival je spremlja­la tu­di 
razsta­va fo­to­gra­fij dveh pro­fe­
sio­nalnih fo­to­gra­fov Andrije 
Bečića in Emila Živo­lića. Ob 
fo­to­gra­fijah se je pu­blika lah­
ko spomnila najbolj atraktiv­
nih tre­nutkov v de­se­tih le­tih 
festiva­la.  

JEŽEVA HIŠICA V 
REŽIJI ROBERTA 
WALTLA  

- Ko sta se začela ukvarja­
ti z gle­da­liščem za otro­ke, sta 
Ro­bert Waltl in Ivica Bu­ljan, 
režisersko-dra­ma­turški par 
z za­menljivimi funkcija­mi, 
vnesla do­bro­došlo osvežitev 
na slo­venske in hrvaške odre.  
To so pre­pozna­li ravna­te­lji 
hrvaških gle­da­lišč od Zadra 
do Osije­ka. Med njimi tu­di 
Senka Bu­lić, prva da­ma 
»Puške­ga sveučilišta« Ve­lika 
Go­rica. Zadnja se­zonska pre­
mie­ra na ve­liko­go­riškem odru 
je bila 23. ju­nija. Predsta­va 
Ježeva hišica je bila izve­de­na 
po ne­po­zabni dia­loški pesmi 
Branka Čopića, ki je že dav­
no dožive­la priredbo v mu­si­
kal. Čopića se je v predsta­vi 
ko­maj zazna­lo, saj je glasbo 
za predsta­vo ustva­ril Da­mir 
Martino­vić Mrle iz reške sku­
pine Let 3. Pe­li in igra­li so 
Me­do, Lisička, Volk, Svinja 
in Ježek Ježič. Vsak igra­lec je 
dal vse od se­be, največji vtis 
pa so na­re­dili kostu­mi Ane 
Sa­vić Ge­can. 

JUBILEJNE  
DUBROVNIŠKE 
POLETNE IGRE  

- Na vseh ve­likih in tra­di­
cio­nalnih festiva­lih, ki so se to 
po­le­tje odvija­li na Hrvaškem, 
od Za­gre­ba, Splita, Re­ke in 
Pu­lja, so se slo­venski umet­
niki predsta­vili sa­mo na 
ju­bilejnih 60. Du­brovniških 
po­letnih igrah. Odličen kon­
cert, ki je spo­minjal na glas­
be­ne do­godke iz »zla­te­ga 
obdo­bja« du­brovniški iger, je 
pripra­vila Du­bravka Tomšič, 
dva­kratna do­bitnica Orlanda. 
Vrhunska pia­nistka je briljira­
la pred šte­vilnim in resnično 
navdušenim poslušalstvom v 
Kneževem dvo­ru. Tomšičeva 
je 50. obletnico svo­je­ga prve­
ga nasto­pa prosla­vila s pre­
pričljivo interpre­ta­cijo Beet­
hovno­ve­ga 4. kla­virske­ga kon­
certa v G-du­ru ob spremlja­vi 

Du­brovniške­ga simfo­nične­ga 
orkestra pod taktirko gosta iz 
Indo­ne­zije, maestra Noorma­
na Widja­ja.  

Na igraj je nasto­pil tu­di slo­
venski Go­dalni kvartet Tartini s 
harfistko Mojco Zlobko Vajgl.  

KAKO VIDIMO DRUGE  
- Septembra sta odde­lek 

za kroa­tistiko za­grebške Filo­
zofske fa­kulte­te in Center za 
kompa­ra­tivne zgo­do­vinske in 
inte­lektualne sto­ritve priprav­
la medna­rodni znanstve­ni 
simpo­zij Ima­go­lo­gija da­nes: 
do­se­gi, izzivi in perspektive. 

Ima­go­lo­gija je ve­ja kom­
pa­ra­tivne književnosti, ki 
ra­zisku­je konstrukcije in pred­
sta­vitve ko­lektivne identite­te 
v književnosti. Zu­naj ozkih 
znanstve­nih kro­gov je sko­raj 
nezna­na. Področje nje­ne­ga 
za­nima­nja in poslanstvo sta 
čim boljše spozna­va­nje in ra­zu­
me­va­nje predvsem evropskih 
na­ro­dov. Za­to si ima­go­lo­gija 
vse­ka­kor zasluži po­zornost. 
Medna­rodni znanstve­ni sim­
po­zij je bil svo­je­vrsten pio­nir­
ski po­seg mlajših ima­go­loško 
usmerje­nih zgo­do­vinarjev 
književnosti in histo­rikov z 
za­grebške Filo­zofske fa­kulte­
te. Med pre­da­va­te­lji je bil tu­di 
To­ne Smo­lej, ki je osve­tlil 
francosko ima­go­loško tra­di­
cijo in po­jasnil te­zo Da­nie­la 
Henria Pa­geau­xa o odno­su 
»opa­zo­va­ne« in »opa­zo­val­
ne« dežele, pri čemer ima­go­
lo­giji obeh predstavlja­ta ze­lo 
različno vizijo de­la. 

ZAGREB V BARVI 
MARIJE BRAUT  

- Septembra je bila v 
Mu­ze­ju mesta Za­greb odprta 
razsta­va »prve da­me hrvaške 
fo­to­gra­fije« Ma­rije Braut pod 
naslo­vom Moj Za­greb v barvi. 
Razstavlje­nih je bilo oko­li sto 
fo­to­gra­fij nje­ne­ga prilju­blje­ne­
ga mo­tiva – mesta Za­gre­ba -, 
ki so nasta­le v zadnjih de­se­
tih le­tih. V bo­ga­tem ka­ta­lo­gu 
v hrvaščini in angleščini, ki 
vse­bu­je ne­kaj re­pro­dukcij in 

po­go­vor z umetnico, med dru­
gim piše, da nam »posnetki 
odkriva­jo avto­ričino giba­nje 
in lju­be­zen do svo­je­ga mes­
ta«.  

GOSTOVANJE  
KOMORNE­GA DUE­TA  

- Na Re­ki sta v cerkvi 
Ma­rijine­ga vsta­je­nja 8. sep­
tembra nasto­pila z de­li Be­nja­
mina Brittna hornist Tilen 
Freyer Ma­ja­ron in na orglah 
Gre­gor Klančič. 

SLOVENSKO 
POROČILO O  
PRIKRITIH  
GROBIŠČIH  

- V orga­niza­ciji Hrvatske 
kulturne za­kla­de je bilo 22. 
okto­bra v Za­gre­bu predstavlje­
no Po­ročilo slo­venske vladne 
ko­misije o ure­ja­nju prikritih 
gro­biščih v le­tih 2005-2008. 
Po­ročilo je izda­la lju­bljanska 
za­ložba Družina. Knjigo so 
predsta­vili urednik knjige 
in direktor Mu­ze­ja no­vejše 
zgo­do­vine Slo­ve­nije Jože 
Dežman, direktor ka­to­liške­ga 
dnevnika Družina Ja­nez Gril 
in no­vinar za­grebške­ga Gla­sa 
Koncila To­mislav Vu­ko­vić.  
Po­ročilo vladne ko­misije ni 
običajno po­ročilo. Je pre­tres­
ljiva knjiga o zločinih, ki jih 
je to­ta­litarna ko­mu­nistična 
oblast poskušala za vedno pri­
kriti, a ji to ni uspe­lo. Resnica 
priha­ja na dan. V knjigi ve­li­
ke­ga forma­ta na 431 stra­neh 
so prvič objavlje­ne fo­to­gra­fi­
je, ki so nasta­le ob izko­pa­va­
njih prikritih gro­bišč, najno­
vejši seznam 581 to­po­grafsko 
ra­ziska­nih mo­rišč in gro­bišč, 
te­meljne ugo­to­vitve krimina­
listov, arheo­lo­gov, antro­po­
lo­gov in izve­dencev sodne 
me­dicine. Avtorji trdijo, da je 
po­boj  15 tisoč neo­bo­roženih 
pre­bivalcev Slo­ve­nije po dru­
gi sve­tovni vojni največji 
to­vrstni po­mor vseh časov.  

Na predsta­vitvi knjige so 
bili navzoči tu­di predstavniki 
Hrvaške­ga društva Lju­blja­na, 
med njimi predsednik druš­
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tva Pe­tar Antu­no­vić ter vodja 
Hrvaške ka­to­liške misije Lju­
blja­na in koordina­tor hrvaške 
izse­ljenske pasto­ra­le v Slo­ve­
niji pa­ter Marko Prpa. Pred­
sta­vili so Spo­me­nico – knji­
go spo­minov, ki jo je izda­lo 
Hrvaško društvo. 

NAGRADE ANAMARIJI 
IN LUKU PALJE­TAK  

- Ana­ma­rija Pa­lje­tak, dol­
go­letna čla­nica du­brovniške 
podružnice Ma­tice Hrvaške, 
je le­tošnja do­bitnica na­gra­de 
Društva hrvaških pre­va­jalcev 
za življenjsko de­lo. Aka­de­
mik Lu­ko Pa­lje­tak, pesnik in 
pre­va­ja­lec, pa je pre­jel  na­gra­
do Dra­gu­tin Ta­dija­no­vić za 
le­to 2008. Slo­vesna po­de­litev 
pod po­kro­viteljstvom Skla­da 
HAZU je bila 4. no­vembra v 
Sla­vonskem Bro­du. Pa­lje­tak 
je pre­jel tu­di le­tošnjo Lavri­
no­vo diplo­mo, ki jo od le­ta 
2003 pre­va­jalcem slo­venske 
književnosti v tu­je je­zike 
po­de­lju­je Društvo književ­
nih pre­va­jalcev Slo­ve­nije. V 
hrvaškem je­ziku in kultu­ri so 
v Pa­ljetko­vem pre­vo­du po­leg 
France­ta Prešerna (pre­ve­del 
je nje­gov ce­lotni opus) zažive­
li tu­di France Ba­lantič, Ervin 
Fritz, Ka­je­tan Ko­vič, To­ne 
Pavček, Ivo Sve­tina, Ve­no 
Tau­fer, Aleš De­be­ljak, Iztok 
Osojnik, Ciril Zlo­bec, Niko 
Gra­fe­nauer, Bo­ris A. No­vak, 
Sve­tla­na Ma­ka­ro­vič, Ma­ja 
Vidmar, Milan De­kle­va in 
Ke­kec Jo­sipa Vando­ta.  

MONOGRAFIJA IN 
RAZSTAVA VASILIJA 
JOSIPA JORDANA  

- V Mo­derni ga­le­riji v 
Za­gre­bu je bila 5. no­vembra 
predstavlje­na no­va mo­no­gra­
fija Va­silija Jo­sipa Jorda­na, 
ki je izšla pri podružnici 
AGM Za­grebške­ga holdinga. 
Knjigo so predsta­vili Biserka 
Rau­ter Plančić, Milan Bešlić 
in Bože Čović. Avtorja be­se­
dila sta Georgio Se­gatto in 
Milan Bešlić, izbor iz biblio­
gra­fije je na­re­dila Anđelka 

Ga­lić, avtorji fo­to­gra­fij pa so 
Stanko Vrto­vec ter Nino in 
Go­ran Vra­nić. Mo­no­gra­fijo je 
obliko­val Lu­ka Gu­sić. Va­njo 
so uvrščene fo­to­gra­fije Jorda­
no­vih del od le­ta 1950 (Tra­
koščanska) do najno­vejših del 
iz le­ta 2009 (Ne­de­lja, Ma­rin 
po­liptih). Po­sebno draž mo­no­
gra­fiji da­je­jo fo­to­gra­fije z Jor­
da­no­ve­ga življe­nja – Jordan z 
ma­mo iz le­ta 1935, oče Mar­
tin iz le­ta 1930, sta­ra ma­ma 
z vnu­ko­ma Šte­fico in Va­sili­

jem, družina iz Slo­ve­nije iz 
le­ta 1938, po­ro­ka z Dra­gico 
iz le­ta 1961, vnu­kinje Mirta, 
Lu­cija, Ma­ra in Jordan v ate­
lje­ju v Križaničevi ulici.   24. 
no­vembra je bila v Ga­le­riji 
Mo­na Liza odprta razsta­va 
Jorda­no­vih umetnin. 

Jordan je so­de­lo­val na 
več kot tristo sa­mostojnih in 
skupnih razsta­vah do­ma in 
po Evro­pi. Kot redni pro­fe­sor 
na ka­tedri risa­nja in slika­nja 
na ALU v Za­gre­bu je vzgo­jil 
ge­ne­ra­cije hrvaških mla­dih 
umetnikov. Je do­bitnik šte­vil­
nih na­grad in priznanj.  

DVANAJST ZNAKOV 
DAMIRA MEDVEŠEKA  

- V Kulturnem centru v 
Gajnicah v Za­gre­bu je bila 
6. no­vembra odprta razsta­va 
Da­mira Medveška z naslo­
vom 12  zna­kov. Na odpr­
tju razsta­ve je o najno­vejšem 
umetniko­vem ciklu­su spre­go­
vo­ril likovni kritik Stanko 
Špo­lja­rić, ki je na­pisal tu­di 
spremno be­se­dilo za razstav­
ni ka­ta­log. Izbira šte­vilke dva­
najst da­je de­lom tu­di simbo­

ličen po­men, saj spo­minja na 
razde­litev le­ta na me­se­ce in 
na zna­me­nja zo­dia­ka, iz dav­
nih za­pisov pa tu­di izha­ja, da 
ima simbo­lika zadnje šte­vilke 
po­sebno moč. Nu­me­ro­loška 
razsežnost pa je manj po­mem­
bna, saj Medvešek šte­vilko 
izva­ja predvsem kot znak, 
obliko vrhunske likovnosti, ki 
po­večan posta­ne do­minanta 
slike. Medveškov umetniški 
opus ima po­trje­no pre­te­klost 
in tu­di prihodnost. 

ZAGREB FILM  
FESTIVAL  

- Za najboljši film le­tošnje­
ga festiva­la, ki je po­te­kal okto­
bra, je bil izbran ka­nadski 
film Ubil sem svo­jo ma­mo. 
V kratko­me­tražni konku­renci 
so na­gra­do po­de­lili slo­venske­
mu filmu Martina Turka Vsak 
dan ni isti. 

MARIJA HODI TIHO  
- V kinu Evro­pa je bila 17. 

no­vembra pre­mie­ra do­ku­men­
tarne­ga filma Ma­rija ho­di tiho 
(Ma­rija ho­da tiho) o fo­to­gra­fi­
nji Ma­riji Braut. Film je reži­
ral Marko Sta­nić po sce­na­riju 
Pavle Bo­ba­no­vić, nastal pa je 
v pro­dukciji sku­pine Ka­dar 
22. V filmu spremlja­mo Ma­ri­
jin spre­hod po Za­gre­bu, ki 
ga je to­liko­krat ove­ko­večila 
s svo­jo fo­to­grafsko ka­me­ro. 
Pre­mie­ro je spremlja­la razsta­
va fo­to­gra­fij z naslo­vom Zaus­
tavlje­ni po­gle­di. Na ogled je 
bilo osem portre­tov hrvaških 
umetnikov in njen slavni avto­

portret s ka­me­ro. Ma­rija je 
bila pre­se­nečena, ker je bila 
dvo­ra­na kina pre­tesna za vse, 
ki so si ho­te­li po­gle­da­ti film.  

SLOVO OD MAESTRA 
ŠUTE­JA  

– 2. de­cembra je v Za­gre­bu 
po dolgi in težki bo­lezni umrl 
59-letni šef dirigent Za­grebške 
filharmo­nije Vje­koslav Šutej. 
Šutej je bil ro­jen na Re­ki le­ta 
1951. Nje­gov oče je bil zna­me­
niti slo­venski te­no­rist Jo­sip 
Šutej (1920–2006), ki se je 
ro­dil na Vinici v Be­li kra­jini, 
od le­ta 1946 pa je blestel na 
za­grebških in reških odrih. 
Vje­koslav Šutej je štu­diral v 
Za­gre­bu in Rimu. Plodno diri­
gentsko ka­rie­ro je začel v 
HNK v Splitu le­ta 1979. Svo­je 
glasbe­no zna­nje je posre­do­val 
tu­di kot umetniški direktor 
Hollybush festiva­la v New 
Jerseyju in glasbe­ni direktor 
operne­ga gle­da­lišča La Fe­ni­
ce v Be­netkah. Medna­rodno 
ka­rie­ro je okro­nal v Špa­niji, 
ko je v 90-ih le­tih postal član 
Kra­ljevske aka­de­mije le­pih 
umetnosti, v Se­villi pa je ute­
me­ljil tu­di Kra­ljevski simfo­
nični orkester, v ka­te­rem je 
bil dirigent med le­to­ma 1990 
in 1996. V tem obdo­bju je bil 
tu­di umetniški direktor Hous­
ton Grand Ope­re, kot gostu­
joči dirigent pa je obiskal vse 
po­membnejše sve­tovne kon­
certne hiše. Maestro Šutej 
je v Du­najski državni ope­ri 
dirigiral več kot 100 izvedb 
različnih oper, kot so La Bo­he­
me, Don Carlos, Ca­valle­ria 
rustica­na, Pa­gliacci, Ma­dam 
Butterfly, Aida, La Juive, Tos­
ca in Carmen. Mno­gi so si ga 
za­pomnili tu­di kot dirigenta 
na božičnih nasto­pih Pla­cida 
Do­minga in Jo­se­ja Carre­ra­
sa na Du­na­ju. Šef dirigent 
Za­grebške filharmo­nije je bil 
od le­ta 2003. Za svo­je de­lo je 
pre­jel ve­liko hrvaških in med­
na­rodnih na­grad.  

Kulturna dogajanja 
spremlja­la Po­lo­na Ju­ri­nić  



OD
M

EV

27
Kulturna obzorja

44. BORŠTNIKOVO 
SREČANJE V MARIBORU 
9 Ko je Vsemo­gočni ustvarjal ta svet, mu je v 

vreči za­go­to­vo osta­lo nekaj lepot in je z njimi 
obda­ril »to ma­lo mesto na severu mo­je do­mo­vi­
ne«, ka­kor Ma­ribo­ru pra­vi pesnik Ko­vič. In res 
je: na eni stra­ni Po­horje v svo­jih jesenskih bar­
vah, Dra­va s svo­jimi la­bo­di, vino­gra­di, ki so že 
po­da­rili svo­je sa­do­ve. Svo­je sa­do­ve so ob tem 
času, v drugi po­lo­vici okto­bra, po­da­rili tudi gle­
da­liščniki na Borštniko­vem srečanju. 

Pro­dukcija slo­venskih gle­da­lišč iz le­ta v le­to na­rašča. Saj 
nima­mo le se­dem gle­da­lišč. Tu je še ce­la vrsta lo­kalno oživ­

lje­nih gle­da­lišč in še več kot 
tride­set no­vih pro­dukcijskih 
korpu­sov. Se­lekto­rica Barba­ra 
Orel si je ogle­da­la čez de­vetde­
set uprizo­ritev (de­set več kot 
la­ni) in za tekmo­valni pro­gram 
izbra­la enajst predstav in za 
spremlje­valni pro­gram še pet 
predstav. V primerja­vi z lan­
sko je bila le­tošnja se­zo­na opaz­
no manj po­litično angažira­na, 
za­to pa je po­te­ka­la v zna­me­nju 
zavze­te obravna­ve aktualnih 
družbe­nih vprašanj v po­ve­za­
vi z intimnim življenjskimi 
zgodba­mi, še po­se­bej razve­se­ljiva je njiho­va kompleksna in 
po­glo­blje­na obravna­va v uprizo­ritvah, ki so izšle iz slo­venske 
dra­ma­tike.  

Pečat tržaških  
gledališčnikov 

Ansambel Slo­venske­ga 
stalne­ga gle­da­lišča v Trstu je 
na­mesto na­po­ve­da­ne predsta­
ve Hči zra­ka sku­paj z igralci 
iz dru­gih gle­da­lišč uprizo­ril 
pro­test, s ka­te­rim je opo­zo­
ril na težak po­ložaj svo­je­ga 
gle­da­lišča. Prav žalostno je 
te dni odpre­ti spletno stran 
tržaške­ga gle­da­lišča, saj va­te 
za­kričijo rdeče črke: Za­ra­di 
hu­de finančne krize je do 
na­daljnje­ga vsakršno de­lo­va­
nje gle­da­lišča pre­kinje­no. Kriza, v ka­te­ri se je znašlo tržaško 
gle­da­lišče je to­krat res hu­da, najhujša do se­daj, ni pa prva. 
Slo­venska gle­da­liška zgo­do­vina v Trstu se začenja 8. marca 
le­ta 1902,  ko so v mestu usta­no­vili Dra­ma­tično društvo. Po 
dveh le­tih so se pre­se­lili v Na­rodni dom, kjer so de­lo­va­li vse 
do le­ta 1920, ko so fašisti pre­le­po Fa­bia­nije­vo pa­lačo zažga­li. 
Sle­dili so črni časi s fašizmom in četrtsto­letni pre­mor. Ta­koj po 
vojni, 2. de­cembra le­ta 1945, je gle­da­liški ptič Fe­niks spet stal 
iz pe­pe­la. Naslov prire­ditve »Slo­vensko stalno gle­da­lišče Trst 
v zra­ku« se le­po prile­ga ne­go­to­vi uso­di usta­no­ve, ki se upra­

vičeno razglaša za ene­ga najpo­membnejših ste­brov slo­venske 
manjšine v Ita­liji. Upajmo, da ta poskus likvida­cije slo­venske 
identite­te ne bo uspel. 

In prstan dobi… Minu Kjuder! 
Borštniko­vo srečanje se je končalo s sklepno slo­vesnostjo 

in  po­de­litvijo na­grad. Najvišje prizna­nje za igralske do­sežke 
Borštnikov prstan je pre­je­la igralka Minu Kju­der, ro­je­na v Trs­
tu le­ta 1942. Ko ji ni bilo še niti dve le­ti, so ji fašisti ustre­lili 
očeta. Ime­la je ze­lo težko otroštvo, že od ma­le­ga pa je ho­te­la 
posta­ti igralka. Na kraški gmajni so na električni daljno­vod pri­
ve­za­li rju­he, ki so služile kot za­ve­sa, in pred njimi je igra­la za 
ma­mo, te­to in so­se­do. Kljub vsem oviram se ji je uresničila ve­li­
ka želja – spre­je­ta je bila na igralsko aka­de­mijo in za prežive­
tje je bila pripravlje­na zju­traj po Lju­blja­ni  razvažati mle­ko 

ali časo­pise. Po končanem 
štu­diju jo je lju­be­zen odpe­
lja­la v Ce­lje, kjer je v osmih 
se­zo­nah odigra­la 34 vlog. S 
Šeligo­vo Le­po Vido je do­bila 
tri najvišje na­gra­de na mah, 
in sicer Borštniko­vo na­gra­do, 
na­gra­do Prešerno­ve­ga skla­da 
in na­gra­do pu­blike na Ste­riji­
nom po­zorju v No­vem Sa­du. 
Po­tem jo je Branko Gombač 
(direktor Dra­me) po­va­bil v 
Ma­ribor. Občutek odvečnosti 
v Pandurje­vih spekta­klih jo 
je iz Ma­ribo­ra odpe­ljal v Trst, 

kjer je s ko­le­gi usta­no­vila sku­pino Po­potni ko­me­dijanti, s 
ka­te­ro so pet po­le­tij razve­se­lje­va­li za­mejske Slo­vence v Ita­liji 
in Avstriji. Vrnila se je v Ma­ribor, vendar večino časa preživi 

na Kra­su. Sne­ma za slo­venski 
pro­gram Ra­dia Trst, aktivno 
po­ma­ga pri vo­de­nju igralske 
družine na Kra­su in poučuje 
v gle­da­liški šoli Stu­dio Art pri 
SNG Trst.  

Stro­kovna žirija pa je 
na­gra­de po­de­lila ta­ko­le. Za 
najboljšo predsta­vo je razgla­si­
la Macbeth po Sha­kespea­ru v 
režiji Ivice Bu­lja­na, v pro­duk­
ciji Mini tea­tra ter ko­pro­dukci­
ji ZKM Za­greb, No­ve­ga ka­za­
lišta Za­greb in Cankarje­ve­ga 
dom Lju­blja­na. Na­gra­do za 
režijo je pre­jel Jernej Lo­renci 

za režijo Ajshilo­ve Orestije v izvedbi SNG Dra­ma Lju­blja­na. 
Pet ena­kovrednih igralskih na­grad so pre­je­li Po­lo­na Juh, Mar­
ko Mandič, Na­taša Ma­tjašec Rošker, Igor Sa­mo­bor in Branko 
Šturbej. Na­gra­da za mla­de­ga igralca je pripadla Ju­re­tu He­nig­
ma­nu. 

Pro­gram Borštniko­ve­ga srečanja so po­pestrili še dru­gi 
po­membni do­godki, od predsta­vitev no­vih knjig z gle­da­liško 
te­ma­tiko in predstav štu­dentov, do simpo­zija z naslo­vom Po­ve­
zo­va­nje gle­da­liških festiva­lov za­hodne­ga Balka­na. 

Ivica Kunej
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POŠTNA ZNAMKA 
9 Pošti Slo­venije je uspelo 

uresničiti za­misel o skupni 
izda­ji poštne znamke z neko 
drugo državo. S poštno orga­ni­
za­cijo Hrvaške je izda­la blok z 
dvema znamka­ma, ki ima­ta v 
obeh državah ena­ka mo­tiva, le 
obvezni na­pisi in ozna­ke (ime 
države, na­zivna vrednost, znak 
poštne orga­niza­cije) so v Slo­
veniji in na Hrvaškem seveda 
različni.  

Na znamkah sta kamniti hiški, 
kakršne najde­mo v ce­lotni Istri. 

Na eni znamki je upo­do­bljen »kažun« 
iz Pa­zina, na dru­gi pa hiška iz Ko­prive 
na Kra­su. Avto­rica blo­ka dveh znamk 

je za­grebška obliko­valka Jasna Bo­lanča 
Po­po­vić. Na­zivna vrednost znamke na 
Hrvaškem je osem kun, v Slo­ve­niji pa 
0,92 evra. Izda­ja je vzbu­dila za­nima­nje 
fila­te­listov v obeh državah, pa tu­di med 
dru­gimi zbiralci v Evro­pi in sve­tu. 

Hiška iz Koprive na Krasu 
»Hiška« je (bila) začasno biva­lišče 

ali za­ve­tišče ob kraških se­nožetih (gmaj­
nah), ro­bo­vih njiv, pašnikih in tu­di vino­
gra­dih, po­jasnju­je etno­log Ja­nez Bo­ga­
taj. Izjemno arhaični videz teh stavb ni 
zgolj vizualno na­ključje, saj stro­kovnja­ki 
me­nijo, da predstavlja­jo tisto stavbno 
de­diščino, ka­te­re ko­re­nine lah­ko upra­
vičeno iščemo vse do prazgo­do­vinske­ga 
časa. V Slo­ve­niji so »hiške« (po­ne­kod 
ime­no­va­ne tu­di bajte, na tržaškem Kra­su 
pa ka­zo­ni) značilne stavbe po­lje­delcev 

in pastirjev na Kra­su in v Istri in so v 
ce­lo­ti zložene na su­ho (brez malte) iz 
ploščatih kamnov. Ta­ke so tu­di njiho­ve 
po­gosto ne­ko­liko ku­po­laste stre­he. Naj­
večja koncentra­cija »hišk« je bila  na 
območjih Ga­bro­vice, Ko­prive, Sežane, 
Trebč, Ba­zo­vice in Ba­nov, kar je po­ve­za­
no z razmerjem med vasmi in njiho­vimi 
obde­lo­va­nimi ter pašnimi površina­mi, 
njiho­vo odda­lje­nostjo od va­si in obli­
ke gospo­darske­ga priza­de­va­nja njiho­vih 
pre­bivalcev. V času po­letne košnje so se 
va­nje za­te­ka­li kosci ob mo­re­bitnih ne­vih­
tah in sončni pripe­ki, v pomladnem 
in je­senskem času pa so predstavlja­le 
za­ve­tišče pastirjem, ki so na po­košenih 
travnikih pasli živino. V bližini njiv 

so »hiške« upo­ra­blja­li tu­di 
za hra­nje­nje po­lje­delske­ga 
orodja. »Hiške« so različnih 
ve­likosti in tlo­risnih zasnov, 
po­večini pa so prostorsko 
tesne stavbe. Najsta­rejša 
oh­ra­nje­na da­tira­na »hiška« 
v Slo­ve­niji je iz prve po­lo­
vice 15. sto­le­tja. Vendar so 
ti izjemni prime­ri stavbne 
de­diščine me­dite­ranske­ga 
prosto­ra v Slo­ve­niji da­nes 
le še pro­pa­da­joči predmet 
zgo­do­vinske­ga spo­mina, 
za­to je tu­di pričujoča znam­
ka lah­ko opo­min za njiho­vo 
ustrezno zaščito, še ugo­tav­
lja Bo­ga­taj. 

Kažun iz okolice Pazina 
Kamnite hiše, v ce­lo­ti zložene na 

su­ho iz ploščatih kamnov, so­dijo v sa­mo­
niklo gradbe­no kultu­ro Sre­do­zemlja. Naj­
de­mo jih na Malti, v Ita­liji, južni Franciji, 
Ka­ta­lo­niji v Špa­niji, a tu­di v južni Švici, 
Islandiji, Škotski, Angliji in Irski.  

Na Hrvaškem jih je ve­liko v Dalma­
ciji, do­mačini pa jih ime­nu­je­jo bu­nja, 
trijem, po­lja­rica, čemer, kućerica, trim. 
V Istri jim pra­vijo kažun. Večina je 
krožne­ga tlo­risa, z no­tra­njim pre­me­rom 
od 120 do 300 centime­trov. Kažune kvad­
ratne­ga tlo­risa je mo­goče najti v osrednji 
Istri. Največ istrskih kažunov je bilo po 
po­datkih Ro­berta Bilića zgra­je­nih ko­nec 
19. in v začetku 20. sto­le­tja. Večina jih 
– po­dobno kot v Slo­ve­niji – žalostno pro­
pa­da.            Pri­pra­vi­la Po­lo­na Ju­ri­nić  

Kulturna obzorja

VZPON NA 
LISCO IN 
SPRE­HOD DO 
JURKLOŠTRA  
9 Mo­ja priljubljena pla­ninska 

točka, ki se dviguje severno 
iznad Sa­ve, je zelo lep razgle­
den travnat vrh Lisce. S ceste 
na Lisco je odcep za Jurklošter, 
kjer si lahko ogleda­te kartuzij­
ski sa­mostan, enega od štirih 
v Slo­veniji in enega od treh naj­
sta­rejših v srednji Evro­pi.  

Vrh Lisce je dosto­pen po le­pi pla­ninski 
po­ti, ki vo­di iz Sevnice (3 ure ho­da) 

ali pa z Bre­ga (2 uri ho­da) ali po asfaltira­
ni cesti iz Sevnice, pre­ko va­si Kra­ko­va 
in va­si Lisce do pla­ninske­ga do­ma (pri­
bližno 17 km). Na Lisci sto­jita dva do­ma. 
Prvi je, čeprav skro­men, da­jal več ka­kor 
pol sto­le­tja stre­ho pla­nincem. Posta­vil ga 
je le­ta 1902 učitelj in pio­nir za­savske­ga 
pla­ninstva Blaž Jurko. Še da­nes no­si ime 
Jurko­va koča. Tončkov dom je bil odprt 
le­ta 1952; poime­no­va­li so ga po Tončku 
Čebu­larju in sto­ji na te­me­ljih prejšnje­ga 
do­ma, ki ga je posta­vilo le­ta 1939 pla­nin­
sko društvo Zida­ni most. Oba do­mo­va sta 
bila 28. ju­nija le­ta 1943 požga­na, da bi pre­
prečili biva­nje oku­pa­torske po­licije na Lis­
ci. Tončkov dom je zgra­dilo pla­ninske­ga 
društva Sevnica. Na vo­ljo so to­ple in hlad­
ne je­di ter pijača. Možno je tu­di prespa­ti. 
Na do­mu vas po­gosti lju­bezniv oskrbnik 
Marjan Ko­lar, po ro­du iz Polze­le. Zau­pal 
mi je svo­jo življenjsko pot, ki ga je kot 
siro­mašne­ga fanta po­pe­lja­la v francosko 
tujsko le­gijo. Ko se je začela vojna v Slo­
ve­niji, se je kot pro­fe­sio­nalni vo­jak vrnil 
iz tu­jine in se pridružil slo­venski vojski. 
Po koncu vojne v Slo­ve­niji se je po­dal na 
vsa bo­jišča po Hrvaški. Se­daj je upo­ko­
jen častnik hrvaške vojske. Marja­nu pri 
oskrbo­va­nju pla­ninske­ga do­ma po­ma­ga 
so­pro­ga, ki je odlična ku­ha­rica. Če vas 
pot po­pe­lje na Lisco, boste v Tončko­vem 
do­mu po­jedli najboljšo go­bo­vo ju­ho. 

Od Lisce do Jurkloštra 
Na razglednem travna­tem vrhu Lisce 

(947 m) je postavlje­na ta­bla, na ka­te­ri so 
začrta­ne sme­ri, ki vam usmerja­jo po­gle­de 
na slo­venske in hrvaške pla­nine. Ob ideal­
nem vre­me­nu se pred va­mi prikažejo Sa­vinj­
ske in Kamniške Alpe, Ju­lijske Alpe z 

Dom in svet
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29mo­gočnim Trigla­vom, Na­nos, 
slo­venski in hrvaški Snežnik, 
Slje­me, Do­načka go­ra, Boč, 
Po­horje, Uršlja go­ra, Pe­ca … 

S ceste na Lisco je odcep za 
Jurklošter. V va­si Po­la­na sto­ji 
sta­ra šola, na ka­te­ri je spo­min­
ska ta­bla, da je bila tu odprta 
prva slo­venska šola na Šta­jer­
skem po dru­gi sve­tovni vojni. 
De­lo­va­ti je začela ta­koj po osvo­
bo­ditvi, ju­nija le­ta 1944. Do 
Jurkloštra vas vo­di cesta po 
živo­pisni ozki do­lini ob rečici 
La­homščici do izliva v Gračni­
co. Ta do­lina je čarobna že v 
svo­ji na­ravni da­nosti. Go­ro­tvor­
ne sile in vulka­ni so razgiba­li 
površino, sko­zi ka­te­ro si je re­ka s šte­vilnimi 
igrivimi prito­ki pre­bila svo­jo pot in pri tem 
ustva­rila sla­po­ve, brzice in tolmu­ne. Tu je 
mo­gočen Ma­rofski slap, ki šumi po­za­blje­ne 
zgodbe pre­te­klosti in jih razkrije tistim, ki 
so mu pripravlje­ni po­da­riti svoj čas. 

Ta ozka do­lina s težko pre­hodnimi 
potmi je va­ro­va­la kartu­zija­ne v njiho­vi 
sa­mo­ti. Na Ma­ro­fu nad mostom, kjer pa­da 
Gračnica v sla­pu pro­ti Jurkloštru, je bil 
odkrit marmorni ka­men z izkle­sa­nim re­lie­
fom, ki na­ka­zu­je druidsko sve­tišče Apo­
lo­no­ve­ga in Kibe­line­ga kulta. V keltski 
družbi (to območje so Kelti na­se­lili oko­li 
le­ta 400 p.n.š.) so bili druidi združba izo­
braženih misle­cev. Zbira­li so se v glo­bo­kih 
gozdo­vih, kjer so izkušali misticizem in 
filo­zo­fijo. Bili so verska inte­ligenca svo­je 
kultu­re. Njiho­vo de­diščino so v du­hov­
no-mističnem poslanstvu na­da­lje­va­li jur­
kloštrski kartu­zija­ni. Ob re­lie­fu se spom­
nimo Apo­lo­na., bo­ga lju­bezni in le­po­te ter 
Kibe­le, bo­ginje ro­do­vitnosti. Nju­na zgodba 
se zrca­li v zgodbi lju­bezni med Fride­rikom 
Celjskim in le­po Ve­ro­niko De­se­niško. Prav 
v po­ve­za­nosti s sta­ro­davno kartu­zijo so se 
do­go­dila po­membna po­glavja najlepše lju­
be­zenske zgodbe na Slo­venskem.  

Starodavna jurkloštrska kartuzija 
Jurkloštrski sa­mostan je nastal le­ta 

1173 ali 1174, vendar so ga le­ta 1199 razpus­
tili.  De­set let pozne­je so se me­nihi vrnili 
v sa­mostan, na­to pa je kartu­zijo pod svo­je 
varstvo spre­jel pa­pež Ino­cent III.. Le­se­na 
poslo­pja so za­me­nja­le zida­ne zgradbe, ki 
so jih gra­dili najboljši mojstri tiste do­be. 
Le­ta 1227 je cerkev slo­vesno posve­til bam­
berški škof Ekberg in za za­vetnika je bil 
do­ločen sv. Mavricij. Re­likvije so pripo­to­
va­le iz Francije. Priso­ten je bil tu­di vojvo­da 

Leo­pold VI.. V spo­min na po­novno usta­
no­vitev kartu­zije je bil vzidan na za­hodni 
stra­ni jurkloštrske graščine ka­men z na­pi­
som v go­tici: Le­ta 1208 je avstrijski šta­jer­
ski vojvo­da Leo­pold usta­no­vil ta sa­mostan 
v čast sv. Mavricija in nje­go­vih to­va­rišev 
po pra­vilih sve­te­ga kartu­zijanske­ga re­da. 
Le­ta 1471 so sa­mostan oro­pa­li in razde­ja­li 
Turki in pri tem oskru­nili tu­di grobnico. 
Le­ta 1573 ga je na­pa­del še Ilija Gre­go­rič s 
kmečkimi uporniki, ki so ta sa­mostan oro­
pa­li tu­di v le­tu 1635. Kartu­zija je me­nihe 
va­ro­va­la v za­ve­tju Jurkloštra do le­ta1595, 
ko je za­ra­di vpliva re­forma­cije v njej za­mr­
lo me­niško življe­nje. Na­to so sa­mostan 
prevze­li graški je­zuiti in ga upravlja­li do 
le­ta 1773, ko je pa­pež  Kle­men IX. razpus­
til red. Sa­mostan je prevze­la habsburška 
mo­narhija. Le­ta 1780 so pro­da­li večino 
sa­mostanskih poslo­pij in zgra­dili graščino, 
ki je posta­la se­dež državne­ga okrajne­ga 
so­dišča in ko­misa­riat. Oh­ra­nje­na je ječa.  

Le­ta 1848, ko je bilo 
odpravlje­no kmečko pod­
ložništvo, je državno gospo­
darstvo izgu­bilo svoj po­men. 
Le­ta 1856 je škof Anton Mar­
tin Slomšek usta­no­vil sa­mos­
tojno župnijo s približno 
1.200 fa­ra­ni. Do­bili so no­vo 
po­ko­pa­lišče (sa­mostansko 
zno­traj obzidja so za­pustili). 
Le­ta 1859 je kraj prido­bil 
šolo, čeprav je bilo šolstvo 
v Jurkloštru razvito že pred 
tem (od le­ta 1564). Le­ta 1870 
je ku­pilo graščino in po­sest 
tržaško podje­tje lesne ve­le­
trgo­vine Zuendll&comp. 
Po tistem so se lastniki kar 

me­nja­va­li: nemško-češki to­varnar Gustav 
Edvard Geipel je tam izde­lo­val sukno za 
vo­jaške uniforme in pa­pir. Hrvat Ferdinand 
Sla­do­vić ter ju­dovska industrialca Fe­liks 
Neu­berg in Henrik Falter  so razvili lesno 
industrijo in to­varno po­hištva. Tik pred 
vojno je bil lastnik Ante Šarić. Le­ta 1944 
so partiza­ni graščino požga­li. Do­mačinom 
gre zaslu­ga, da ni po­go­re­la cerkev s pripa­
da­jočimi prosto­ri, ki oh­ra­nja­jo spo­min na 
do­godke sta­ro­davne kartu­zije. 

4. no­vembra le­ta 2005 je bil odkrit 
podsta­vek grobnice in ve­lika verjetnost 
je, da je na tem mestu bila po­ko­pa­na 
Ve­ro­nika De­se­niška. Več o tem pišemo 
v ru­briki Pre­te­klost v se­da­njosti.  

Ce­lo­ten kompleks s cerkvijo sv. Mav­
ricija in ostanki sa­mosta­na se da­nes 
obnavlja pod vodstvom Za­vo­da za var­
stvo na­ravne in kulturne de­diščine. 

Po­lo­na Jurnić 

			P   RE­GOVORI 
Za­molčana resni­ca se ra­da maščuje. 
Z lažjo pri­do­blje­no ni bla­goslovlje­no. 
V šali je veliko resnice. 
Skopuh je zraven velikega bogastva siromak. 
Varčeva­nje je ve­lik do­ho­dek. 
Kamor je šel bik, naj gre še štrik. 
Brez sreče je vsak trud za­man. 
Do­kler ni­si bil nesrečen, ne veš kaj je sreča. 
Kdor hi­tro se znajde, sreča ga najde. 
Kdor je zadovoljen, najmanj potrebuje. 
Ne hva­li dne­va pred večerom. 
Ne prevze­mi se v sreči, ne po­nižaj se v nesreči. 
Ni nesreče brez sreče. 

                                       Izbrala Cveta Matko 
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30 GE­NIALNI 
IZU­MITELJ IN 
VIZIONAR 
JA­NEZ PUH
9 V orga­niza­ciji Sveta slo­ven­

ske na­cio­nalne manjšine 
Mesta Za­greb smo 19. sep­
tembra, na drugem letošnjem 
študijskem po­to­va­nju, obiska­
li muzej našega zna­menitega 
ro­ja­ka Ja­neza Puha v njego­vi 
rojstni va­si Sa­kušak pri Juršin­
cih v Slo­venskih go­ricah. 

V Pu­ho­vem mu­ze­ju, ki je cimprača, 
viničarska hiša, kakršne so bile ne­koč 

(po­krita je z žitno sla­mo in majhnimi okni), 
nam je do­bro­došlico zaželel oskrbnik mu­ze­
ja Ja­nez Čeh. Kar kma­lu po priho­du nam je 
predva­jal do­ku­mentarni film o ge­nialnem 
izu­mite­lju, industrialcu in bleščečem teh­
ničnem umu. 

Ja­nez Puh 
(1862, Sa­kušak pri 
Juršincih – 1914, 
Za­greb) se je izu­
čil za ključavničar­
ja in se stro­kovno 
izpo­polnje­val v 
Avstriji in Nemčiji 
ter v vo­jaški službi 
pri topništvu. Le­ta 
1885 se je za stalno 
na­se­lil v Gradcu. 
Pri mojstrih Lus­
chneiderju in Alblu 
je po­pravljal neu­
dobna in ne­varna 
ko­le­sa (ime­no­va­na 
»mišolin«) ter ures­
ničeval konstrukcij­
ske izboljšave. Le­ta 
1889 se je Puh osa­mosvo­jil, usta­no­vil je podje­tje 
»Styria Werke« in izde­lal ko­lo, ki ga je krstil z 
ljubkim ženskim ime­nom »Styria« (Šta­jerska). 
To je v hu­di konku­renci v le­tih 1893–1895 na 
medna­rodnih dirkah do­se­glo odlične re­zulta­te 
in zma­ga­lo na slo­viti vožnji od Bordeau­xa do 
Pa­riza. Le­ta 1899 sta Werner in Puh ku­pila sta­ri 
mlin v južnem de­lu Gradca. V njem se je začela 
prva to­varniška proizvodnja ko­les, ki je posta­vi­
la te­me­lje se­da­nji to­varni Steyr-Daimler-Puch 
of Magna. Le­ta 1901 je prišlo iz Pu­ho­ve to­varne 
prvo mo­torno ko­lo z bencinskim mo­torjem. Puh 
sam sicer ni izu­mil npr. ko­le­sa kot vo­zila, pač 
pa je vo­zila izpo­polnje­val s svo­jimi izu­mi in 
pa­tenti. Pozna­nih je 19 nje­go­vih pa­tentov. Vseh 
ino­va­cij in izboljšav pa je bilo še ve­liko več. Kot 
ustvarja­lec in ge­nialni me­ha­nik je vidno zazna­
mo­val začetek teh­nične re­vo­lu­cije.  

Ekspo­na­ti v Pu­ho­vi spo­minski so­bi so 
izvze­ti iz razsta­ve Zgo­do­vinske­ga arhiva na 

Ptu­ju z naslo­vom Ja­nez Puh, Jo­hann Puch, 
člo­vek, ki je svet obrnil na gla­vo avto­rice 
mag. Kristine Šamperl Purg, postavlje­ne le­ta 
1999 v Do­minu na Ptu­ju. Na ogled so fo­to­
gra­fije in različni do­ku­menti, načrti, pla­ka­ti 
in dru­go. Razstavlje­ni so tu­di dvo­cilindrični 
mo­to­cikel iz le­ta 1906, Pu­ho­vi moški ko­le­si 
iz časa pred 1. sve­tovno vojno in iz le­ta 1991, 
dve Pu­ho­vi ženski ko­le­si iz časa pred 2. sve­
tovno vojno in dru­go. 

Prezgodnja smrt v Zagrebu 
Ve­liki na­po­ri so Pu­hu načeli zdravje in 

le­ta 1912 se je upo­ko­jil, a je še vedno ostal 
ho­no­rarni predsednik družbe. Sprostitev je 
našel v svo­ji ko­njušnici in v ja­halnem špor­
tu. Bil je star ko­maj 52 let, ko ga je prav po 
končanih konjskih dirkah v Za­gre­bu, 19. ju­li­
ja le­ta 1914, za­de­la srčna kap. Mo­tor v nje­go­
vih prsih je za vedno obstal. Kot je ome­nje­no 
v filmu avtorja Tinčka Iva­nuše, je Ja­nez Puh 
ve­del, da se ko­lo lah­ko za­vrti na­prej in na­zaj, 
čas pa ne. Žal je nje­go­va srčna ura prezgo­daj 
ne­ha­la biti. Po­ko­pa­li so ga v Gradcu, kjer je 
v ulici, ki no­si nje­go­vo ime, še da­nes mu­zej z 
nje­go­vimi stva­ritva­mi. Pu­ho­ve smrti javnost 
sko­rajda ni opa­zila, kajti pričela se je prva 
sve­tovna vojna.  

Nje­go­va to­varna je "žive­la" še na­prej in 
se le­ta 1935 po­ve­za­
la v koncern z ime­
nom Steyr-Daim­
ler-Puch Werke 
A.C. s se­dežem na 
Du­na­ju. To­varne v 
Gradcu in na Du­na­
ju še vedno de­lu­je­jo 
in postavlja­jo no­ve 
in no­ve re­korde. 

Društvo rojaka 
Janeza Puha 

Cimprača, v 
ka­te­ri je Pu­ho­va 
spo­minska so­ba, 
je že dva­krat po­go­
re­la (le­ta 2000 in 
2004). Društvo 
ro­ja­ka Ja­ne­za Pu­ha 
je s prosto­voljnim 

de­lom svo­jih čla­nov in ob po­moči do­na­tor­
jev ce­lo­ten mu­zej obno­vilo (le­ta 2005), v 
kle­ti ima tu­di svo­je prosto­re. Društvo ima 
okrog 300 čla­nov iz 38 slo­venskih občin ter 
se po­naša z ve­likim šte­vilom sta­ro­dobnih 
mo­torjev in avto­mo­bilov. 

Na Ptu­ju so po Ja­ne­zu Pu­hu poime­no­va­
li so­dobni most, ki pe­lje čez aku­mu­la­cijsko 
je­ze­ro Dra­ve, ulico in ko­le­sarsko dirko. 

Naj ome­nimo še to, da štu­dijsko po­to­
va­nje ni ime­lo sa­mo učne vse­bine, ampak 
tu­di de­lovno. Po ogle­du Pu­ho­ve­ga mu­ze­ja je 
bila na vrsti se­ja Sve­ta slo­venske na­cio­nalne 
manjšine Mesta Za­greb, ki jo je vo­dil pred­
sednik Darko Šonc. Na dnevnem re­du sta 
bili dve točki, in sicer: pro­gram de­la za le­to 
2010 in finančni načrt za le­to 2010. Pro­gram 
in načrt sta bila so­glasno spre­je­ta. 

Aga­ta Kli­nar Me­da­ko­vić

Ire­na Hri­bar-Buz­do­vačić: 
Aktualni utrinki 

Svet Ma­ti­ja led raz­bi­ja, 
stan­dard naš pa recesi­ja.  
Vsa­ka vla­da svo­jim laže, 
lep poz­drav od arbitraže.  

*** 
Mejo morsko na­redi­ti  
to nihče ne zna sto­riti, 
bo z nebes pač mo­ral priti  
Mojzes morje raz­deli­ti. 

*** 
Svi­nje sku­paj so stopi­le  
in ta­ko­le odločile: 
da se bo­do maščeva­le  
pa so gri­po nam posla­le.
 

Ta­ja Pav­lin: 
MORJE ŠUMI

Le jaz in ti 
sva ob tebi, 
ki sediš na ska­li 
s školjko v rokah, 
v njej šumi morje… 
In ti za­poješ mi, 
gledam te v oči 
in ta­krat se mi zaz­di, 
da letiš med obla­ki. 

ZIMA RIMA 
Ko je zi­ma, vse je belo, 
kot zvez­dno nebo. 
Pod njim sto­jim in čakam na­te. 
Sa­njam te v duši.
 

SMEŠNE RA­CE 
Mi smo smešne ra­ce, 
igra­mo se ta­ko – 
gor in dol 
in levo, desno, 
sem ter tja in 
sem ter tja. 
Ko pa žaba priska­klja, 
se skri­jemo 
in sprašujemo – 
Kaj pa je zdaj to?
 

KNJIGA SE ZA­PRE
Vse kar si prebral 
ali za­pel z menoj, 
je moja domišlji­ja. 
A zdaj je to le končni uda­rec. 
Konec.  

Ta­ja Pavlin je ro­je­na 7. 2. 2000.

UstvarjalnicaDom in svet
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KU­HINJSKA 
POMOČ! 
Prismojena hrana 

V po­mivalno ko­rito 
na­točite mrzlo vo­do in posta­
vite po­so­do v hladno vodno 
ko­pel. S tem boste pre­kinili 
ku­ha­nje. Na­to ne­prismo­je­ni 
del je­di z žlico pre­vidno po­be­
rite iz po­so­de in ga de­nite v 
dru­go ko­zico. Če je po­trebno, 
do­dajte ma­lo te­kočine, odvis­
no od je­di: vino, sme­ta­no, 
vo­do ali po­dobno. 

Lepljive testenine 
Čim prej jih zmešajte z 

oma­ko. Dru­ga možnost je, da 
teste­nine pre­lije­te s hladno 
vo­do in jih zmešate z dve­
ma žlica­ma olivne­ga olja, pri 
čemer jih pre­vidno vle­cite 
na­ra­zen. Še ena ku­harska zvi­
jača: pre­den teste­nine odce­di­
te, z za­je­malko vze­mite ne­kaj 
vo­de, v ka­te­ri  so se ku­ha­le, 
in jo na­to zlijte h ku­ha­nim 
teste­ninam v skle­di. 

Presoljena jed 
Če ste jed pre­so­lili, po­ma­

ga le, če jo razredčite, npr. 
s sladko sme­ta­no ali z jušno 
osno­vo. Če posta­ne ju­ha ali 
oma­ka pre­več vo­de­na, po­ma­
ga­jo (odvisno od oku­sa) olu­
plje­ni pa­ra­dižniki ali razni 
pire­ji (krompirjev, fižolov, 
kru­hov…). 

Uvela zelenjava 
Ne gle­de na to, ali gre za 

redkvice, ku­ma­re, ra­dič ali 
razne so­la­te: le­de­no mrzla 
vo­da de­la pri uve­li ze­le­nja­vi 
pra­ve čudeže. Uve­lo ze­le­nja­
vo posta­vite v po­so­do z vo­do 
in polno le­de­nih kock, pri­
mešajte žličko so­li in žličko 
kisa ter posta­vite po­so­do na 
hladno (lah­ko v hla­dilnik) za 
eno ali dve uri - in ze­le­nja­va 
bo kot sveža. 

Ivanka Nikčević

NE POZA­BIMO 
SLOVENSKIH JE­DI: 
BUČE 
9 Bučke vseh barv, vrst in oblik so 

zelo priljubljene za oko in po­se­
bej za kulina­riko. Iz bučnega mesa 
lahko pripra­viš sla­no ali sladko jed. 
Okus buč se odlično ujema z drugo 
zelenja­vo, mesom, sirom in sad­
jem. Najpo­gosteje iz buč pripravlja­
mo juhe, eno­lončnice, go­laže, na­de­
ve za pite, kruh in druge do­bro­te.

Bučna enolončnica s krom­pirjem

Potrebujemo: 1 kg buče (najboljša je ho­kai­
do), 200 g krompirja, 1 čebu­lo, 3 žlice masla, 
ščepec ba­zilike, po­per, sol, 100 g sme­ta­ne. 

Priprava: bučo olu­pimo, na­režemo na koc­
ke, ravno ta­ko tu­di krompir in čebu­lo. V ko­zici 
se­gre­je­mo maslo, do­da­mo čebu­lo, pražimo, da 
ma­lo za­ru­me­ni ter do­da­mo bučo in krompir, 
dušimo na šibkem ognju pet minut. Do­da­mo 
vo­de in ku­ha­mo do meh­ke­ga (20  minut). 
Ko­zico odsta­vimo, ju­ho pre­tlačimo, ji do­da­mo 
sme­ta­no, prista­vimo na­zaj, da zavre, da­mo se­se­
klja­no ba­ziliko, po oku­su sol in po­per in ju­ha je 
na­red. Zra­ven se odlično po­da opečen kruh. 

Mešani golaž z zelenjavo in fižolom 
Potrebujemo: 300 g go­ve­dine za go­laž, 

500 g svinjine (pleče), pločevinko fižola, 2 
sveži pa­priki, 2 ko­renčka, 500 g čebu­le, 2 
ste­bli ze­le­ne, 3 žlice pa­ra­dižniko­ve mezge, 1 
žličko zmle­te ku­mine, ma­lo sladke pa­prike, 
ve­liko se­se­klja­ne­ga pe­teršilja, 2 lo­vo­ro­va lista, 
ve­jico ma­ja­ro­na, sol, po­per, olje ali do­mačo 
mast. 

Priprava: me­so na­režemo na koščke, 
ko­renčke, pa­prike in ze­le­no na re­zine, čebu­
lo na­se­klja­mo na drobno. V se­gre­ti maščobi 
na hitro opečemo go­ve­dino, ki smo jo prej 
po­mešali z ma­lo ostre mo­ke. Me­so vza­me­
mo iz po­so­de, ga po­so­limo in po­pra­mo. Na 
to maščobo da­mo čebu­lo, ma­lo pre­mešano, 
do­da­mo ko­renček in ze­le­no, spet pre­mešano, 
do­da­mo go­ve­dino, sveži pa­priki, ku­mino in 

vse ma­lo dušimo, za­tem do­da­mo še svinjino in 
lo­vo­rov list ter za­lije­mo z ju­ho ali 
to­plo vo­do. Po­krito počasi 
dušimo okrog 1,5 ure. 
Na koncu vmešamo 
fižol, pa­ra­dižniko­vo 
mezgo in vse preosta­
le začimbe, po po­tre­bi 
po­so­limo, po­po­pra­mo, 
vmešamo se­se­kljan 
pe­teršilj, pustimo da še 
ma­lo vse prevre in jed 
je pripravlje­na za servi­
ra­nje. Kot prilo­go do­da­mo po­lento, teste­nine, 
riž, krompir …  

Špageti z bučo in gobami 
Potrebujemo: 200 g bučne­ga pire­ja, 200 

g gob (jurčkov), 400 g špa­ge­tov, 2 ste­bli po­ra, 
ste­blo ze­le­ne, 2 dl sladke sme­ta­ne, se­se­kljan 
pe­teršilj, sol, po­per, olivno olje. 

Priprava omake: por in ze­le­no na­režemo. 
V ko­zici se­gre­je­mo olje, do­da­mo por in ze­le­
no, pre­mešamo, do­da­mo go­be, mešamo do­kler 
se ze­le­nja­va in go­be ne zmehčajo, so­limo, 
po­pra­mo, do­da­mo bučni pire, sme­ta­no, pusti­
mo, da vre pet minut, po­tre­se­mo s pe­teršiljem 
in z oma­ko pre­lije­mo ku­ha­ne špa­ge­te. Pripra­
va bučne­ga pire­ja: re­zine neo­lu­plje­ne buče 
po­konci posta­vimo v pe­kač in jih spečemo v 
pečici ali pa na kocke olu­plje­no in na­re­za­no 
bučo sku­ha­mo v so­pa­ri, na­to pre­pa­sira­mo ali 
zmiksa­mo z mešalnikom.  

Sladka bučna pita s 
skuto 

Potrebujemo: 300 g 
bučne­ga pire­ja (glej zgo­raj), 
300 g sladke sku­te (riko­te), 2 
jajci, 200 g mo­ke, 100 g mas­
la, 100 g sladkorja, sol, limo­
nino lu­pinico (nastrga­no). 

Priprava testa: v mo­ko 
zmešano žlico sladkorja, 
ma­lo so­li, maslo, vse zdro­
bimo in do­da­mo par žlic 
to­ple vo­de, da zgne­te­mo testo. Na okro­gel 
na­maščen pe­kač po­ložimo razva­lja­no testo 
(odvečne ro­bo­ve odrežemo), ga ma­lo pre­bo­
de­mo z vilica­mi in ga v pečici, se­gre­ti na 180 
sto­pinj, pečemo okrog 10 minut (sa­mo, da se 
ma­lo za­peče). Medtem na­pra­vimo na­dev. 

Priprava nadeva: jajci razžvrklja­mo s 
sladkorjem, primešamo sku­to, bučni pire in 
limo­nino lu­pinico, primešamo in stre­se­mo na 
testo. Pečemo na 180 sto­pinjah 30–40 minut, 
da se testo za­peče in na­dev strdi. Pečeno pito 
na­režemo, postrežemo mlačno ali hladno. 

Ivanka Nikčević

Za vsakogar nekaj




